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INPEAUCJIOBHUE

OOmen3BecTHO, 4YTO OOYy4YeHHME WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM Ha HES3BIKOBBIX
(dakynapTeTaX BBICHIMX Y4E€OHBIX 3aBEJEHUN JOHKHO HOCHUTH MPOdecCHOHATBHO
OPHUEHTUPOBAHHBIN Xapakrep. M3ydyeHne HHOCTPAaHHOIO fA3bIKA B LEJAX MOJYYEHUS U
oOMeHa wHH(pOpMalUel 1O CHEUUATLHOCTH COJICUCTBYET TMOBBIIICHUIO YPOBHSA
npodeccruoHaIbHON MOJTOTOBKHU CTYIEHTOB.

Ocobass  3HAYUMOCTHh MPOGECCUOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TOAX0/a K
OOy4YeHHI0 WHOCTPAHHOIO SI3bIKa 3aKir04YaeTcss B (OPMUPOBAHUM Yy CTYACHTOB
CIOCOOHOCTH MHOSI3BIYHOIO OOIIEHHSI B KOHKPETHBIX MPO(PECCUOHAIBHBIX, JEIOBbIX,
HAY4YHBIX cepax U CUTyalUIX C YIETOM NpOoPeCCUOHATBLHOIO MBIIIJICHHUS.

Peanuzauuu 3TUX 3a1a4y B MOJTHOW Mepe CrocoOCTBYET M3Yy4YEHHE OTAEIbHON
muciuuinabl - «lIpodeccnonanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIA ~ WHOCTPAHHBIA  SI3BIKY,
KOTOPBIN BBOJIUT B MPEIMETHYIO 001aCTh CHIEIUATLHOCTH HA MHOCTPAHHOM si3bike. B
LETIOM PO eCCUOHATIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIH WHOCTPAHHBIN SI3BIK Kak
TUCHUIUIMHAPHBIA (eHOMEH oO0CIyXKMBaeT ONpeACICHHYI0 cdepy delIoBeUYeCKON
NeSTeNbHOCTH, (OPMHUPYET BIIAJICHUE MPEIMETHO-S3bIKOBBIM MaTEpPHAIOM U
npodeccuoHaIbHON NTHOCTPAHHON TEPMUHOJIOTUEN.

B npennaraemom ydyeOHOM 1MOcoOMM TPEICTaBIICHbI ayTEHTUYHBIE TEKCThI Ha
AHTJIMACKOM SI3bIKE MO MpoOJieMaM MpaBa, NEATeIbHOCTH OPraHOB MOJIULIMH, CYJOB,
NEHUTEHIIMAPHBIX yupexaenuit BenmkoOputanuu m CHIA. Bce TEKCThI B3SITHI U3
OpUTHUHAIBHBIX UCTOYHUKOB (paOOT aHIVIMICKUX U aMEPUKAHCKUX aBTOPOB) U MOYTH
HE aJallTUPOBAHBI.

YueOHoe nocobue npeaHa3HaueHo AJIsl CaylaTesieil BeTOMCTBEHHBIX YUEOHbIX
3aBefieHMI MuHuctepcTBa BHYyTpeHHHX nen PecnyOnuku Kaszaxcran u cTyAeHTOB
IOPUTAYECKUX (daxkyybpTeToB HEA3BIKOBBIX BY30B CIIELUAIIBHOCTH
«IIpaBooxpaHutenpHas JEATEILHOCTBY, KOTOPBIE YK€ HU3YUHJIM OOIIME pa3/ielbl
JEKCUKA W TPAaMMATUKHA AHTJMUCKOTO $S3bIKA, BIAJACIOT OIPEIEICHHBIM 3alacoM
00IIeYIOTPEOUTENBHBIX CJIOB, 3HAKOMBI C S3BIKOBBIMH KOHCTPYKLUMSIMH, YMEIOT

CaMOCTOATCIIBHO pa6OTaTB CO CJIOBapeEm.



Conmepxanne  1mocoOusi TMO3BOJIAET  HKCIOJNB30BaTh €ro B IpoIecce
npenojaBanus gucuuIUinHbel «lIpodeccnonaabHO-OpUEHTUPOBAHHBIA AHTTTUHCKUMA
SI3BIK» COymareysiM (akyJIbTEeTOB OYHOrO0 OOydeHus (2 KpeauTa) W JUCHUILIUHBI
«Anrnuiickuii  s3pik.  [IpodeccHoHanbHBIN»  CIyIIATENIMH ~ MarucTpaTyphbl
(2 kpenuTa).

ITocoOue coctout u3 BBeAeHus M 6 riaB. B kaxpol rimase or 3-x mo 10
TEKCTOB, 3HAKOMSILIUX CIyLIaTeNled € JEATENbHOCThIO MOJMIMU AHIJIOS3bIYHBIX
CTpaH, OCOOEHHOCTSIMU OpPraHU3alMKd OPUTAHCKOM M aMEPUKAHCKOW MOJIMLEUCKUX
CUCTEM, MpoOJIeMaMU CUCTEMBbI YTOJIOBHOTO MPaBOCYAUsl, TPUUMHAMU COBEPILICHUS
Pa3IUYHBIX BUJIOB MPECTYIUICHUA U MEPAMH UX MPEIOTBPAILCHHs], a Takxke hopMamMu
U MeToJlaMH UX pacciienoBanus. [1o 3aMpicy aBTOpa BBIMOJHEHUE PA3HOOOPA3HBIX
JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX  YIPAXHEHUM U TECTOB CAMOKOHTPOJS  MO3BOJIST
CIIylIaTesisiM B MOJHOM Mepe YCBOUTh M3y4aeMblil MaTepuall U MCHOJIb30BaTh €0 B
CUTyallUsiX MaKCHUMalbHO MPUONMKEHHBIX K  CHUTyalUsiM  MOBCEJHEBHOIO
po¢eCCUOHATILHOTO OOIIECHHS.

VYuebHoe mocoOue COAEPKUT aHIJIO-PYCCKO-Ka3aXxCKUM CJIOBapb, B KOTOPOM
npenacrabieHbl 6osee 1200 10puaUYEcCKUX TEPMUHOB, BCTPEUAIOMINXCS B TEKCTaX, C
uX (POHETHYECKOW TPAHCKPHUIIIMEH, a TakKe JATHHCKUWE KpbUIaThle CJIOBA U
BEIPOKCHUS, YMOTpeOIseMble B  MEXKIyHapOJHOW CyaeOHON TMpakTHKe W

KPUMHHOJIOTHH.



UNIT I. CRIMINAL JUSTICE SYSTEM

Text 1. Criminal justice system

Criminal justice system is the system used to enforce the laws established by
society. It attempts to protect people from crimes. It also tries to safeguard them from
being falsely arrested, imprisoned or fined.

Every nation has its system of criminal justice. In most countries it is divided
into three areas: police, courts and the correctional system.

Text 2. The Police

The police are government officers who enforce the law and
maintain order. They work to prevent crime and to protect the lives
and property of the people of a community. Policemen and
policewomen serve their community in many ways. They patrol
streets to guard against crime and assist people with various
problems. Police officers direct traffic to prevent different road
accidents. The police are often called to settle quarrels, find lost
people and aid accident victims. During floods, fires and other disaster they help to
provide shelter, transportation and protection for victims.

The police have the primary responsibility for enforcing the nation’s laws. Police
officers work to protect the people and property of each community. They also
regulate public behavior and act as public servants in ways unrelated to crime. For
example, police officers direct traffic, assist motorists, and find lost children.

The main job of a police force is to try to prevent crime. To do this, police
officers patrol the streets and parks of a community on foot, in automobiles, on
motorcycles, or on horses.

After a crime has been committed, the police question the victim and any
witnesses. They also gather such evidence as fingerprints, weapons, and stolen
property. If the police have reason to believe that a certain person committed the
crime, they arrest him or her. They often apprehend a suspect in the act of committing
a crime or soon after the crime takes place. In some cases, police officers are required
to obtain a court order called a warrant before they arrest a suspect.

Police detectives investigate crimes. These officers work in specialized fields
that deal with such crimes as murder, robbery, or the illegal sale of drugs. Various
technical units of police departments assist the detectives in investigations. These
units examine all evidence that has been gathered. The reports of the detectives and
the technical units are later used to support testimony given in court.

The police follow certain procedures when they investigate crimes, and when
they arrest suspects and put them in jail. These procedures are governed by strict laws
that protect the suspect. For example, the Miranda rule requires that before




questioning a suspect, the police must inform the individual of his or her rights,
including the right to remain silent.

A person accused of a crime also has the right to have his or her attorney present
during questioning.

Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 |accused albIKep, albINITATYIIbI, | OOBHHSIEMBIN;
defendant COTTaJTYIIBI MOJICYIUMBIN
2 | apprehension ycTan ainy 3aJIep KaHue
arrest
3 | to apprehend ycTar ainy 3aJIepKUBATh
to arrest
4 | attorney KOpFayIlibl MOBEPEHHBIN aJIBOKAT
5 | behavior TOPTIN MOBEJICHHE
6 | crime KbUIMBIC, KUSTHAT MPECTYILICHUE,
MPECTYIMHOCTh
7 | crime investigation KbUIMBICTBI TEPTEY paccliieIOBaHHe
MPECTYIICHUS
8 | to investigate a crime KbUIMBICTBI TEpPrey paccienoBarb
PECTYIJICHUE
9 | to commit a crime KbUIMBICTHI ICTEY, ’Kacay | COBEPIIHUTD
MPECTYIJICHUE
10 | crime scene KBUIMBIC OOJIFaH OPBIH MECTO MPECTYIJICHUS
11 | crime scene | KbIJIMBIC OOJIFaH | OCMOTP MecTa
investigation OpBIH/BI Kapay IPECTYIUICHUS
12 | to prevent crime KbLIMBIC JKacayJblH | IpeAOTBPALATh
guard against crime QJIJIbIH ally IPECTYIJICHUE
13 | to detect crime KbUIMBICTBI a1y PACKPBITh NPECTYIICHUS
14 | to direct traffic KeIleJeri  KO3FaJbICThI | PEryJIMPOBATh JIBUKEHUE
peTTey
15 | evidence alirak, Jomen VJIUKH,  BEUIECTBEHHBIC
JTIOKA3aTelIbCTBA
16 | to examine evidence aliFaKTap bl 3epTTey, | OCMaTPUBATh YIIMKH,
capanrama XXyprizy MIPOBOJIUTH DKCIIEPTU3Y
17 | to gather evidence JNeni, alfrakTapzbl | coOuparhb VIIMKH,
to collect evidence KUHAY BEIIIECTBEHHBIC
JTI0OKa3aTesIbCTBa
18 | guilt KiHO BHHA
19 | guilty KIHOJI BUHOBHBII
20 | innocence aUBINCHI3ABIK, KIHOCI3AIK | HCBUHOBHOCTH
21 | innocent aMbINCHI3, KIHACI3 HEBUHOBHBIN
22 | to keep silent YHIEMEY, coiliemey XPaHUTh MOTYAHUE
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23 | law 3aH, KYKBIK 3aKOH
24 | law-abiding person 3aHABl  KYPMETTEHTIH, | YBaKaIOIHA 3aKOH,
3aHra OarbIHATHIH 3aKOHOITOCTYIITHBIH
25 | law-breaker 3aH  Oy3yIlbl, KYKBIK | IPaBOHAPYIIUTEIb
Oy3y1Ibl
26 | law enforcement KYKBIKTBI, 3aH/bl | IPOBEJICHUE 3aKOHOB B
KYIITEN KOJIIaHy KU3Hb
MPaBOTIPUMECHECHHE
27 | law enforcement agency | KYKBIK KOPFay OpraHbl Opra npaBoOIOPsIKa
28 | a photofit boTopobOoT dhoTopoboT
29 | property MYJIIK MMYLIECTBO
30 | to put in jail TYpMere Kamay 3aKJIIOYUTH B TIOPbMY
to send to prison
31 | to question CYpaK KO0, JKayar ajly | JIOIpaliuBaTh
to interrogate
to interview
32 | questioning CYpaK KO0, JKayamn ajly | JIO[poc
interrogation
interview
33 | responsibility KayarmKepIIIiK OTBETCTBEHHOCTh
34 | to be responsible JKayarTbl 00Jy OBITH OTBETCTBEHHBIM
(HECTH OTBETCTBEHHOCTH)
35 | to settle quarrel Jayabl, aAHXKaJbl | yPEryJupoBaTh, yIaJAUTh
perrey ccopy, pas3iop
36 | shelter naHa, bacmana YKPBITHE, YOSIKHUIIE
to provide shelter OacrmaHaMeH KamTamac | 00eCTeYnTh YKPBITHEM
eTy
37 | suspect KYJIKTI MOJ03PEBAEMBII
38 | to suspect KYJIKTEHY 110/103pEBAThH
39 | testimony KyorepMeH aybI3lla | IOKAa3aHUE  CBUJETEI,
OepluIeTiH AoJel, alifak | I0Ka3aTeIbCTBO,
CBUJIETEIIHCTBO
40 | to testify aybi3lIa >kayam (1onen, | 1aBaTh  CBUIETEIbCKUE
aiirak) 6epy MTOKA3aHMS,
CBUJICTEIIHCTBOBATh
41 | traffic accident YKOJT anaThl JIOPOKHO-TPAHCIIOPTHOE
road accident MIPOUCIIECTBUE
auto accident aBapus
traffic crash
42 | victim XKOO1IpIIeHyIi MOTEPHEBIINI
loser
43 | warrant OVIpBIK, pyKcat opAep, NPEANUCAHUE

arrest warrant
search warrant

ycTar any opaepi
TIHTY OpAepl

opzep Ha apect
opIep Ha 00BICK

8




44 | weapon Kapy OpyKHe

45 | witness Kyarep CBUJICTEIIb

Exercises:

I. Find in the text the English equivalents for the following word-
combinations and reproduce situations where they are used:

1) KYKBIKTBI KOJIJIJaHY; IPABONPUMEHSTh 3aKOH;

2) KbUIMBICTBI 1CTEY, JKacay; COBEPIIUTD MPECTYIUICHUE;

3) aliraKTap/pl )KUHAY; COOUpaTh YJIUKH;

4) 6o1y; MPOUCXOIUTH (CIy4aThCsl, UMETh MECTO);

5) alirakTrapabl 3epTTEY; U3y4aTh BEIIECTBEHHbIE JOKA3ATEIbCTBA (YJIHKH);

6) Tepreyuriiep/iiH ~ ecenTeMeNepiH  KOJJaHy;  HMCIOJIb30BaTh  OTYETHI
clIeJIOBaTEJICH;

7) aybI3iia xkayar (gosen, aiifak) Oepy; JaBaTh CBUAETEIbLCKUE TOKA3aHNUS,

8) TypMere Kamay; OTBIPFbI3Y, IOCAJAUTh B TIOPbMY;

9) eMip/1i )KOHE MYJIIKTI KOpFay; 3allyIaTh )KU3Hb U COOCTBEHHOCTH;

10) KbUIMBIC KacaraHbl YIIIH aibIlTay; ObITh OOBHHEHHBIM B COBEpUICHUU
IPECTYIICHUS.

I1. Say the following in English:

1. Police officers are ( »ayanTsl; HECYT OTBETCTBEHHOCTH) for the (KBLIMBICTHI
Teprey YILUIH, pacciieIOBaHUE PECTYIICHUN).

2. Officers patrol the streets to (KbUIMBIC »acayJblH aJJIbIH ally YIIiH;
MPEIOTBPATUTH COBEPIICHHUE MPECTYIUICHUN ).

3. Police work hard to (KbUIMBICTBI ailly YIIiH; PaCKpbITh MPECTYTICHHUS).

4. On the crime scene detectives usually (kyorepre xoHe o0ipJieHylIIre
CYpakK KOsbl, OJlapaH JKayar ajnajibl, TOTPAIIUBAIOT CBUAETENS U MOTEPIIEBIIETO).

5. (Keuimbic OostFaH >xepjie, Ha MecTe npecTtyruieHus) police officers collect
such evidence as fingerprints, footprints and weapon.

6. Sometimes it’s very difficult to (xkymikTi amamasl ycTam aiy; 3aJep>KaTh
M0/103PEBAEMOT0).

7. To find a criminal police officers make (dhoTopoboT *kacaiiipl, AenaOT €ro
dboTopoboT).

II1. Rewrite the following sentences filling in the missing words using those
given in the table.

a) criminal; b) arrest; ¢) crimes; d) detectives; e) testimony; f) suspect;
g) weapon; h) prison; i) witness; j) crime scene; k) victim; 1) evidence

1. Usually police officers investigate different

2. Everything which is said by a witness in connection with the committed
crime in a court is a :

3. People who investigate crimes, look for, find and arrest criminals are .
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4. A person who commits a crime is a

5. A person who is suspected of crime committing is a

6. An act of a suspect’s apprehension is called

7. The place where the crime has been committed is

8. All the things found on the crime scene that can be used in crime
investigation are called

9. A person who sees the crime committing is called

10. A person who has been injured during the crime is

11. For committing such serious crimes as murder and robbery criminals are
sentto

12. Guns, pistols and knives are called

IV. Fill in the appropriate words and word-combinations:

1. The police work to enforce and protect

2. Policemen do everything possible to prevent .

3. If the police have reason to believe that a certain person committed the
crime, they

4. Ifthere is a committed crime police officers question
To prevent crime policemen streets of a commumty on
On the crime scene detectives gather such evidence as
Sometimes to arrest a suspect policemen should have a
All the gathered evidence is examined by in

9. While investigating crimes police must follow

10. The Miranda rule requires that before questioning a suspect the police
officers must inform him of

PR

V. Answer the following questions:
1. What way do police officers serve their community?
What do policemen do to prevent crime?
What crime do they investigate?
What do policemen do to discover crime?
What way do police officers examine the crime scene?
What cases can policemen arrest suspects?
What must police officers have to arrest criminals in particular cases?
What police units help police in the crime investigation?
What must police do before questioning a suspect?
10 What punishment can get criminals for committing such serious crimes as
murder or robbery?

00N AUk W N
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Text 3. Five reasons to consider becoming a police officer

1. The opportunity to save lives, every day.

As a law enforcement officer, you’ll probably save someone’s life every day
you come to work. At times, this may involve pulling a victim out of a burning car or
providing first aid and basic life support to a shooting victim before paramedics
arrive. Moreover, your mere presence will save countless lives of people. Every
speeding ticket you write, every fight you break up and every incident of domestic
violence you respond to may have been a fatality for people, but you have prevented
it.

2. Helping people make better choices.

It’s no secret that police officers most often encounter people when they’re at
their worst. Drug addicts, gang members, thieves and people who drive under the
influence of alcohol or drugs are just a few examples of the kinds of people you’ll
meet. Believe it or not, one of the most satisfying aspects of working as a law
enforcement officer is the unique opportunity you have to show these people a better
way.

3. Diversity of job tasks.

In law enforcement, every day is completely different from the last. Are you
tired of patrol? Transfer into investigations. Bored of investigating traffic crashes?
Work towards becoming a K-9' officer. Working in law enforcement is quite unique
and interesting, isn’t it?

4. New day, new challenge.

Almost everybody enjoys a challenge, and there are few career fields more
challenging than law enforcement. In case of crime committing, on the crime scene,
law enforcement officers have to serve as a doctor, lawyer, judge, counselor,
babysitter, teacher, and the list goes on.

5. Serve the community.

It is in our DNA® to want to help each other. And the biggest «intangible»
reward of a police work is that you HELP people. If you’re looking for a great job
with great rewards, you can’t do far best choice than law enforcement.

Notes to the text:
1)to save someone’s life — amaMHBIH ©MIpiH ©JIMHEH cakTaml Kajy; CIacTH
KU3Hb

oA police dog, often referred to as a «K-9» (which is a homophone of canine), is a dog that is trained specifically to
assist police and other law-enforcement personnel in their work. The most commonly used breed is the German
Shepherd.

2. Deoxyribonucleic acid (DNA) is a molecule that encodes the genetic instructions used in the development and
functioning of all known living organisms and many viruses
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2)to pull a victim out of a burning car — >KaJbpIHAAN >XaTKaH MalTWHATAH
XKOOIpJICHTEH alaM/Ibl KYTKapy; BBITAIUTH TOCTPAIABIIETO U3 TOPSIIEH MAITHHBI

3) to provide first aid — anFaiksl KopaeM KOpPCETy; OKa3aTh MEPBYIO MOMOILb

4) a shooting victim — aTeiC KypOaHbI; )KepTBa NEPECTPEIIKU

5) speeding ticket — KbUIIAMIBIKTBIH achlll TYCY Typasibl €CKEpTy TaJIOHBI,
TaJIOH MPEAYIPEKICHUS O IPEBBIICHUH CKOPOCTH

6)to respond to domestic violence - oTOacCBIIBIK 30pJBIKKA kKayal KauTapy;
pearupoBaTth Ha Cllydad HACHIIUS B CEMbE

7) to be bored — KalBIKTBIPY; HACKYUUTh

8) to encounter people at their worst — eH >xaMmaH >xarfaiia O0JFaH aJlaMMEH
Ke3/IeCy; BCTPEYaThCsl C YEIIOBEKOM, KOTJa OH HAXOJWTCS B HAUXYIIICH NJisi HEro
CUTYaINH

9) drug addict — ecipTki Kymap; HalraKop, HapKOMaH

10) «intangible» reward — akmianel emec Mapanar, «kHeMaTepruaIbHas Harpaaa

I. Find in the text sentences proving the following statements:

1. Police officers save people in various situations.

2. Police officers help law-breakers to become better.

3. Police work is of great diversity.

4. Police officer should be ready to fulfill different tasks.

5. The main reward of a police work is to be always helpful to others.

I1. Discuss the following questions with your fellow-students.
1. Why have you decided to be a police officer?

2. What do you think of your future work?

3. Will it be easy to work at police?

12



Test on Unit 1

1. The US criminal justice system is divided into three areas, such as

a) policemen, correctional officers, judges
b) prisons, police stations, juries

c¢) law enforcement, police, prison

d) police, courts, correctional system

e) jury, judges, courts

2. Find the English equivalent for the word «KyKbIK» «1IpaBo».
a) court

b) judge

c) law

d) legal

e) illegal

3. The English equivalent for the «KYKBIK KOpray OprasHb»
«IMPaBOOXPAHUTEIbHbIE OPTAHBD» is

a) law protecting agency

b) law enforcement body

c) law detecting agency

d) detective body

e) legal enforcement body

4. MeH moJuIHsAAA KYMBbIC icTeyal KaJailMbIH.
a) | am wanting to work at police.

b) It’s where I want to work

c) I like to work at police.

d) I want to work at police.

e) I can work at police.

5. Police officers work to

a) to commit crimes

b) to break the law

c) to put criminals into prisons
d) to enforce law

e) to arrest witnesses

6. The police patrol streets to
a) question victims

b) examine crime scene

c) prevent crime committing
d) commit crimes

e) investigate criminals
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7. Police officers can patrol the streets and parks on
a) automobiles

b) cars

c) weapon

d) feet

e) horses

8. The main job of a patrol officer is to try
a) to patrol streets

b) to direct traffic

c) to prevent crimes

d) to question suspects

e) to remain silent

9. People call police to
a) help criminals

b) have problems

c¢) find witnesses

d) settle quarrels

e) find losers

10. «Road accident» is a synonym to
a) patrol beat

b) traffic incident

c) airplane crash

d) car repair

e) traffic accident

11. «Victim» is a synonym to
a) witness

b) policeman

c) loser

d) detective

e) wanted

12. A person who sees how the crime has been committed is a
a) witness

b) policeman

c) loser

d) detective

¢) wanted

13. A person who has been injured during the crime is a
a) witness
b) policeman
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c¢) wanted
d) detective
e) loser

14. A person who is suspected of crime committing is a
a) witness

b) policeman

c) suspect

d) detective

e) loser

15. The place where the crime has been committed is
a) crime place

b) criminal scene

c¢) crime sketch

d) crime scene

€) crime’s scena

16. All the things found on the crime scene that can be used in crime
investigation are called

a) witnesses

b) evidence

c) evidense

d) losers

e) testimonies

17. A synonym to the word «questioning» is
a) detention

b) arrest

c) investigation

d) apprehension

e) interrogation

18. On the crime scene police officers can question
a) witnesses

b) wanted

c) evidence

d) criminalists

¢) victims

19. An act of a suspect’s apprehension is called
a) questioning

b) investigation

¢) interrogation

d) arrest
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€) examination

20. Criminal who commits crimes can leave on the crime scene.
a) fingerprints

b) testimonies

c) houses

d) witnesses

e) photofit

21. A synonym to the word «to arrest» is
a) to question

b) to look for

¢) to find

d) to apprehend

e) to witness

22. Police officers direct traffic to prevent
a) road incidents

b) road accidents

c) car stealing

d) criminal’s arrest

) question

23. According to the Miranda rule before questioning police officers must
inform a suspect of his or her .

a) law

b) protection

c) rights

d) arrest

e) evidence

24. «Attorney» is a synonym to
a) detective

b) criminal

c) loser

d) advocate

) crime scene

26. A synonym to «remain silent» is
a) to talk

b) to say a word

¢) to find

d) to apprehend

e) to keep silence
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27. A synonym to «an accused» is a
a) criminal

b) defender

c¢) defendant

d) attorney

e) witness

28. A synonym for «to put in jail» and «to send to prison» is
a) to imprison

b) to release from prison

c) to find

d) to accuse

e) to arrest

29. A written authority issued by a judge directing police authorities to
arrest a certain person who has been suspected of crime committing is an

a) arrest law

b) arrest warrant

c) search warrant

d) apprehension order
e) Miranda warning

30. A formal statement, as made by a witness in a court of law is a

a) evidence
b) warrant

c) order

d) testimony
€) questioning
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UNIT II. POLICE. POLICE ACTIVITIES

Text 1. Police activities

Patrol operations are the foundation of
police work. Patrol officers are assigned beats
(areas or routes) to cover on foot, in squad cars
or on motorcycles. In some cities, they patrol
parks on horseback.

Patrol officers survey their beats
repeatedly. Foot patrol officers carry two-way
radios. Officers may receive assignments over
_ the radios to handle an auto accident,
investigate a reported crime, to settle a family argument. If necessary, they may call
the police station for assistance in handling an assignment. Police officers are often
assigned to control crowds at parades, fairs and other public event.

Police officers may arrest a person they see committing a crime. They also may
arrest a person if they have reasonable cause to suspect that a person is committing a
crime or is about to commit one. But in some cases police officers are required to get
a court order called a warrant before making an arrest.

Traffic operations. Traffic officers promote public safety on streets and
highways. They direct traffic, protect pedestrians, aid motorists, and enforce parking,
speed and other laws. Traffic officers also investigate traffic accidents and enforce
safety and license regulations for motor vehicles. Some police departments use
helicopters to survey traffic.

Investigations of crimes are conducted by detectives who are sometimes
called plainclothes officers, because they do not wear uniforms. In some police
departments the term «plainclothes officers» refers to members of the vice squad. The
vice squad investigates cases that involve gambling, prostitution, or other crimes
illegal activities considered to be immoral.

Detectives work in various specialized fields that deal with such crimes as
murder, robbery, or the illegal sale of drugs. In a murder case, detectives may start
their investigation by searching for bloodstains, fingerprints and weapons. They
question any witnesses, suspects or others who may have information about the
crime.

Various technical units in a police department assist the detectives in an
investigation. The photography unit takes pictures of the crime scene and the
evidence. The crime laboratory collects and examines blood stains, bullets, hair
samples, fingerprint, weapons and other evidence. Expert in the laboratory may
perform chemical tests to identify any unknown substance connected with the crime.
The detectives in charge of an investigation supervise the technical units involved.
Later the reports of the detectives and the technical units are used in courts.

Criminal intelligence. Some police officers are assigned to gather intelligence
information about the activities of suspected criminals. The women and men who
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work in the criminal intelligence division of a police department are sometimes called
undercover agents.

They penetrate into the gang and gather secret information on such criminal
operations as large scale gambling and the illegal sale of drugs. The reports of
intelligence officers are used in planning ways to fight criminal activities.

Expert in the laboratory may perform chemical tests to identify any unknown
substance connected with the crime.

Juvenile work. Officers in the juvenile division of a
police department handle cases involving youths accused
i of breaking the law. In most states, anyone under the age
of 18 is considered a juvenile. Juvenile officers, often refer
young people to social agencies rather than bring criminal
charges against then in court. These officers try to help the
young people and their parents with personal problems.
They also investigate crimes that involve the neglect or
abuse of young children; the officers may testify in court to
protect the right of the youngsters. In addition juvenile
officers work with young people in community programs.

Records and communications. The record bureau of a police department
keeps files on all reported crimes, investigations, and arrests and on various police
activities. Many police departments use computers to process and store these records.

The communication center is another important unit of a police department. Its
central dispatch office receives calls for help or reports of crimes and sends officers
to the scene. Many larger police agencies use computers in this operation. When a
report of a crime or a call for help comes into central dispatch office, the information
is typed on the terminal of a computer. A terminal is an electronic keyboard that can
both receive and send information. A dispatch reviews the problem and sends the
information to one or more available patrol cars. The patrol officers receive
assignment over terminals in their cars.

Other activities. Large police agencies have various specialized units,
including search and rescue teams, hostage negotiating teams, bomb squads, and
special weapons units. Most members of such units work at other assignments until
their special skills are needed. Some medium-sized and large police departments also
have data processing and research officers.

— Search and rescue team try to find
\ persons lost in forests, mountains, caves or

R other out-of-the-way places. Members of these
teams are trained in rock climbing, mountain
survival and other skills. They often use
¥ helicopters and airplanes in rescue missions.
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Hostage negotiating teams handle cases in
which criminals hold people captive. During some
crimes including bank robberies and airplane
hijackings, the criminals may take innocent people
as hostages.

They threaten to injure or kill hostages if
certain demands are not met. Members of the
hostage teams try to persuade the criminals to
release the hostages without harm. Team members
are skilled in psychology and personal relations.

Bomb squad respond to reports of bomb
threat. They search the building or other places
where a bomb supposedly has been planted. If they
find a bomb, they try to prevent it from exploding or
move it to a place where it cannot damage property

or injure people.
Special
weapons  units
handle cases of dangerous situations involving
armed criminals. Members of these units are §
skilled in the use of high-powered rifles and other |{y#
weapons. They know how to surround and capture [
criminals with the least possible danger to others.
Special weapons units are often called SWAT
teams. Those letters stand for Special Weapon
and Tactics or Special Weapon Attack Team.

Data processing and research officers perform a variety of services. These
officers may be staffed by police officers or by private citizens. Staff members
compile crime statistics to help identity high-crime areas. They also prepare reports
on personnel needs. In addition they research new investigation techniques.
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Vocabulary notes

1 |beat (n) TTOJTUITUSLITBIK naTpyJib, | paioH MOJIUIEHCKOTO
OakplIay yyackeci NaTpyJIUPOBAHUS
2 | bomb threat xKapy Kayini yIrpo3a B3phIBa
3 |to bring criminal | alipinTay, aifbIln Tary IPEAbIBISATh OOBUHCHUE
charge
4 | child abuse Oamara MEWIPIMCI3IIKICH, | )KECTOKOE OOpalieHue C
KATBIT€3/IIKIICH Kapay pebeHKOM
5 |driver’s license KOJIIK KYPrizy Kyauliri BOJUTEIIbCKUE npasa,
BOJIUTEIIBCKOE
YAOCTOBEpEHHUE
6 |to fight criminal | KbuIMBICIIEH KYpeCy O0pOTHCS C MPECTYITHOCTHIO
activity
to combat against
crime
7 | gambling KyMap OMbIHAAp a3apTHBIC UTPBI
large scale | yIkeH KeJemzeri Kymap | a3apTHbIE UTPhI B KPYITHBIX
gambling OMbIHJAD pa3zmepax
8 |to handle an | TanmceipmaHbl OpBIHAAY BBITIOJIHATD 3aJjaHNE
assignment
9 |to handle an auto | )xon-kesnik anatbl ceOeOIH | BHIACHATD MPUYHUHbI
accident aHBIKTAY coeprenus JTII
10 | to have reasonable | Herizgeme MMETHh OCHOBAHHUE
cause
11 |[to hold people | amanarka, KENUIre | 3aXBaTUTh JIoaen B
captive agamMaapsl amy 3aJI0KHUKU
12 | hostage aMaHaTKa, KENUIre | 3a10)KHUK
aJIbIHFaH aJaM
13 | pedestrian KYPriHII MEenIexo/q
14 | to penetrate €Hy BHEPUTHCS
15 |[to receive  an | TanceipMa aiy MOJIy4YUTh 3aJaHHE
assignment
16 | a reported crime TIPKEJITeH KbUIMBIC 3apEerucTpUPOBAHHOE
pecTyIieHUe
17 | to settle a family | orOackl )xaH)anabl peTTey | ylIaauTh CEMEVHBIN
argument CKaHJaJI
18 | a squad car MaTpyJb MalIMHACHI narpyJjbHasi MallluHa
19 | to testify alirak 0epy, KyoliK eTy J1aBaTh CBUJICTEIICKHE
OKa3aHMUsI
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Exercises.

I. Connect the names of police agencies in English with their Kazakh and

Russian equivalents:

1 | Patrol a) KpUMHUHAJIJIBIK Oapiay | a) yroJloBHasl pa3Beika
operations/service
2 | Data processing b) KbUIMBICTBIK TEprey b) yrosoBHBII pO3BICK
and research JenapTaMeHTi
division /agency
3 | Homicide Unit C) KPUMUHAJIKCTIK 1a00- | C) KpUMUHAJIUCTUYECKAs
paTopust naboparopus
4 | Traffic d) canepiik KbI3MET d) canepnas ciyx0a
operations/police
5 | Vice squad €) KOMEJIETKE TOJIMaFraH- €) OTJIe] TI0 JIeJIaM
JApbIH 1C1 )KOHIHJIET1 HECOBEPIICHHOJIETHUX
OeniM
6 | Criminal f) amanaT GosrraH agaM- f) komaHa IO CIIAaCeHUTO
intelligence/intellig | napapl KyTKapaThiH 06JIIM | 3JI0KHUKOB
ence division
7 | Technical unit £) KbUIMBICTAP/BI TIPKEY | €) OTAEN pErucTpaluu
Oemimi MPECTYIJICHUN
8 | Crime laboratory | h) marpynbaik KbI3MeT h) matpynbHas ciyx0a
9 | Juvenile work/ 1) TEXHUKAJIBIK 00J1iM 1) TEXHUYECKUM OTET
division
10 | Search and rescue | j) JKOJI TIOJIHITUSACHI j) cmy>x0a TopOoKHOMH
team MMOJIUIINH
11 | Crime record k) apHayssl momuius k) crertnas
bureau TOOBI
12 | Hostage 1) i3nectipy-KyTKapy ToOsI | 1) mouckoBo-criacatrenbHas
negotiating team KOMaH/1a
13 | Bomb squad m) MiHE3-KYJIbIK m) TOJIUIIUS HPaBOB
TOJIUIIHSICHI
14 | Special weapons n) Kici enripy (aca n) OTAeN yOUicTB
unit (SWAT) KAyIITi) KbUIMBICTAPBIH
TEPrelTIH MOaUIMs 0eTiMi
15 | Criminal 0) CTaTUCTHUKA JKOHE 0) OTJEN CTAaTUCTUKU U
Investigation FBUIBIMU 1PIKTEN OHICY HAYYHBIX pa3pabOTOK
Department (CID) | Gemimi

I1. Say according to model: Traffic officers work at traffic police.
1. Undercover agents
2. Hostage negotiators
3. Expert-criminalists

4. Juvenile officers
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5. Detectives

6. Plainclothes officers
7. Patrolmen

8. Sappers

9. Rescuers

10. Criminalists

III. Say, using the model: «If I am a Homicide Unit detective, I shall
investigate cases of murder.

drug officer gather secret information on criminals
traffic officer offences committed by young offenders
undercover agent drug related crimes

juvenile officer road accidents

IV. Connect the expressions with their synonyms.

1. Patrol Division a) Youth Division

2. Juvenile police b) Criminal Investigation Department
3. Detective division c¢) Accident Investigation Squad

4. Safety division d) Uniform Division

5. Traffic police e) Bureau of Investigation

V. Read, translate and answer the questions.

Mr. Green is a police officer of Chicago police. He has been working at police
for ten years. But he doesn’t wear police uniform.

He prevents crime committing by gathering secret information on criminals
and criminal activities. He is an undercover agent.

1. What country does Mr. Green live?

2. How long has he been working at police?

3. Does he work in an uniformed police or is he a plainclothes officer?
4. What police agency does he work?

5. What do the officers of the criminal intelligence do?

VI. What are the following policemen?

1. Mr. Black detects such offences as gambling, vagrancy and prostitution. He
is a plainclothes officer. So Mr. Black works at

2. Mrs. White deals with children and teenagers trying to help them with their
problems. So she is a officer.

3. Mr. Wolman tries to prevent road accidents, help pedestrians and accident
victims. He works at asa .

4. Mr. Jones searches for a hidden mine or bomb in a building and tries to
prevent their explosion. So he is a of the
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5. Mr. Pane helps victims of different disaster — earthquakes, fires, floods and
typhoons. So he is a member of the

6. Mr. Claim and his colleges handle dangerous situations in which armed
criminals can take innocent people captive. They are usually skilled in the use of
high-powered weapon and know how to capture criminals with the least possible
danger to others. So Mr. Claim is a and works at

VII. Complete the following sentences.
1. Police officers who patrol streets with the aim of crime prevention are called

2. If policemen don’t wear police uniform, they are called

3. Crimes against morality are investigated by

4. Such serious crimes as murder, bank robberies, raping, kidnapping and drug
trafficking are investigated by

5. Officers who gather secret information on criminals are

6. Cases of child abuse in families are detected by

7. Crime record bureau keep files on all the registered :

8. In cases of terrorist acts or other serious crimes when people are taken
captive, members of release hostages.

9. The members of the .

10.  SWAT stands for :

VIII. Answer the questions.
. What U.S. police agencies do you know?
. What police operation is considered to be the foundation of a police work?
. What way do policemen try to prevent a crime?
. Who can be arrested by police?
. What must police officers have in certain cases to arrest a suspect?
. What is vice squad? What offences are detected by them?
. What crimes are investigated by detectives?
. Who gathers secret criminal information?
9. What is kept in the crime record bureau?
10. What technical units help detectives in their work?
11. What police officers handle cases of child abuse?
12. What name of Kazakhstani police agencies do you know? What are the
differences and common features of their work?

O JN DNk~ W
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Text 2. Police officers

Allan Smith, Jack Black and Lewis Whitten are police officers. They work at
different police agencies.

Mr. Smith is an undercover agent. He works in the criminal intelligence. His
job is to gather intelligence information on suspected criminals. He collects secret
information on such criminal operations as large scale gambling and the illegal sale
of drugs. His reports are used in planning ways to fight criminal activities.

Mr. Black is a hostage negotiating team officer. Hostage negotiating teams
save people hold captive by criminals when such crimes as bank robberies or airplane
hijackings are committed. During those crimes the criminals may take innocent
people as hostages and threaten to injure or kill them if certain demands are not met.
Mr. Black and his colleagues try to persuade the criminals to release the hostages
without harm. So hostage negotiators are skilled in psychology and personal
relations.

Mr. Lewis Whitten is a SWAT member. SWAT stands for Special Weapon and
Tactics or Special Weapon Attack Team. SWAT members handle dangerous
situations involving armed criminals. Mr. Lewis and his friends are skilled in the use
of high-powered rifles and other weapons. They know how to surround and capture
criminals with the least possible danger to others.

Exercises:

I. Correct the following wrong statements.

1. Mr. Smith works in the criminal intelligence. He is a negotiator.

2. Mr. Smith helps criminals in their criminal activity.

3. Mr. Black is a hostage negotiating team officer. He is an undercover agent.
4. Mr. Black collects secret information on hostages.

5. Mr. Lewis Whitten works at SWAT as a plainclothes officer.

6. Mr. Whitten tries to capture people taken captive by armed criminals.

I1. Answer the following questions.

. Where does Mr. Smith work?

. Why does Mr. Smith penetrate into the criminal gang?

. How can police use the secret information gathered by undercover agents?
. Where does Mr. Black work?

. Why Mr. Black is called a «negotiator»?

. What way does he help hostages?

. Why is it important for hostage negotiators to be good psychologists?

. Where does Mr. Whitten work?

. What people can work as SWAT members?

O 00 1 O\ L W —

ITI. Imagine you are Mr. Smith, Mr. Black or Mr. Whitten. Speak about
your work.
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Text 3. A day from the life of a police officer

1. Time to get up. The alarm wakes you up. You grab a quick shower and
shave. As you get dressed you understood that you are ready for whatever the day is
going to bring. You stop being «you». Slowly, as you strap on your ballistic vest, tie
your boots and zip up your uniform shirt, you become «officer you». As you wrap
your utility belt around your waist, the transformation is complete.

2. 10-8, in Service and Ready for Duty. You kiss your kids and your wife
goodbye and step outside. You sit down in your patrol car, turn the ignition, and
reach for your police radio. You key the microphone and advise your dispatcher that
you’re «10-8», in service and ready for duty.

3. Traffic Stop. As you pull out of your driveway and onto the main road, you
spot a car with a headlight missing. You pull the vehicle over, get out of your car and
cautiously approach. You introduce yourself and inform the driver that you pulled
him over because his headlight is out. You issue him a warning or faulty equipment
notice to remind him to get it fixed and wishes him a safe day.

4. Crash with Injuries. Then you are informed of a serious traffic crash with
injuries. When you arrive on the scene you see two cars crashed one into another. An
ambulance and firefighters are already on the scene. You see a bloodied driver in one
of the vehicles. There’s a driver in the other car as well, but he’s not moving.

You call for a traffic homicide investigator and begin to cordon off the scene
with crime scene tape. You gather witnesses; take statements and work to identify the
drivers. When the traffic homicide investigator arrives, she takes over the
investigation, and you offer to provide whatever assistance she needs.

5. Notifying Next of Kin. Now you are to inform the deceased’s wife who
stays home to care for two small children. You show up at her door and ring the
doorbell. She answers the door and stares at you as you stand there with your hat in
your hand. She knows why you’re there, and you know she knows. There’s no easy
way to tell her, so you rip the band aid off. «Ma’am, I'm very sorry to tell you that
your husband has been killed in a car crashy. Naturally, she cries, while you do your
best not to. You offer to make phone calls for her and to stay with her until a family
member can get there.

6. Back on Patrol. You get back into your patrol car. You are thirsty from the
day so far, you stop at a gas station to get a cup of coffee. As soon as you walk in the
door, the clerk greats you and asks you to deal with some teenagers who are causing a
disturbance in the store. You never do get your coffee.

7. Real Police Work: Report Writing. After you leave the gas station, you
find a vacant parking lot to catch up on reports. You just want to write a report, but
there another car pulls up. An elderly woman asks you to help her. She is frightened
because her door was open and she asks you to come to her house and make sure it’s
safe.

8. Burglary and House Clearing. When you get to the house, you ask her to
stay outside by her car as you check the doors for any signs of breaking in. You draw
your handgun and enter the house. Finding no one in the house, you ask the woman
to come in and see if anything is missing. You caution her not to touch anything.
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Then you call for a crime scene technician. The woman gives you a list of what she is
missing. You tell her you’ll do everything you can to help her get her things back.
After you finish the required paperwork, you get back in your car and start your way
home.

9. You Never Get Home On Time. As you’re pulling into your neighborhood,
you notice a car slowing down and then speeding up and breaking erratically. Despite
the fact that your shift ended 15 minutes ago you approach the car. There is strong
and distinct odor of an alcoholic beverage. The driver’s eyes are bloodshot and
watery, and his speech is slurred. So, you ask the driver to show license and perform
exercises you offered. He can’t do it so you make the arrest.

10. One More Day Down. After you’ve left your paperwork at the jail, you
make your way home. Fortunately, this time, you don’t come across any other issues.
You walk in your front door four hours later than you were supposed to. Your
dinner’s long gone cold or your family has already had breakfast and left to start their
days. You take off your uniform and lay down to go to sleep. Your last thoughts are
about how happy you are a police officer... How thankful you are that you made
home safely for one more day.

Notes to the text

1) to turn the ignition — MOTOPABI TYTAaHABIPY, BKIIOYUTH 35KUTaHHUE

2)to issue a warning or faulty equipment — kKeiK aKayJbIFbl Typajbl €CKEPTY
Oepy, BeIJIaBaTh MPEAYTPEKICHUE O HEUCITPABHOCTH TPAHCIIOPTHOTO CPEICTBA

3) ambulance — «okenen xKopaemM» MalIMHAChI, MAIlIMHA «CKOPOU MOMOIIIN

4) fire fighters - epT coHaipy1ILIEp, TOKAPHBIC

5) to cordon off - kopmian any, OLIENUTH

6) slow down — xypiciH 6asynaTy, 3aMeJJIATh X0/

7) speed up - KbULIaMJIBIKTBI KOCY, HA0UPAaTh CKOPOCTh

8) break erratically - myfrbu1 TOKTaTy, pe3KO 3aTOPMO3UTH

9)bloodshot and watery eyes — KaHTajaHBII KETKEH, JKIMNCIK KO3, HAJIUTHIC
KPOBBIO, CIIE3AIIMECS I1a3a

10) fortunately — 6aKpITbIHA, K CHACTHIO

Exercises.

I. Define whether the following sentence true or false.

1. The officer is a patrolman and serves in the uniformed police.

2. The first crime he had to deal with was a house burglary.

3. A driver of a car with a headlight missing was arrested and taken to the
police station.

4. In the traffic accident two cars crashed one into another and there were two
victims, and one of them was killed.

5. There was no ambulance and firefighters on the crash scene so the police
officer decided to provide first aid to victims.

6. A traffic homicide investigator conducted further crash investigation.

7. In a burglary case the owner of the burgled house was a young woman.
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8. The officer got the information about the teenagers who were causing a
disturbance in the store from the dispatcher.

9. The police officer had no time to have a bite and drink coffee.

10. In the last incident a driver of a car was drunk, had no license. That’s why
he was arrested and taken to the police station.

II. Find in the text sentences proving the following statements:

1. Police officers are always ready for doing their job.

2. Very often patrolmen receive their tasks over the radio.

3. It was very difficult for the police officer to inform the crash victim’s wife
that her husband had been killed.

4. In a burglary case the woman was very frightened.

5. Traffic accidents are detected by traffic homicide investigators.

6. Some paperwork had to be done by a police officer.

7. In one of the last incidents the driver of a car was drunk.

8. The police officer came home very late.

Dialogue 1. Police officcer helps a loser

— Officer!

— What can I do for you?

— Oh, please help me...

— But what’s wrong with you?

— Somebody has stolen my purse... and I don’t know what to do.

— How did it all happen? Tell me, please, everything.

— Well. I’ll try.... I was standing at the ticket office. The purse was in my bag.
And when it was my turn to buy tickets, I found... there was no purse in it... (She is
crying) All the money.... What will I do them, officer?

— So, Mrs....

— Mrs. Black. officer..

— OK, Mrs. Black. Don’t worry. We’ll try to do everything possible. Will you
go with me to the police station and tell everything in detail. You have to make out a
theft report.

— Oh, officer, please, give me back my money...

A) Read the dialogue and say what crime has been committed.

B) Think of the ending of that incident.
C) Dramatize the given situation. Work in pairs.
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Dialogue 2. Police officers apprehend an alleged drug-trafficker

Two railroad officers have apprehended a person, whom they suspect of
trafficking drugs. They want to check his documents and examine his luggage

— Sorry, sir. I'm officer Wilson. Will you show me your Identity card and your
ticket?

— Here you are.

— Well. Mr. Palmer.. So you are leaving for Chicago. And what is there in that
suitcase?

— Excuse me, sir. But, I mustn’t show you my luggage. I’ve done nothing
illegal...

— Ok. The matter is that we are looking for a person. And he is the very image
of yours... So I was ordered to check every man of that age and appearance.

— All right. (Opens the suitcase. The second officer examines it. In some
minutes he finds a bag with some sugar — like powder ...)

— (Mr. Palmer is very surprised) Oh, what is this! It isn’t mine, sir. Please,
believe me...

— Don’t be panic, Mr..... It’s no use of being anxious about that matter. You
must go with us to the police. We have some questions to ask you....
A) Read the dialogue and say why police officers arrested Mr. Palmer.
B) Think of the ending of that incident.
C) Dramatize the given situation. Work in pairs.

Test on Unit 2

1. The foundation of police work is
a) investigation of crimes

b) patrol operations

) crime committing

d) arresting of criminals

€) crime scene examination

2. A synonym to «a patrol division» is a
a) vice squad

b) Uniform Division

c¢) criminal intelligence

d) Homicide Unit

e) CID

3. The main goal of patrolling is
a) crime scene examination
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b) crime prevention

c) suspect search

d) witness questioning
e) looking for a wanted

4. The usual path followed by police men on duty is a .
a) police car

b) beat

C) crime scene

d) investigation

e) evidence

5. Detention is

a) interrogation

b) crime scene search
c) arrest

d) prison

e) taking hostage

6. The CID stands for the

a) Crime Investment Department

b) Criminal Interrogation Department
c¢) Crime Investigation Department

d) Crime Investigating Duty

e) Case Investigation Department

7. The officers who search the building or other places looking for a bomb
planted by criminals are

a) CID members

b) Hostage negotiators

¢) Homicide Unit officers

d) Bomb squad officers

e) SWAT members

8. An «undercover agent» is a member of the
a) patrol service

b) vice squad

c¢) criminal intelligence

d) homicide unit

e) CID

9. Synonym of the word «forensic laboratory» is a laboratory.
a) criminal

b) crime

c) expert
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d) coroner’s
¢) criminalist’s

10. A person kept captive by an enemy so that the other side will do what
the enemy wants is a

a) hostage

b) plennik

c) criminal

d) judge

e) suspect

11. A person who helps to release people taken captive is a member of .
a) vice squad

b) criminal intelligence

c) captive team

d) hostage negotiating team

e) criminal investigation department

12. An official who deals with children and teenagers trying to help them
with their problems is a

a) vice squad member

b) SWAT member

¢) juvenile officer

d) detective

e) investigator.

13. A synonym to «juvenile police» is a
a) patrol service

b) vice squad

c¢) youth division

d) homicide unit

e) CID

14. An official who detects such offences as gambling, vagrancy and
prostitution is a .

a) plainclothes officer

b) civilian person

c) juvenile officer

d) sapper

¢) SWAT member

15. Plainclothes officers work at
a) patrol service

b) vice squad

c¢) criminal intelligence
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d) homicide unit
e) CID

16. Vice squad officers investigate
a) crimes against people

b) crimes against morality

c) crimes against property

d) felonies

e) misdemeanors

17. An official who prevents crime committing by penetrating into the
gang and gathering secret information on criminals and criminal activities is .

a) a patrolman

b) a juvenile officer

¢) a homicide unit member

d) an undercover agent

e) a CID member

18. An undercover agent works at
a) criminal intelligence

b) vice squad

c) hostage negotiating team

d) homicide unit

e) CID

19. Members of the release hostages taken captive by criminals.
a) criminal intelligence

b) vice squad

c) hostage negotiating team

d) homicide unit

e) CID

20. Hostage negotiators must be good
a) criminals

b) losers

c) psychologists

d) witnesses

€) sappers

21. Habitual criminals are people who commit .
a) felonies

b) misdemeanors

c¢) the crime for the first time

d) repeated crimes

e) petty and non-violent crimes
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22. Written authority issued by a judge directing police authorities to
search specified premises for a specified object or objects is called

a) arrest warrant

b) attorney

c) evidence

d) search warrant

e) weapon

23. SWAT stands for .

a) Special Weapon and Tactics

b) Squad Weapon Attack Team
c¢) Special Weapon Attack Team
d) Special Weapon Arrest Team
e) Scotland Weapon Attack Team

24. Files on all the registered crimes are keptin the
a) Criminal Investigation Department

b) Homicide Unit

c¢) crime record bureau

d) juvenile division

e) vice squad

25. Traffic accidents are investigated by the .
a) vice squad officers

b) juvenile officers

c¢) CID members

d) traffic warden

e) drug traffickers

26. Pictures of the crime scene and the evidence are made by the members
of the .

a) Homicide Unit

b) CID

c¢) photography unit

d) crime laboratory

e) patrol service

27. Blood stains, bullets, hair samples, fingerprint, weapons and other
evidence are collected and examined by the  of the .

a) experts, crime laboratory

b) criminals, crime laboratory

c) detectives, criminal laboratory

d) officers, weapon store

e) chemists, guard duty unit
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28. Police officers who are skilled in finding a bomb planted by criminals
and preventing it from exploding work at the

a) bomb squad

b) hostage negotiating team

¢) vice squad

d) crime laboratory

€) weapon unit

29. The central dispatch office of the  receives calls for help or reports of
crimes and sends officers to the scene.

a) hostage negotiating team

b) communication center

¢) vice squad

d) crime laboratory

€) weapon unit

30. Police officers who are responsible for detecting felonies work at the
a) Homicide Unit

b) hostage negotiating team

¢) communication center

d) vice squad

e) crime laboratory
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UNIT III. BRITISH POLICE SYSTEM

Text 1. British Police

The British police system is supervised by the Home Office (HO) headed by
Home Secretary.

The Home Office is a ministerial department of the Government of the United
Kingdom, responsible for immigration, security, and law and order. Home Office is
responsible for the police, UK Visas and Immigration, and the Security Service. It is
also in charge of government policy on security-related issues such as drugs, counter-
terrorism, and ID cards. It was formerly responsible for the Prison Service and
Probation Service, but these have transferred to the Ministry of Justice. So the UK
Home Office leads on immigration and passports, drugs policy, crime policy and
counter-terrorism and works to ensure visible, responsive and accountable policing in
the UK.

Theresa Mary May (born 1 October, 1956) was
appointed Home Secretary and Minister for Women and
Equality by the Prime Minister of the United Kingdom, David
Cameron on 12 May, 2010. May became the fourth woman to
hold one of the Great Offices of State, after Margaret Thatcher
(Prime Minister), Margaret Beckett (Foreign Secretary) and
Jacqui Smith (Home Secretary).

In general, the United Kingdom, which is made up of
England, Northern Ireland, Scotland and Wales, does not have a
national police force. Instead, there are about 50 geographic
forces — separate police forces in England and Wales, and a
single force in Scotland and in Northern Ireland.

Each force has its headquarters and is led by a Chief Constable who is
accountable to law, to the Home Secretary and to local democratic oversight.
Democratic oversight is provided by elected Police and Crime Commissioners in
most areas and by the Mayor’s Office in London.

All Chief Constables have a common background of police work and a
practical knowledge of police matters and problems. In matters of organization and
operation, there is little difference between one police force and another. Separate
police forces staff normally consists of a number of senior officers, each responsible
for different matters. So the main British police ranks are Chief Constable, Deputy
Chief Constable, Assistant Chief Constable, Chief Superintendent, Superintendent,
Chief Inspector, Inspector, Sergeant, Constable. Some of them deal with such
administrative matters, such as pay, housing, correspondence, expenditure, training
and similar matters. Another officers are in charge of all traffic and transport matters.
A number of officers are responsible for criminal investigation, fingerprint and other
records, photographic work and the training of detective staff.
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Outside the headquarters, the police area is usually divided into territorial
divisions, each under a senior officer. Territorial divisions carry out the majority of
policing.

Below the divisional headquarters are the
police stations, which form the first point of
contact with the public. Police are called by
999.

There are also special police forces such
as the British Transport Police and non-police
law enforcement agencies, whose officers are
not police officers, but still enforce laws.

In a town, most officers working from a |
station usually work in shifts, three shifts
covering twenty-four hours. Officers in Great Britain, except in Northern Ireland, do
not normally carry guns, so their only weapon is a truncheon.

The London Metropolitan Police serve greater London except for an area that
is called the City of London, which has its own force. The headquarters of the
Metropolitan Police is called New Scotland Yard. The name Scotland Yard is often
used to refer to Criminal Investigation Department of the Metropolitan Police.

i In a rural area the police station may also
be a constable’s house, with an office attached;
the constable will probably have a twenty-four-
hour responsibility, performing a series of
|| patrols on foot, pedal cycle, and motorcycle or
 in a car equipped with radio, as arranged by
senior officer, usually dovetailing with the work
of neighboring rural officers.

There are also women police in England.
They have the same power as men. There are
women detectives and women traffic warden
who regulate street traffic. But most of their work is looking after women and
children. One can often see them patrolling parks and other public places where
children play.

Recruits joining the police force as a constable must take an oath of allegiance
to the Queen, this is done in the presence of a magistrate who will then award the
recruit with the authority of a constable. This ceremony is called an attestation and is
usually followed by the issue of a warrant card, allowing the officer to execute their
powers and duties.

A special constable or special police constable (SC or SPC) is a law
enforcement officer. Many police departments are complemented by a Special
Constabulary, members of which are referred to as special constables or, more
colloquially, «specials». Special constables hold full police powers and hold the
office of constable.
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Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 | Home Office 1K1 icTep MUHUCTPITIT MUHHCTEPCTBO
BHYTPEHHHUX JIeJI
2 | Home Secretary [mmiki icTep MUHHCTPI MUHHCTP BHYTPEHHUX JIEJI
3 | Chief Constable bac koncte01B I'maBHBINA KOHCTEOb
4 | Deputy Chief bac xonctebnaig 3amecTuTelNb rI1aBHOrO
Constable opbIHOacapbl KOHCTEOISI
5 | Assistant Chief bac xoucTeOnaig [ToMOIIHUK T71aBHOTO
Constable KOMEKILEC] KOHCTEOJISI
6 | Chief Superintendent | bac cynepunTeHant I'maBHBIN CynepuHTEHIaHT
7 | special constables apHalbl KOHCTEOJIb CIIeIMAIBbHBIN KOHCTEOIh
8 | traffic warden YKOJI TIOJTUITUSCHI COTPYAHUK JOPOKHOU
KBbI3METKEDI TIOJIULINHA
headquarters mTad-marepi mrad-KBapTHpa
10 | territorial division TEPPUTOPHAIIIBIK O6JIIM | TEPPUTOPHATIBHOE
(IMBU3HMOH) NoApa3ielIiCHUue
(IMBU3HMOH)
11 | divisional JIUBU3MOH/IBIK IITA0- JIUBU3MOHHAA 1ITA0-
headquarters noTep KBapTUpa
12 | police station MOJIMIIUS YYacKecl MOJIMIEHCKUI y4aCTOK
13 | staff KbI3METKEPJIEP, nepcoHan
KBI3METKEPJICP KypPambl
14 | administrative OKIMILUIIK CYpaKTap aIMUHHACTPATUBHBIE
matters BOIIPOCHI
15 | Detective Activity XKeJen 13/1eCTipy KbI3METI | ONepaTUBHO-PO3BICKHAS
nesitenbHocTh (OPJI)
16 | background of police | monmuusiaa )KYMBIC ICT€Y | OMBIT PAOOTHI B MOJUILIUH
work Toxipudeci
17 | separate police O6JeK MONHIKS KYIITepl | OT/IETbHBIC MOTUICHCKIE
forces CHUJIBI
18 | the British Transport | Bputanasik Kesik bpuraHckas TpancnopTHas
Police MOJIULHSICHI MOJTULIHS
19 | to work in shifts aybIChIM OOMBIHILIA paboTath 10 CMEHaM
KYMBIC iCTEy
20 | to take an oath aHT Oepy, aHT eTy IPUHSTH MPUCSTY
Exercises.

I. Give the English equivalents to the following words and word-
combinations.

[Tonmuuumsiga KpI3MET €Ty, ciy>k0a B MOJIUIMH; KAa31pTrl MOJIULUS KbI3METKEpIIEpI,
NEUCTBYIOLIME COTPYAHUKUA TMOJHUIMHK; MOJULMIAA >KYMBIC icTey, paboTarh B
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HOJUINH; TOXKIpuOeci 007y, UMETh OMBIT PadOThl B MOJHUIMH, TIKIPHOETIK OLIiM,
NpaKTHYECKHUEe 3HAHUS; ara oduiepiep, cTapuire oQHUIephl; *KayanTsl 00Ty, HECTU
OTBETCTBEHHOCTh; 06JIiHYy, MOAPA3AEIIThC; KOFaMMeH OipiHIl OaijaHacy MyHKTI,
NEPBBIM MyHKT CBA3U C OOIECTBEHHOCTHIO; paboTaTh MO CMEHaM, Ke3eK OOMBbIHILA
KYMBIC 1CTEY.

II. Complete the following sentences.

1. The ministerial department of the UK Government responsible for law and
order and some other matters is :

2. Except for law and order the UK Home Office deal with such matters as .

3. The present UK Home Secretary is

4. Separate police forces are headed by

5. Separate police forces staff consists of

6. Officers who work at separate police forces are responsible for such matters
as

7. Outside the headquarters, the police area is usually divided into

8. The territorial divisions have .

9. Below the divisional headquarters there are

10.  Police stations form :

11.  Usually police officers work in

12.  Women police officers have the same power as

13.  Recruits who join the police force as a constable must take

14.  SC or SPC stand for

15.  The main duties of special constables are

II1. Answer the questions:

1. What does HO stand for?

2. What matters does the UK Home Office deal with?

3. Who is the present UK Home Secretary?

4. Who can serve in the British Police?

5. What is the main administrative body of the British police force?

6. Who are the members of the police headquarters? And what matters are they
responsible for?

7. What is the police area divided into outside the headquarters?

8. Whom are these divisions headed by?

9. What are the lowest divisions in the British police system?

10. What police divisions form the first point of contact with the public?

11. Is there any difference between the work of city and rural police?

12. What are the duties of women police in Great Britain?

13. Whom must recruits joining the police force take oath to?

14. What ceremony is called an attestation?

15. Who is called a special constable?
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IV. Speak about the British Police System using the scheme.

[ Home office. Home secretary.

Separate police forces

Hgs of the SPF (Ch.Constable, Deputy)

Territorial divisions

Divisional hqs

LI

Police stations

Text 2. A case of burglary

Mr. Black is a policeman of the London Criminal Investigation Department.
The CID members are responsible for enforcing law in the UK capital. They usually
investigated different crimes, committed by criminals.

Recently Mr. Black investigated a crime. Someone had burgled Mr. White’s
house. Mr. White was a very rich man and there were many valuable things in his
cottage. The burglars stole all the jewelry and a large sum of money.

When Mr. Black and his colleagues arrived at the crime scene they examined it
thoroughly. They looked for fingerprints, footprints and other evidence left by
burglars, but couldn’t find anything.

Then policemen interrogated Mr. White and members of his family, but they
said nothing, which could help to find the criminals. Mr. White said that he didn’t
suspect anyone. Mr. Black wanted to make photofit of the criminals, but nobody had
seen them.

Only in two years police found and arrested the criminals who had burgled Mr.
White’s house.

Exercises.

I. Give the English equivalents to the following words and word-
combinations.

Koramra KbI3MET €Ty, CIyXHUTb OOIIECTBY; »Xa3aTailbIM OKUFa; >Ka3bIMIbI
OKHUFa; KalFbuIbl OKUFA, HECUACTHBIM Cilydail; KeyieMl Kell akiia, OoJjplias CyMMa
JICHer; KYHJAbl 3aT, LEHHbIe BEIIM; 9p TYpJl KBUIMBICTBI >Kacay, COBEpIIATh
pa3jnuHble MPECTYIUICHUs; caycak TaHOaJapbIH 13/1ey, UCKaTh OTIEYATKH MaJblICB;
KbUIMBICKEPMEH  KaJIBIPbUIFAH alfaK, YJIMKH, OCTaBJIEHHBIE MPECTYIHUKOM;
TOHAylIbl, Tpaburtenb;, ¢GoTopodoT xacay, aAenatb (OTOPOOOT; KYIIKTEHY,
M0JI03PEBaTh; Taly XKoHE YCTam any, OOHAPYKHUTh U apECTOBATh.
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I1. Complete the following sentences.

. Mr. Black works at

. The CID stands for

. Recently Mr. Black investigated a crime. It was

. Criminals burgled the house of

. Police officers started the crime investigation with

. Then they questioned

. The police officers didn’ tmake a suspects’ photofit because

. The burglars who had committed that crime were apprehended
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II1. Read the following questions and ask your neighbour to answer them.
1. What is Mr. Black?

2. Where does he live?

3. Who does he look for?

4. Whom does he try to arrest?

5. What crime did Mr. Black recently investigate?

6. Whose house was burgled?

7. Was Mr. White a poor man?

8. What did the criminal steal from the Mr. White’s house?

9. What did Mr. Black and other policemen do to find the burglars?
10. When were the burglars found and arrested?

IV. Speak about the committed crime as if you were:
a) Mr. Black

b) Mr. White

c) a journalist.

Text 3. A case of kidnapping

I. Read the following passages and change them so as to make a logically
connected text.

A.The photofit of that man was made by the policemen.

B. The kidnapper of the child demanded a large sum of money from his parents
for their son’s safe return.

C.They used the information gathered by an «undercover» agent of the
intelligence division in planning the ways to find the criminal.

D.Through the window of his café Mr. Smith saw the man pushing a boy into
the car, though the boy was resisting his demands.

E.Mr. and Mrs. Brown didn’t know what to do, that’s why they called the
police for assistance.

F. William Brown, a ten-year-old boy of a well-known businessman was
kidnapped on his way home from school.

G.The police found the witness, who had seen the lost boy.

H.That man was described as a tall broad-shouldered man with bobbed hair.
He was wearing white T-shirt and blue jeans.
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I. In a week the police officers caught the kidnapper.

I1. Answer the questions.

. What crime was committed by criminals?

. Why did Mr. and Mrs. Brown call the police for assistance?
. How old was the kidnapped boy?

. What ransom did the criminals demand?

. Who witnessed the crime?

. How did Mr. Smith describe the criminals?

. What do police officers do to find the kidnappers?

. How long did it take police to arrest the criminals?
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II1. Reproduce the case of kidnapping in the situations of your own. Act as
if you were:

1. William Brown and their kidnappers.

2. Mr. Brown (William’s father) and a police officer.

3. A detective, investigating the crime and an undercover agent.

Text 4. From the history of the British police.

During the AD 800’s, England developed a system of
law-enforcement based on citizens’ responsibility. The people
of a community were divided into «tithing» (groups of ten
families) and each tithing was responsible for the conduct of
its members. Males more than 16 years old stood watch duty.
When a serious crime occurred, all able-bodied men joined in
a «hue» and «cry» (chase of the suspect). Each «shire»
(county) was headed by a «reeve» (chief). The word «sheriff»
is a shortened form of «shire reevey.

Henry Fielding (22 April — 8 October 1754) was an
English novelist and dramatist known for his rich earthy humour and as the author of
the novel Tom Jones.

Aside from his literary achievements, he has a significant place in the history
of law enforcement. Henry Fielding was a London magistrate (judge). In 1750
H. Fielding with his half-brother John founded London’s first police force, the Bow
Street Runners. These officers ran to the scene of a crime to capture the criminal
and begin an investigation.

In 1829, when Sir Robert Peel was Home
Secretary, the first Metropolitan Police Act was passed
and the Metropolitan Police Force was established. The
formation of the Metropolitan Police Force by Sir Robert
Peel occurred on the 29th September in 1829.

Peel appointed Colonel Charles Rowan and Richard
Mayne to establish the force.

So he approved the establishment of a force of 895
constables, 88 sergeants, 20 inspectors and 8
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superintendents.

The force was organized along a military lines, and its officers were carefully
selected and trained. The principal duty of the police was crime prevention, rather
than detection.

In 1829 Sir Richard Mayne wrote: «The primary object of an efficient police is
the prevention of crime: the next that of detection and punishment of offenders if
crime is committedy.

The London City Police was set up in 1839 and
it remains an independent force to this day.

The nicknames «Peelers» and «Bobbies» were
used to describe police officers. The public called the
officers «bobbies», after Sir Robert, and they still have
that nickname today. So Robert Peel is regarded as the
father of modern police organization.

Exercises.

I. Define whether the following sentence true or false.

1. The word «sheriff» comes from the expression «the chief of a county».

2. Members of the tithing were only males more than twenty five years old.

3. Henry Fielding was an English actor and dramatist.

4. H. Fielding founded London’s first police force with his friend.

5. The first London’s police force was called «runners» because it’s members
ran a lot and were very good sportsmen.

6. The Metropolitan Police Force was established in 1829 by Sir Robert Peel.

7. Sir Robert Peel was a famous writer of detective stories.

8. Sir Robert Peel is regarded as the father of modern police organization.

I1. Answer the following questions.

1. What was an early system of the British law enforcement based on?

2. Who were the members of the old tithing and what did they do in case of a
crime committing?

3. What was Henry Fielding?

4. How was the first police force, organized by Henry Fielding called?

5. What did Bow Street Runners do if there was a crime?

6. What was Robert Peel?

7. When was the Metropolitan Police Force founded?

8. Who were the members of the Metropolitan Police Force?

9. What was the main duty of the Metropolitan Police?

10. What is nickname of London constables?
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Test on Unit 3

1. The United Kingdom is made up of parts. They are

a) 3, England, Ireland and Scotland

b) 2, Great Britain and Ireland

c) 4, England, Northern Ireland, Wales and Scotland

d) 2, Wales and Scotland

e) 5, Britain, England, Wales, Northern Ireland and Scotland

2. British police is governed by the central Government’s
a) Police Ministry

b) Ministry of Justice

c) Home Office

d) Parliament

e) Cabinet of Ministers

3. The Home Office is not responsible for
a) immigration

b) security

c¢) law and order

d) prison and probation service

e) drugs and counter-terrorism

4. The present Home Secretary is
a) Margaret Thatcher

b) Theresa Mary May

¢) David Cameron

d) Hillary Clinton

e) Vanessa May

5. All the UK police officers are responsible for .
a) law enforcement

b) protection of individual’s life and property

c) crime prevention

d) assisting victims

e) all the variants

6. The issues of the law and order are dealt with by the .
a) separate police forces

b) national police force

c) separate police bureaus

d) separate force in Scotland

e) separate police force of Ireland
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7. Each separate police force is headed by
a) Home Secretary

b) Crime Commissioner

c¢) Chief Constable

d) Inspector

e) Superintendant

8. Separate force members are not engaged in
a) criminal investigation

b) fingerprint and other records

¢) photographic work

d) supervision of prisoners

e) training of detective staff

9. The main British police ranks are:

a) chief, commissioner, superintendent, inspector, lieutenant colonel, major,
captain, lieutenant, sergeant

b) Chief Constable, Deputy Chief Constable, Assistant Chief Constable, Chief
Superintendent, Superintendent, Chief Inspector, Inspector, Sergeant, Constable

c) general, colonel, colonel-lieutenant, major, captain, senior lieutenant,
lieutenant, sergeant

d) traffic police officer, patrol officer, detective, crime scene investigator

e) coroner, sheriff, bobby, cop

10. After the separate police force come.
a) police station

b) constable’s office

¢) territorial division

d) divisional territory

e) beat

11. Each territorial divisions has its own headquarters.
a) police

b) territorial

c) separate

d) constable’s

e) divisional

12. Police stations come after
a) territorial divisions

b) Home Office

c) separate police force

d) constable’s house

e) photographic unit

44



13. Most police officers work
a) according to plan

b) according to warrant

¢) in shifts

d) with their friends

e) during twenty four hours

14. Police work is usually divided into shifts, covering .
a) two, twelve hours

b) three, twenty four hours

c) one, eight hours

d) two, forty eight hours

e) four, six hours

15. Most officers in Great Britain do not carry .
a) unitility belts

b) truncheon

c) knife

d) guns

e) radio

16. Only in police officers carry guns.
a) Wales

b) England

c) London

d) Northern Ireland

e) Scotland

17. The only weapon of most police officers in England, Wales and
Scotland is

a) club

b) knife

c) pistol

d) utility belt

e) truncheon.

18. The lowest police rank in the British Policeis .
a) sergeant

b) patrolman

c) constable

d) special constable

e) inspector

19. In a rural area the police station is
a) in the mayor’s residence
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b) at school

¢) in the constable’s house
d) in the neighboring area
e) in a police car

20. British policewomen

a) have the same powers as policemen

b) cannot work as detectives

c¢) should not carry truncheon and other weapon
d) cannot be detectives

e¢) do not wear uniform

21. Recruits joining the police force as a constable
a) carry guns

b) should take an oath

¢) must have a warrant card

d) should have an experience of detective work

e) must meet with the Queen

22. The ceremony of a police recruit’s taking an oath is done in the
presence of - .

a) Chief Constable
b) magistrate

c¢) Queen

d) Royal Family
e) Home Secretary

23. Recruit’s attestation is usually followed by the issue of a
a) warrant card

b) certificate

c) diploma

d) arrest warrant

e) search warrant

24. The warrant card which is given to a police recruit allows the officer

a) to continue training
b) to execute police powers and duties
¢) to take an oath

d) to be a Chief Constable
e) to be a special constable

25. Civilian people who help police officers on a voluntary base are called

a) specialized policemen
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b) special constables
¢) women constables
d) juvenile police

e) patrolmen

26. Special constables hold full police powers and hold the office of .
a) inspectors

b) traffic warden

c) constable

d) juvenile officer

e) superintendant

27. The CID stands for .

a) Crime Investigation Department

b) Crime and Incident Department

c¢) Criminal Intelligence Department
d) Criminal Investigation Department
e) Crime Inspection Department

28. The headquarters of the Metropolitan Police in London is .
a) Home Office

b) separate police headquarters

c¢) Scotland Yard

d) police station

e) divisional headquarters

29. The nickname of the British police officer is ___ after
a) Cop, Chief Constable

b) Bobby, sir Robert Peel

c¢) Robert, sir Henry Fielding

d) Peel, sir David Cameron

e) CID, Scotland Yard

30. In 1750, Henry Fielding, a London magistrate and author organized a
group of law enforcement officers called the «Bow Street ».

a) Jumpers

b) Runners

c) Fighters

d) Bobbies

e) Officers
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UNIT 4. THE AMERICAN POLICE SYSTEM

Text 1. Police in the United States. Part I

In the United States, there are about 40,000 separate police agencies that
operate under city, county, state, federal governments. Police officers in the United
States are often called «Cops». During the late 1800’s they were called constables.
The word «cop» may have come from the initials C.O.P., which stood for constable
on patrol. Some experts believe «cop» is short for a word that referred to the copper
badges worn by police officers.

City police. The size of a city police depends on the size and needs of the
community. New York City has the largest city police department in the US - about
29.000 police officers. A small town may have a police force of only one or two
officers.

City police are mainly responsible for enforcing the law in their own city. In
some states, city police may exercise police powers in other communities only under
special circumstances. In other states, city police may exercise police powers
throughout the state. A few communities have combined their city and country police
forces into a single metropolitan police force.

Some city police departments have specialized forces with certain limited
powers. Such forces include airport police, housing police, park police and transit
police.

In most countries, the mayor appoints the head of the police department. This
official may have the title of chief, commissioner or superintendent. Other ranking
police officers include inspectors, lieutenant colonels, majors, captains, lieutenants
and sergeants. Police are usually called by 911.

County police. The powers of a county police force extend throughout the
country. In some states, however, these powers are restricted in towns and cities that
have their own force.

A sheriff, elected by the people, is the chief law enforcement officer in most
countries. In some states, sheriff’s department provides police services on a contract
basis to cities and towns within the country.

The duties and powers of the sheriff’s department vary from county to county.
In some countries, the sheriff takes charge of prisoners in the country jails, attends
sessions of the county court, and carries out court ruling in matters of civil law. Civil
law covers such matters as business disputes and the transfer of property. In other
countries, the sheriff’s department may also conduct full-scale police operations and
provide training and technical services to city police.

State police. Every state, except Hawaii, has either a state police force or a
state highway patrol force. The powers of these forces vary from state to state. Both
types of agencies are headed by a commissioner or superintendent appointed by the
governor. Hawaii has only county police force.

State police enforce state laws. They also may coordinate police activities
within the state and provide technical services and training programs to city and
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county police departments. State police officers are sometimes called «troopers»
along military lines and often rode horses. Most state highway patrol forces have the
primary duty of enforcing highway and motor vehicle regulations. Some also conduct
full-scale police operations.

The first state police to be formed was the Texas Rangers who came into being
in 1835 on the authority of the provisional government of the Texas Republic. They
were employed on military duties, and on border patrol work on the Mexican border.
They exercised this latter function for many years but have now developed into a
normal police force, exercising police functions, including the investigation of crime

Vocabulary notes

English Kazakh Russian

1 | US Department of AKUI oxiner nenaprameHT roctuiuu CLITA
Justice JernapTaMeHT1

2 | Separate police 06JIeK OJIUITUS OT/ICJIbHBIC MOJULICUCKHE
agencies KYIITepi CHJIBI

3 | City police KAJIAJIBIK TOJIULIMS TOPOJICKAs TOJIUITHS

4 | County police AyMAaKTBIK TOJIUIIUS TEPPUTOPHAIIbHASI TIOTUITHUS

5 | State police ITAT NOJIULUSICHI MOJIMITUS 1ITaTa

6 | highway patrol force | aBToOakpLIay ABTOMHCTICKITHS

7 | to carry out court COT KAyJIbICBhIH OCYULIECTBJIATH CyJ1Ie0HOE
ruling KOJIJITaHY pelieHue

8 | chief law HET13T1 NOJIULUAS TJIaBHBIN oduliep
enforcement officer | KpI3MeTKep1 IPaBOIOPSIKA
copper badges MBIC KETOHBI MEJTHBIE YKETOHBI

10 | to exercise police MOJIMIIUS OKUICTTUIITIH | OCYIECTBISATH MOJIUIICHCKUE
powers KY3€ere achIpy TTOJTHOMOYHSI

11 | limited powers IIEKTEITeH OKUIETTIK | OTpaHUYEHHBIE TOJTHOMOYMS

12 | motor vehicle KOJI KYPY epexkeci npaBuiia, pEryJupyromme
regulations JIBIDKCHHE

13 | to ride horse aTIEH CaJIT KYpYy BEPXOM Ha JIOIAIN

14 | to take charge of COTTaJIFaH1ap/Ibl OXPaHSTh 3aKIHOUYEHHBIX
prisoners KY3€ETy

15 | training program OKBITY Oarnapyiamacsl | oOydJaroriasi mporpaMmma

Exercises:

I. Give the English equivalents for the following words and word-
combinations.

[Tonuuusa OeniMiHIH KejieMi, pa3Mep OTJAeNia MOJHUIIMHU; €H YJIKeH MOJUIIMS
Oesimi, camoe OOJBIIOE OTIEJIEHHE TOJMIMH; JKayanTbl O0oJy, HECTH
OTBETCTBEHHOCTh; OIpIKKeH mojuuus OejiMi, OO0BEAWHEHHOE IMOJIUIEHCKOEe
OTIEJICHUE, MOJUIMg OOJIIMIHIH OacIIbIChl, I'JaBa OTJAENa IIOJMIMHU, KBIJIMBICTBIH
QIBIH  ajy, MPeIOTBPAaTUTh MpecTyIvieHnue; (eaepaiiblK KbUIMBICTHI TEprey,
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paccienoBath (eaepaabHOE NPECTYIUIEHUE; YPJIaHFaH akilla MEH MYJIK, YKPaJEeHHbIE
JEHbI'Y U UMYILECTBO.

I1. Complete the following sentences.

1. In the United States police officers are often called

2. The word «cop» has  meanings.

3. The initials C.O.P. stand for :

4. Some experts suppose that «cop» is short for a word

5. The largest city police department in the US is

6. City police are responsible for enforcing the law in

7. Some city police departments which have certain limited powers include

8. The head of a state police department is appointed by
9. The head of a state police department may have the title of
10. The duties of a highway patrol forces are

III. Answer the questions:

. How many police agencies are there in the United States?

. What does the size of a city police depend on?

. What is the largest city police department in the US?

. How are the combined city and country police departments called?
. What police agencies have limited powers?

. Who is the head of the police department?

. What is the title of the head of the police department?

. What is the chief law enforcement officer of a state police?
. What are the powers and duties of the sheriff’s department?
10. What US state has no state police?

11. What was the first state police force?

12. When was the first state police force introduced?

O 00 1N D =~ W =

Text 2. Police in the United States. Part I1

Federal Law Enforcement agencies include the Federal Bureau of
investigation (FBI), National Crime Information Center (NCIS), former Immigration
and Naturalization Service (INS), the Drug Enforcement Administration, and the U.S.
Marshals Service in the Department of Justice, the Postal Inspection Service in the
U.S. Postal Service, the U.S. Secret Service, and the Internal Revenue Law.

The Federal Bureau of Investigation (FBI) is a
governmental agency belonging to the United States
Department of Justice that serves as both a federal
criminal investigative body and an internal intelligence

agency (counterintelligence). Also, it is the government
{ agency responsible for investigating crimes on Native
American reservations in the United States under the
Major Crimes Act. The FBI has investigative jurisdiction
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over violations of more than 200 categories of federal crime.

The Bureau was established in 1908 as the Bureau of Investigation (BOI). Its
name was changed to the Federal Bureau of Investigation (FBI) in 1935. The FBI
headquarters is the J. Edgar Hoover Building, located in Washington, D.C. The
Bureau has fifty-six field offices located in major cities throughout the United States,
and more than 400 resident agencies in lesser cities and areas across the nation. More
than 50 international offices called «legal attachés» exist in U.S. embassies and
consulates general worldwide.

The FBI also operates the National Crime Information Center (NCIC) in
Washington, D.C. NCIC is a computerized information system that stores records on
wanted persons and stolen property. NCIC helps criminal justice professionals
apprehend fugitives, locate missing persons, recover stolen property, and identify
terrorists. It also assists law enforcement officers in performing their official duties
more safely and provides them with information necessary to aid in protecting the
general public. Police departments in every state are linked with the NCIS through
local terminals and may obtain information at any time.

The mission of the Drug Enforcement
Administration (DEA) is to enforce laws and regulations
against drug trafficking and growing, manufacturing and
distribution of narcotics on the domestic and international
markets.

The DEA’s primary responsibilities include
investigation and detection of drug-related crimes and
drug gangs; management of a national drug intelligence
program; coordination and cooperation with federal, state
and local law enforcement officials on mutual drug

The United States Marshals Service (USMYS) is a
U.S. federal law enforcement agency within the U.S.
Department of Justice. U.S. Marshals are responsible for
the protection of officers of the court, court buildings and
the effective operation of the judiciary. The service also
assists with court security, prisoners’ transport, and serves
. arrest warrants. The Witness Security Program is led by

_ irrpgmtt U.S. Marshals. According to that program Marshals
Service provides the security, health and safety of
government witnesses, who are to testify against drug
traffickers, terrorists and organized crime members.

The United States Immigration and Naturalization Service (INS), referred to
as former INS, ceased to exist under that name on March 1, 2003. That time most of
its functions were transferred from the Department of Justice to three new entities —
U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS), U.S. Immigration and Customs
Enforcement (ICE), and U.S. Customs and Border Protection (CBP) — within the
newly created Department of Homeland Security, as part of a major government
reorganization following the September 11 attacks of 2001.
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police programs aimed at preventing and controlling crime.

The U.S. Secret Service (USSS) is an American
federal law enforcement agency that is part of the U.S.
Department of Homeland Security. The sworn members
are divided among the Special Agents and the Uniformed
Division. Until March 1, 2003, the Service was part of the
U.S. Department of the Treasury.

The U.S. Secret Service has two distinct areas of
responsibility:

— Financial Crimes, covering missions such as
prevention and investigation of counterfeiting of U.S. currency and U.S. treasury
securities, and investigation of major fraud.
— Protection, which entails ensuring the safety of current and former national
leaders and their families, such as the President, past presidents, vice presidents,
presidential candidates, visiting heads of state, and foreign embassies.

The Department of Justice also includes the Bureau of Justice Statistics and the
National Institute of Justice. These officers do not enforce laws, but they support

Vocabulary notes

English Kazakh Russian

1 | counterintelligence Kapchbl Oapiay, Kapcbl KOHTppa3BeJKa

10Ty

2 | state highway patrol IITAT YKOJI TTOTUIUSACHI JIOPOYKHAsI TIOJIULIMS 1IITaTa
force

3 | Federal Law benepanablK KYKbIK benepaibHbIe
Enforcement agencies Kopray OemimMaepi IPaBOOXPAHUTEIIbHBIC

Oprassl

4 | Federal Bureau of benepanasik Teprey benepanpHOE 6FOPO
Investigation (FBI) OI0pOCHI paccnenoBanusi (DBP)

5 | National Crime YITTBIK KBUIMBICTBIK HAIlMOHAJIBHBINA LICHTP
Information Center aKmnapar OpTajbIFbl yroJIOBHOM MH(pOpManuu
(NCICO)

6 | Department of 1K1 KayiTci3 ik JernapTaMeHT BHYTPEHHEH
Homeland Security JierapTaMeHTi 0€301acHOCTH

7 | U.S. Immigration and MMMUTPALINS )KOHE NmMmurpanmonssie u
Customs Enforcement KEJICH OpraHbl TaMOYKEHHbIE OPTraHbl
(ICE)

8 | U.S. Customs and KEJICH JKOHE IIIeKapa TaMOYKEHHAs U
Border Protection (CBP) | kei3meTi MOTpaHuYHAs CITyx)0a

9 | U.S. Citizenship and a3aMaTThIK XKoHE ciryx0a rpak/1ancTsa u
Immigration Services UMMUTPALMS KbI3METI ummurpanuu CIIA
(USCIS)

10 | Immigration and KOIII1-KOH KbI3METI MUTpaIMOHHas CIIy»x)0a
Naturalization Service
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11 | Drug Enforcement €CEePTKITre Kapchl KYpecy | yIpaBJIeHHE 1O OOpKOE C
Administration KbI3METI HAapKOTUKaMHU

12 | U.S. Marshals Service Mapian KbI3MeTi Cnyx6a Mapiiana
(USMS)

13 | Postal Inspection MOIITABIK MHCIIEKIIMS ciry»0a MoYTOBOM
Service KBI3METI WHCIIEKITNH

14 | U.S. Secret Service AKII kymnus KpI3MeTI cekpetHas ciyx6a CIIA

15 | Internal Revenue Law MEMJIEKETTIK )KMHAKTAy | IeapTaMEeHT

JenapTaMeHTI rOCyIapCTBEHHBIX COOPOB
16 | wanted, fugitive 13/1eyIeri agam pa3bICKMBAEMBbIi
Exercises:

I. Say what the following abbreviations stand for.
FBI, BOI, NCIS, DEA, USMS, INS, ICE, CBP, USSS

II. Complete the following sentences.

1. The U.S. federal agency responsible for investigation of federal crimes and
internal intelligence is

2. The bureau was estabhshed in as the Bureau of

3. The BOI was transferred into the FBI in

4. The federal agency which helps police to apprehend wanted, locate missing
persons, stolen property, and identify terrorists as it has the biggest computerized
information system is

5. The NCIC 1s s1tuated n :

6. Police departments in every state are linked with the NCIS through :

7. A federal agency which combats drug trafficking within the United States
and abroad and makes arrest of those who distribute, finance, and process illegal
drugs is

8. Members of are responsible for security of court officers,
witnesses and prisoner’s transport.

9. Questions of immigration and customs control in the U.S. are solved by

10. The federal agency providing prevention and investigation of U.S. currency
counterfeiting and forgery, protection and safety of national leaders and their families
is

III. Answer the questions:

1. What U.S. federal agencies providing law enforcement do you know?

2. When was the FBI established?

3. What is the main duty of the FBI?

4. What are the U.S. Marshals responsible for?

5. Why is it necessary for Marshals to provide witnesses security programs?

6. What federal agency is responsible for combating against drug trafficking
within the U.S. and abroad?

7. What way does the NCIC help police agencies to detect crimes?

8. What work is carried out by the U.S. Secret service?
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Text 3. Home invasion and robbery

Mr. Bernard is a policeman of New York City police. He is a good police
officer and enforces law. Usually he and his colleagues look for, find and arrest
criminals, who commit different crimes. Mr. Bernard does everything possible to
prevent crime committing. If there is an accident, he assists victims.

Recently Mr. Bernard investigated a crime. Someone robbed Mr. Will’s house
and murdered his wife. Mr. Will was a very rich businessman and there were many
valuable things in his house. The robbers stole all the jewelry and a large sum of
money and shot Mrs. Will dead, because she was a dangerous witness.

When Mr. Bernard and other police offices came to the crime scene they
examined it. They looked for fingerprints, footprints and other evidence left by
robbers.

There was no evidence left. But one of the neighbors saw a grey car near Mr.
Will’s house.

The police looked for that car. Only in two years they found and arrested the
criminals who had murdered Mrs. Will and robbed Mr. Will’s house.

Exercises.

I. Define whether the following sentences true or false.

1. Mr. Bernard works at Homicide Unit of NY city police.

2. Mr. Bernard is a very experienced police officer so he prefers to work alone
investigating crimes.

3. Recently HU members investigated armed robbery and murder.

4. Mr. Will, a businessman, was found dead in his flat.

5. The robbers murdered Mr. Will’s wife as she witnessed the crime.

6. Due to evidence left by criminals police officers found and arrested them.

I1. Answer the questions.

. Where does Mr. Bernard work?

. What do Homicide Unit members usually do?

. Was Mr. Will a criminal or a loser?

. What crimes were committed by criminals?

. What did criminals steal from the robbed house?

. Why did they murder Mrs. Will?

. Who helped Mr. Bernard and his colleagues in the crime investigation?
. When were the robbers found and apprehended?

01N DN~ W -

II1. Retell the text as if you were:
a) Mr. Bernard
b) Mr. Will

IV. Imagine you are Homicide Unit member. Your fellow student is Mr.
Will’s neighbor. Make up a dialogue using the information from the text and the
following expressions.
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— I’m officer . May I ask you a few questions?
— What is your name?

— How long have you been living there?

— Do you know what happened to Mr. Will?

— What can you say about Mr. Will and his family?
— Have you seen any strangers there?

— Have you noticed anything suspicious?

— Can you describe the car you have seen? It’s color or brand?
— Could you describe a driver of that car?

— Was there only one passenger in the car?

— Thanks a lot. You really helped us.

Text 4. A case of a lost boy

The County Sheriff’s Office were looking for a missing boy, Mike Plain.
Mike’s parents, Mr. and Mrs. Plain, divorced some years ago. The boy lived with his
mother in Chicago. But every weekend the boy visited his father in the village and
during his last visit on October 25, 2012 he disappeared.

Mr. Hope and other members of the Sheriff’s Office served a search warrant at
the home of Mike’s father. But said they were not calling Mr. Plain a suspect. As that
house was the last place where Mike was seen, it was necessary to search that house
for any information that could help police to find the boy.

Fifteen members were assisting Mr. Hope in search for the boy, including
officers from the FBI. The policemen asked the public to help investigators,
especially those who had witnessed the incident and had seen some unknown people
in that area. People could also help police providing them with any recreational video
or photographs that include cars moving in the area, where the boy missed. Citizens
could also leave a voice or a e-mail message if they had information about the
missing boy. It was announced that for information about Mike citizens would get a
cash reward .

Exercises.

I. Define whether the following sentences true or false.

1. The missing boy lived with his parents in Chicago.

2. A warrant was issued by police to search Mr. Plain’s home.

3. Sheriff’s Office members suspected Mike’s father.

4. Mr. Hope was a FBI officer.

5. The policemen of the Sheriff’s Office asked the FBI members to help
investigators.

6. For information about the missing boy citizens would get a cash reward .

I1. Answer the questions.
1. When did Mike disappear?
2. What did Mr. Hope and other police officers do to find the lost boy?
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3. Did they suspect Mr. Plain of the boy’s kidnapping?

4. Why did police decide to search Mr. Plain’s house?

5. What were they looking for there?

6. Why did police officers ask people to help them?

7. How could people help police officers?

8. Why did officers of the County Sheriff’s Office and the FBI work together
during that crime detection?

I1. Imagine you are an officer of the County Sheriff’s Office.
— Think of all the reasons for the boy’s disappearing.
— Write about 6-8 sentences, illustrating your further investigation.

Text S. From the history of the American police

In British North America, policing was initially provided by local elected
officials. For instance, the New York Sheriff’s Office was founded in 1626, and the
Albany County Sheriff’s Department in the 1660s. In the colonial period, policing
was provided by elected sheriffs and local militias.

In 1789 the U.S. Marshals Service was established, followed by other federal
services such as the U.S. Parks Police (1791) and U.S. Mint Police (1792). The first
City Police Services were established in Philadelphia in 1751, Richmond, Virginia in
1807, Boston in 1838, and New York in 1845.

One of the most famous civil commissioners of the
New York city Police was the later 26™ US President
Theodore Roosevelt (1901-1909).

The first state police formed in the US in 1835 was the
Texas Rangers.

The U.S. Secret Service was founded in 1865 and was
for some time the main investigative body for the federal |
government.

After the American Civil War, policing became more |
paramilitary in character, with the increased use of uniforms [ S ﬂ‘ ‘
and military ranks. Before this, sheriff’s offices had been non-uniformed
organizations without a para-military hierarchy.

In the American Old West, policing was often of very poor quality. The Army
often provided some policing alongside poorly resourced sheriffs and temporarily
organized posses.

Public organizations were supplemented by private
contractors, notably the Pinkerton National Detective Agency,
which was hired by individuals, businessmen, local
governments and the federal government. The agency was
founded by Allan Pinkerton (25 August 1819 - 1 July 1884),
who was a Scottish American detective and spy. Pinkerton’s
 agency solved a series of train robberies during the 1850°s. The
agency was the first to use photos of crime scenes and a
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detailed description of criminals.
That National Detective Agency is still in existence today as Pinkerton
Consulting and Investigations.

Exercises.

I. Define whether the following sentence true or false.

1. In British North America, law enforcement was provided by local elected
members.

2. Marshals Service was the first city policy agency established in the US.

3. The main federal investigative body in the 19" century was the U.S. Secret
Service.

4. The first state police formed in the US was the New York police.

5. Texas Rangers provided law enforcement within the state.

6. The 26™ US President Theodore Roosevelt was the head of Texas Rangers.

7. The first detectives worked for the Pinkerton National Detective Agency.

8. The Pinkerton National Detective Agency officers were the first to use
fingerprints in crime detection.

II. Answer the following questions.

1. When was the New York Sheriff’s Office founded?

2. What was the US first federal law enforcement agency established in the 18"
century?

3. What police agency was named the Texas Ranger?

4. What was the main investigative body for the federal government in the US?

5. Who was Allan Pinkerton?

6. What crimes did Pinkerton Detective agency officials investigate?

7. What new techniques were used by Pinkerton detectives?

8. How is the Pinkerton Detective Agency called at present?

Test on Unit 4

1. Police officers in the USA are often called .
A) cops

B) bobby

C) undercover agents

D) attorneys

E) constables

2. The abbreviation «COP» stands for
a) constables of police

b) commissioner on patrol

c) constable on patrol

d) chief officer police

e) chief on patrol
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3. The US police officers wear badges made of .
a) iron

b) silver

c) copper

d) zinc

e) gold

4. What are the ranks in the USA police forces?

a) chief, commissioner, superintendent, inspector, lieutenant colonel, major,
captain, lieutenant, sergeant.

b) Chief Constable, Deputy Chief Constable, Assistant Chief Constable, Chief
Superintendant, Superintendant, Chief Inspector, Inspector, Sergeant, Constable

c) general, colonel, colonel-lieutenant, major, captain, senior lieutenant,
lieutenant, sergeant

d) traffic police officer, patrol officer, detective, crime scene investigator

e) coroner, sheriff, bobby, cop

5. in the USA is responsible for enforcing the law in their own city.
a) County police

b) Metropolitan police

c) City police

d) FBI

e) CID

6. The largest city police department in the United States is in .
a) Washington

b) New York

c) Hawaii

d) Alaska

e) Texas

7. City police departments with certain limited powers include
a) airport police, housing police, park police and transit police

b) traffic police, patrol service, crime investigation department

c) crime scene investigation only

d) juvenile police and drug police

e) criminal intelligence and counterintelligence.

8. State police is headed by a  appointed by the
a) chief constable, mayor.

b) commissioner or superintendent, governor

c) constable, people of state

d) chief justice, President

e) police lieutenant, chief constable
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9. Every state except has either a state police force or a state
highway patrol force.

a) Texas

b) Washington, D.C.

¢) Hawaii

d) Massachusetts

e) Alaska

10. The chief law enforcement officer in most US counties and some states
isa .

a) constable

b) chief constable

¢) sheriff

d) bobby

e) police superintendent

11. Sheriff is usually elected by the .
a) chief constable

b) people

c) U.S. President

d) Congress

€) mayor

12. The first state police formed in the US in 1835 was the .
a) Texas Rangers

b) New York Fighters

c) Bow Street Runners

d) Peelers

¢) Bobbies.

13. Computerized federal information system that stores records on
wanted federal criminals and stolen property is called

a) Crime Record Bureau

b) National Crime Information Centre

c¢) Data processing and research agency

d) Criminal Investigation Department

e) Homicide Unit

14. Police departments in every state are linked with the NCIS through

a) local terminals
b) FBI

c) police stations

d) Marshals Service
e) CID
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15. The U.S. Secret Service is responsible for the criminal intelligence
within

a) a definite state

b) the whole nation

¢) a definite county

d) a definite city

e) Washington, D.C.

16. The U.S. Secret Service is a partof .
a) U.S. Department of Homeland Security

b) U.S. state police

¢) Washington, D.C. police

d) New York city police

e) Texas Rangers

17. The U.S. Secret Service prevents and investigates
a) felonies

b) petty crimes

c¢) financial crimes

d) drug-related crimes

e) cases of disorderly conduct

18. The U.S. Secret Service also provides protection of
a) witnesses

b) court members

¢) police officers

d) current and former national leaders and their families
e) fugitives.

19. The U.S. Marshals are responsible for the protection of _ officers.
a) court

b) correctional

c) police

d) victims

e) terrorists

20. The U.S. Marshals Service provides the Program of Security.
a) Victim

b) Police officers

c) Witness

d) Evidence

e) Suspect

21. The U.S. Marshals should also provide
a) prisoners’ transport
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b) combat against drug trafficking
c¢) evidence analyses

d) investigation of federal crimes
e) counterintelligence

22. Federal agency which combats against large scale drug trafficking is

a) FBI
b) DEA
c) CIA
d) CID
e) HU

23. The DEA stand for

a) Department of enforcement agency
b) Drug Enforcement Administration
c¢) Drug Evidence Agency

d) Drug Enforcement Agency

e) Department of English Agents

24. The DEA is responsible for .

a) investigation and detection of drug-related crimes and drug gangs

b) prevention of drug trafficking, growing, manufacturing and distribution of
narcotics

c) provision of national drug intelligence programs

d) cooperation with other law enforcement agencies on mutual drug combat

e) all the variants are proper

25. The FBI stands for .

a) Federal British Investigation
b) Federal Bank Investment

c) Federal Bureau of Intelligence

d) Federal Bureau of Investigation
e) Fund of British INTERPOL

26. The FBI is the main body.
a) state intelligence

b) federal investigative

c) city investigative

d) federal misdemeanors’ investigating

e) federal drug enforcement

27. The FBI was established on the basis of .
a) Detective Agency
b) Criminal Investigation Department
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c¢) Bureau of Investigation
d) International Criminal Police Organization
e) Homicide Department

28. The FBI headquarters is in
a) New York

b) London

c) Chicago

d) Los Angeles

e) Washington, D.C.

29. The first U.S. federal agency established in the 18" century was .
a) Federal Bureau of Investigation

b) Drug Enforcement Administration

c¢) Secret Service

d) Marshals Service

e) Taxes Rangers

30. Detectives of Allan Pinkerton’s agency were the first to use
a) DNA fingerprinting

b) crime scene sketch drawing

c) photos of crime scene and detailed description of criminals

d) footprints

e) fingerprinting.
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UNIT V. POLICE AROUND THE WORLD. INTERPOL

Text 1. The police in English-speaking countries

In many English-speaking countries, the National government directs the
police system and maintains a national police force.

Canada has municipal, provincial, and federal
police forces. Royal Canadian Mounted Police |
(RCMP) enforces federal laws throughout Canada. |
Members of the RCMP are traditionally called
«Mountiesy», though they now ride horses only in special
ceremonies. For their daily assignments, they travel cars,
snowmobiles, helicopters and other vehicles.

: Constitutionally, law enforcement is a provincial
| responsibility, and most urban areas have been given the
authority by the provinces to maintain their own police
force.

2 In Australia, there are two distinct, but similar levels
*8 of police force, various state police forces and the Australian
3| Federal Police (AFP).

The state police forces are responsible for enforcing
state law within their own states (including cities within the
states).

The AFP is responsible for the investigation of crimes
against Commonwealth law which occurs throughout the
nation. The AFP also has responsibility for a community policing role (similar to the
state police) in Commonwealth territories such as the Australian Capital Territory.

The boundaries between the two levels of law enforcement are somewhat
flexible and both state and federal police co-operate on or transfer cases between each
other depending on the specific circumstances.

The New Zealand Police is the national police force of New Zealand,
responsible for enforcing criminal law, enhancing public safety, maintaining order
and keeping the peace throughout New Zealand.

With over 11,000 staff it is the largest law enforcement agency in New Zealand
and, with few exceptions, has primary jurisdiction over the majority of New Zealand
criminal law.

The New Zealand police also have responsibility for traffic and commercial
vehicle enforcement as well as other key responsibilities including protection of
dignitaries, firearms licensing and matters of national security.
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Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 | Royal Canadian Kanana KopoJbJiiK aTThl Kananckas koposieBckas
Mounted Police [TOJIALIUSACHI KOHHAS ITOJIULIUI
2 | Australian Federal | ABctpanus denepanapik | ABcTpanuiickas denepaib-
Police (AFP) MOJIMIUSICHI Has nonuuus (ADII)

3 Commonwealth law

J1OCTacTBIK KYKBIFbI

3akoH CoJipy>KecTBa

4 | federal police

benepanabiK mOTUIUs

dbenepanbHbIE CHITBI

forces KYII1 [IOJIULIMHA
5 | municipal police MYHULHANAIIBIK OJULINAS | MyHULATIAJIBHBIC
forces Ky TIOJIUTICHCKUE CHITBI
6 | provincial police MPOBUHIMSUIBIK TIOJIUIIMS | IPOBUHITMATIbHBIC
forces KYIII1 [TOJIALIEUCKUE CUIIBI

7 | to ride horses

aTIIEH XYPY

BCPXOM Ha JomaJiaXx

8 | enhancing public
safety

KOFaMJIbIK KayITNCi3IIKTI
apTTHIPY

[MOBBILLIEHUE
00IIIECTBEHHOU
0€30I1aCHOCTH

9 | maintaining order

TOPTINTI KOJIIAY

NOoJ/Iep>KaHKe MOpsJIKa

10 | keeping the peace

OENOITIIIIKTI KOJ1aay

noJiIep>KaHue MUpa

Exercises.

I. Complete the following sentences.

1. The RCMP stands for :

2. The RCMP is responsible for enforcing
3. The RCMP members are called

4. AFP stands for

5. The AFP investigates crimes against

6. The national police force of New Zealand is

I1. Answer the following questions.

laws.

1. What types of police forces are there in Canada?

2. What is the main Canadian federal police body?

3. Why are members of the RCMP called «Mounties»?

4. What are the main police agencies of Australia?

5. What Australian agency is responsible for the investigation of felonies
against the whole Commonwealth?

6. How do Australian police agencies work?

7. What is the largest law enforcement agency in New Zealand?

8. What are the main duties of New Zealand police forces?
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Text 2. INTERPOL (International Police Organization)

INTERPOL is an intergovernmental organization of
police authorities from about 190 countries. Its official
name is the International Criminal Police Organization.

INTERPOL became necessary mainly because of the
need for a united front for the combating of international
crime and for exchange of ideas and methods between the
police forces in the world.

What is an «international criminal»? The definition
of this type of wrongdoer is not based on any legal concept, since there is no law no
such thing as international crime. The term is simply one of the practical
conveniences. For example, a man who kills a woman in Paris and then takes refuge
in, say, Belgium, thereby becomes an «international criminaly.

In 1914 at the first International Criminal Police Congress, held in Monaco, for
the first time, a number of police officials, magistrates and jurists from 24 countries
met to establish the basis of international police co-operation. However, several
months later, the First World War broke out.

During the second criminal police congress, in Vienna
in 1923, Dr. Johannes Schober and the President of Police
of that city once again voiced the idea of establishing
international police co-operation. A scheme was approved
by 130 delegates and an International Criminal Police
Commission with headquarters in Vienna came into being. It
worked satisfactorily until the beginning of the Second
World War.

In 1946, the old members of the ICPC which had been
disrupted by the war, met in Brussels to revive the idea of
international police co-operation.

Meeting again in Vienna in 1956, by which time there were 55 member
countries, the organization decided to adopt a new constitution. It comprised 50
articles. Under it the International Criminal Police Commission was renamed the
«International Criminal Police Organization - INTERPOLy.

The general aims of INTERPOL are defined in the article 2 of the Constitution
as being: to ensure and promote the widest possible mutual assistance within the
limits of the laws existing in different countries and in the spirit of the «Universal
Declaration of Human Rights», to establish and develop all institutions likely to
contribute effectively to the prevention and suppression of ordinary law crimes.

The combating of international crime is divided into 3 distinct but
complementary activities: the exchange of police information, identification of
wanted and extradition of wanted to the country, where he has committed the crime.
Headquarters of the ICPO are in Lyons, France.

At INTERPOL today, there are 190 countries of global membership. Each
country maintains a National Central Bureau (NCB), staffed by national law
enforcement officers.
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Kazakhstan became a member of INTERPOL in 1992 on the 4™ of November,
at the 61 session of the General Assembly of INTERPOL, held in Dakar. In July 20,
1993 the National Central Bureau of INTERPOL in Kazakhstan was created
according to the Resolution of the Cabinet of Ministers of our Republic.
. T At present INTERPOL 1is an independent
department of the central apparatus of the Internal Affairs
Ministry of the Republic of Kazakhstan. Supporting and
developing contacts with 190 countries - participants of
the INTERPOL, NCB of Kazakhstan work closely not
only with similar structures in the Commonwealth of
Independent States (CIS), but also with the central bureaus of Bulgaria, Sweden,
Portugal, Canada, Thailand and many other countries.

Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 | Internal Affairs Kazakcran MunucrepcTBO
Ministry of the PecniyOnukacsr Imiki BHYTPEHHHX JIE]T
Republic of icTep MUHUCTPJIIT] Pecny6nuku Kazaxcran
Kazakhstan
2 | National Central NuTepnon ¥ ATThIK HammonansHoe
Bureau of INTERPOL | opTanbik Gropocsl [EHTpaAJIbHOE OI0PO
WHutepnona
3 | Commonwealth of Toyenci3z memnekerrep | CoapykecTBo
Independent States JIOCTaCThIFbI HE3aBUCHUMBIX F'OCY/1apCTB
(CIS)
4 | Universal Declaration | Agam KYKbIFbIHBIH BceoOmas [lexnaparus
of Human Rights YKaJIBI JICKJIapaIuschl IIpaB Yenopeka
5 | the First World War Bipinmn gyHuexy3iik [TepBas MmupoBasi BoiiHa
COFBIC
6 | the Second World War | Exixmn qyHuex)Ky3UTIK Bropas mupoBas BoliHa
COFBIC
7 | International Criminal | KelIMBICTBIK mOTUITHS Komuccapuar
Police Commission YHBIMBIHBIH MEXKTYHAPOIHOU
KOMHUCCApHaThI YTOJOBHOU TTOJITMITAH
8 | International Criminal | XanbikapanibIk Opranuzanus
Police KbUIMBICTBIK, ITOJTHIIHS MEXIYyHApOAHOU
VUBIMBI YTOJIOBHOM TTOJIUIUH
9 | wrongdoer KYKBIK OY3yIIIbI MIPaBOHAPYIIHUTEb,
JICTTUHKBEHT
10 | to combat against KBbLUIMBICIIEH KYpPECY 00pOThCA C
crime MPECTYMHOCTHIO
11 | identification AHBIKTAy OMO3HAHUE
12 | judicial authorities COT Oprasjapbl cyneOHbIe OpPTraHbl
13 | to contribute cebenrecy CrocoOCTBOBATH
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14 | mutual assistance e3apa ’KopJeMm, e3apa B3aMMOIIOMOIIIb
KOMEK
15 | suppression bacy MoJaBJICHUE

Exercises:

I. Find in the text the English equivalents to:

backa enne »achIpblHY, CKpPBIBATbCS B JPYrOol CTpaHe; KYKbIK OY3YIIBIHBIH
’KaHa Typl, HOBBIM THUN MpPaBOHAPYLIUTENs; MNaiina Oo0yly, BO3HUKHYTh; CasCH
e3repicTep, MOJUTUYECKUE W3MEHEHMS;, XaJbIKapaJblK KbUIMBICKA cebernrecy,
CIIOCOOCTBOBAaTh MEXJIYHApOJHOM NPECTYIHOCTH; KOHCTUTYUMSHBI KaObuiaay,
OPUHUMAaTh KOHCTUTYLMIO; AaThlH ©3TEpTIl, »KaHa aT KO, IEePEUuMEHOBATh;
KbUIMBICTapABbIH aJIbIH aly JKoHe Oacy, NpeJoTBpallleHHEe | TOJaBJICHUE
npectymieHud, [IM opranblKk anmapartblHbIH JKE€Ke OeiMi, CaMOCTOSTEIbHOE
CTPYKTYPHOE MOJApa3AeIeHNUE LIEHTpaIbHOTO annapara MB/I.

II. Connect the words in the left column with those in the right so as to
make an expression. Make use of them in sentences of your own.

to adopt crime

to take criminals

to identify constitution

to ensure wanted

to exchange co-operation
to combat against refuge

to suppress information

III. Complete the following sentences:

1. The ICPO stands for :

2. It was founded in , on the basis of

3. The ICPC headquarters were in .

4. The International Criminal Police Commission worked satisfactorily till
5. The second criminal police congress was held in

6. The general aims of INTERPOL are

7. In 1956, there were member countrles in the ICPO.

8. The new constitution of the ICPO was adopted in

9. Headquarters of the ICPO are situated in

10.  Kazakhstan became a member of INTERPOL in  during the

IV. Answer the following questions:

. What do the terms «international criminal» and «international crime» mean?
. What does the abbreviation «ICPO» stand for?

. When and where was the ICPO founded?

. What was the reason of creating the ICPO?

. When and where did police officials meet for the first time?

. Was that meeting successful?

. When was the ICPO Charter adopted?
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8. What main principles is it based on?

9. What way do police officers from different countries co-operate with each
other?

10. How does the Republic of Kazakhstan National Central Bureau of
INTERPOL work?

V. Render the following in English.

1. Confbl yakbITTa ©31HIH KbUIMBICTBIK MakKcaTTapblHa OailllaHbICTapIbIH
JaMyblH TaifalaHaTbIH TPAHCYITTHIK (XaJdbIKapalblK) KbUIMBICTBIK YHBIMAAPIBIH
KaHJaHYbI )KOHE OJIap/IbIH CaHBIHBIH OCyl Oaiikamya.

XapIKapalibIK KbUIMBICTHIK TIOJUIINAS YHUBIMBI XaJbIKapPAJIbIK KbUIMBICKA KapChl
KYpecTe »oHE KBUIMBICKEpJIEp MEH 13-TYCCi3 JKOFaJIFaH aJaMJapibl XalbIKapasibIK
1371ey/1e aca MaHbI3/Ibl POJI aTKapabl.

Nutepnionapiy  MIiHAETI  KOFaMJBIK  KayiNCI3AIKTI  KamMTaMachl3 €Ty,
TEPPOPU3MIE, IKOFAPhl TEXHOJOTHUSIIAD CaNlaChIHAAFbl  KBIIMBICTapFa, €CIpTKi
TpaduriHe, SKOHOMHUKANIBIK KbUIMBICTApFa, aJgamjaap cayJachlHa KoHE VHBIMIACKAH
KbUIMBICTBIH, 0acka Ja TypJepiHe Kapchbl KYpec JKOHIHJErl KYKbIK Kopray
OpraHJApbIHBIH XaJIBIKAPAIBIK BIHTBIMAKTACTBHIFBIH YHJISCTIPYI KaMTaMachl3 €Ty
0O0JIBIN TaObLIAbI.

MakcaTbl - XaJblKapaJIblK 13JeCTIpyACTi KbUIMBICKEPJIEP/l KoHE 13-TycCi3
YKOFaJIFaH aJlaMIap/ibl aHbIKTAY.

2. HamumonansHoe IleHTpanbHoe bropo opranuszyer B3auMOJEHCTBUE U
COTPYJHMYECTBO MPABOOXPAHUTEIBHBIX opraHoB PecrnyOimku Kazaxctan B 6oproe ¢
MPECTYITHOCTHIO Ha MEXKIYHAPOIHOM YPOBHE:

Ob6ecnieunBaeT 0OMEH O(UIIMAIBHOW W KOHGUICHIMATHHOW (OMEepaTUBHO -
pPO3BICKHOM)  HWHpopMamueili 1o BompocaM  OOpbOBI € MEXIyHApOIHOM
IPECTYITHOCTBIO.

Hanpasnsier B ['enepanpubii cexperapumar u HIIb rocymapcts - uneHOB
HNHTepnona mpockObl M OMOBEIICHUS MPAaBOOXPAHUTEILHBIX OpraHoB PecmyOmuku
Kazaxcran o mpemocTaBieHWH JaHHBIX O TMPECTYIUICHUSX W TPECTYIHHUKAX, O
PO3BICKE JIUII, TIPEIMETOB U JJOKYMEHTOB, OCYIIICCTBICHUN HAOJIOJCHMS 3a JTUIAMHU,
M0JI03PEBAEMbIMU B TPECTYNMHON AESATENBHOCTH, a TaKXe Jpyroil MHpopManuu B
HEJSIX MPEAYNPERKACHUS U PACKPBITUS TPECTYILIICHUH.

[IpyHuMaeTr K MCHOJHEHUIO AaHAJIOTHYHBIE MPOCHOBI U OMOBEHICHUS
I'enepanbHoro cexkperapuara u HIIb rocynapcts - unenos MHrepnosa, opranuszyer
yepe3  COOTBETCTBYIOIIME  HAI[MOHAJIBHBIE  MPABOOXPAHHUTEIbHBIE  OpPTaHBI
MEPOIIPUSATHUS 110 OOHAPYKEHHIO JIUII, TPEIMETOB U JOKYMEHTOB, Pa3bICKUBAEMBIX T10
uX Tpocbk0aM, UHPOPMHUPYET 00 3TOM MPABOOXPAHUTEIbHBIE OpraHbl PecmyOnuku
Ka3zaxcran.
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Task 3. Inquiries for lost people
Case 1. Translate the following ICPO inquiry into Kazakh or Russian.

PRESENT FAMILY NAME: Vikas

FORENAME (INITIAL): G. SEX: male

AGE: 9 years

FATHER’S NAME: Shri G.Vinod

IDENTITY CONFIRMED NATIONALITY: Indian (confirmed)

DESCRIPTION: Height 123 sm.

DISTINGUISHING MARKS AND CHARACTERISTICS: Mole on hipbone;
scar below right eyebrow.

OCCUPATION: Schoolboy.

USUAL ADDRESS: Plot No.22 & 23, Sarvasukhi Co. Op. Housing Society,
Maredpally (West), Hyddderabad, India.

LANGUAGES SPOKEN: Telugu, Hindi, English.

CLOTHING: He was wearing his school uniform of khaki short-sleeved
shirt with blue shoulder bands.

CIRCUMSTANCES OF DISSAPPEARANCE: India, Hyderabad, 31%
March 1990. G. Vikas was kidnapped at 8.10 a.m. from Hyderabad Public
School premises by unknown persons driving blue Beyer Maruti car.

PURPOSE OF NOTICE: Issue at the request of the Indian authorities in
order to locate this person. If traced, please place him in care of child welfare
organization and contact his country’s nearest diplomatic representative. Please
send any information available to: INTERPOL NEW DELHI and to the ICPO —
Interpol General Secretariat.

Case 2. Translate into English the inquiries given below.

[IIeiMkenT Kanackiabiy ki ictep 6ackapmachl (Internal Affairs Department)
1981 xbutbl Tybutran Toyke XaH AaHFbUIBI, 28 yiine, 47 moTepnae TypaTbiH Xxabap-
omapcbi3 ketkeH A.b. AropoBtel I3JIECTIPYAE. On 2012 x. 12 minaene xyMbICTaH
KalThIn opanmazabl. Kas3ipri ke3jie OHbIH MEKEeH-Kalbl Oenricis.

Cumnmarramacsl: acel 25-te; 6oibl 168-175 cM.; meneni; OeTl comakiia; Ke3i
YJIKEH, Kapa; €pHI JKIHIIIKE; MYPHbI TAHKBI; IIAIIbI Kapa, KbICKA.

Epekuie Oenruiepi: OH KOJIbIHAA TATYUPOBKACHI Oap.

Kuimi: ak pyTOosika, KOK IKUHCHI, aK TYCT1 KPOCCOBKH.

Erep oxofanplll KETKEH aJaM Typajlbl MJIMET OUICEHI3, NOJULUsAFa
xa0apachIHbI3.

Case 3.

PA3BICKMBAETCA CepreeB Errenuii Hukonaesuu, 1952 r. poxaenus. 16
okTsa0ps 2013 1. yexan u3 JgoMa Ha aBToMaiinHe Mapku «Ayau-200», rocHomep A
870 AVM, u 10 HACTOSIIEr0 BPEMEHHU HE BEPHYJICS.

OcoOble TIpUMETHI: TJla3a cepble, BOJOCH cellble, HOC MCKpuBIeH. MMeroTcs
IpaMbl Ha TOJOBE IOCIE ONEpalyd U Ha TpyIdu crpaBa. BbUl Ol€T: TEMHO-CUHSS
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pyOarika, 4epHOEe TPHUKO, MHUKAK CBETIO-CEPBIA, KypTKa - IUIAMICBKA 3aIIUTHOTO
1BeTa, KopuuHeBble TyQuau. Beex, kTo 3Haer uto-nmbo o Cepreese E.H., nmpocnba
OTKJIMKHYThCS 110 Tesnedonam: 38-64-48, 34-57-58 unu 02.

Task 4. Looking for criminals

Case 1. Translate into Kazakh or Russian.

The Israeli government is shocked: an Israeli citizen captured a bus in Cologne
and killed the driver and a passenger, acting just like an Arab terrorist.

The man turned out to be Leonid Borshevsky or Leon Bor according to his
Israeli passport. Having repatriated in 1989 from Moscow where his mother still lives
Leonid Bor lived in one of the prestigious districts of Greater Tel Aviv. He was a
reticent, lonely person but at the same time one could feel an inner force inside of
him.

a) Using the information given in the text tell your fellow students about
Leon Bor and the crime he committed.

b) Imagine, you are a detective looking for Leon Bor. Fill in an ICPO
inquiry, using the information given in the text.

INQUIRY
Confidential
Intended only for police and judicial authorities

Present family name:
Forename: Sex:
Date and Place of Birth:

Nationality:
Occupation:
Description:
Distinguishing marks:
Characteristics:
Summary of facts of the case:
Reason for notice:
Extradition will be requested from any country.

If found, please detain and immediately inform: INTERPOL

Case 2. Translate into English.

1. Acrana kanaceiablH [miki ictep 6ackapmachkl (Internal Affairs Department)
1979 xbuibl Tybutran KaybinTsl KbiIMbIckep [1.JI. Cannpipenti I3JAECTIPY IE.

Oxn 2012 . 5-mi TaMmbpI3ga ajaMFa Ia0ywLI jKacall, OFaH IIBIIIAK CalbII
entipre. Ka3ipri ke3yie OHbIH MEKEH->Kaibl OEINTICi3.

CunnarraMachl: Y3bIH OOMBLIBI; TOJBIK; OETI JOMAJIAK; K631 CYp; €pHI TOMIAK;
MYPHBI TY3Y; ATkl Caphl, KHICKA.
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Epekmie Oenrinepi: MaHmalblHAAa TBHIPTBIFBI 0ap, OH KaK KOJBIHAA
TaTYHPOBKAcCHI Oap.

Kwuimi: kapa ¢yTr6osika, Kapa mandap, cyp TYCTI KDOCCOBKH.

Erep ’xorapbiia cunaTTaifaH KbUIMBICKEp Typasibl MajiiMeT OuiceH13, AcTaHa
KasnacblHbiH [Ib-Ha Tenedon corbiHBI3 (56-89-48) HeMece Ke3 KEIreH MOJULIMS
OesiMiHe XabapJiachIHbI3.

Case 3.

[Tomuuus Jloc-AHKeneca pa3bICKUBAET OCOOO OINACHOrO IMPECTYNHUKA -
Bunssima Ctoyna, 1960 roga poxaeHus.

18 oxtabps 1998 r. B. CtoyH BopBajics B HallMOHAIbHBIA OaHK. BrixBaTtus
HUCTOJIET, OH BBICTPEIMI U yOUJI OJIHOTO M3 KacCHUpPOB U JBYX IMOCETHTEJEH OaHKa.
Ckppuics ¢ nesbramu B cymme 1,5 muummona nosmtapos CIIA.

IIpuMeTsl: cpegHero pocra, IHUPOKOIUICYUH, UMEET TAaTyMPOBKY Ha NPABOMU
pyke B BHJie OYKBbI «V». Bonockl TeMHBIE, KOPOTKO MOCTPHKEHHBbIE. BbUT OfeT B
YEPHYIO KOKaHYI0 KypTKy. Boopysxken. OnaceH.

[Tonuuust MpOCUT BCEX, KTO 3HAET YTO-TMOO 00 3TOM YeIOBEKE, COOOIIUTh B
Oy>Kal Ui NOJMUEHCKUI yYacTOK.

a) Imagine, that you are one of the bank clerks, who has seen that incident.
Speak about William Stone and the crime he committed.

b) Los-Angeles police officers suppose that W. Stone escaped and left the
USA for Kazakhstan. Fill in the following INTERPOL Form.

Form N 1.
WANTED INTERNATIONAL CRIMINAL
(Arrest with a view to extradition)
Sender Sender’s reference number Date

Addressee (quote reference () ICPO-INTERPOL GS () NCB of:
Number if any (country)

CAUTION: This person | ( ) Mentally ill ( ) Armed () Infectious

is considered to be () Suicidal () Addicted to drugs () Violent
(explain in Item 21) () Other

1. PRESENT FAMILY
NAME (1)

2. FAMILY NAME AT
BIRTH/ PREVIOUS
FAMILY NAME(S) (1)
3. FORENAME(S)/
GIVEN NAME(S) (1)
4. SEX () Male () Female
5. DATE OF BIRTH
(day, month in full, year)
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6. PLACE OF BIRTH
(town, country)

7. FATHER’S FAMILY
NAME AND
FORENAME(S) /
GIVEN NAME(S)

8. MOTHER’S FAMILY
NAME AND
FORENAME(S) /
GIVEN NAME(S)

9. RESULT OF
IDENTITY CHECK

() Identity confirmed ( ) Identity not confirmed

10. NATIONALITY

11. RESULT OF

() Nationality confirmed ( ) Nationality not confirmed

NATIONALITY

CHECK

12. DESCRIPTION (as | HEIGHT: HAIR:

full as possible) BUILD/WEIGHT: EYES:

Test on Unit 5

1. The RCMP stands for

a) Royal Canadian Mounted Police

b) Railroad Canadian Main Police

c¢) Royal Canadian Mounted Patrol

d) River Checking Main Patrol

e) Received Canadian Mounted Police

2. Members of the RCMP are traditionally called

a) Patrolmen
b) COPs

c) Bobbies
d) Mounties
e) Peelers

3. The RCMP members are the main

a) municipal
b) federal

c) patrol

d) intelligence
e) provincial

4. In Australia, there are

forces.

levels of police force.

a) three (federal, state and provincial)
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b) four (federal, municipal, international, provincial)
¢) two (federal and state)

d) one (only federal)

e) two (federal and municipal)

5. The AFP stands for

a) Australian Federal Police

b) American Federal Police

c¢) African Friend’s Police

d) Australian Federation of Police
e) Australian Force of Police

6. The AFP is responsible for the investigation of

a) petty crimes

b) crimes against Commonwealth law

c) felonies committed in the Australian Capital Territory.
d) any misconducts forbidden by law

e) all variants are proper

7. The national police force of New Zealand, responsible for enforcing
criminal law is

a) New Zealand State Police

b) New Zealand Federal Police

c) New Zealand Police

d) New Zealand Criminal Police

e) New Zealand Traffic Police

8. The synonym to the word «fugitive» is
a) suspect

b) witness

¢) international criminal

d) wanted

e) warrant

9. The synonym to «combat against crime» is
a) to witness the crime

b) to detect the crime

c) to fight the crime

d) to apprehend

e) to look for

10. The intergovernmental organization of police authorities which combats
against international crime is the

a) ICPO

b) CID
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c) UNO
d) NATO
e) CIA

11. INTERPOL comprises members from about countries.
a) one million

b) two thousand

c) fifty five

d) one hundred and fifty five

e) one hundred and ninety

12. The first International Criminal Police Congress was held in in

a) Monaco, 1914
b) Vienna, 1946
c) Monaco, 1923
d) Vienna, 1923
e) Austria, 1956

13. Dr. Johannes Schober was
a) the Prime Minister of Austria.
b) the President of Vienna Police
C) a congressman

d) a lawyer

e) a police officer

14. The ICPC was created in
a) nineteen thirty three

b) nineteen fourteen

c) nineteen forty

d) nineteen twenty three

e) ninety twenty three

15. The headquarters of the ICPC was in
a) Lyons

b) London

c) Paris

d) New York

¢) Vienna

16. The ICPC stands for the

a) International Criminal Police Committee

b) International Criminal Police Commission

c¢) Intergovernmental Crime Police Commission
d) Intelligence Criminal Police Committee
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e) Interpol Crime Preventing Commission

17. The ICPC worked till the .

a) the establishment of the INTERPOL in 1956
b) the end of the First World War

c) the beginning of the First World War

d) the end of the Second World War

e) all the variants are proper

18. The Constitution of the INTERPOL was adopted in in

a) nineteen thirty three, Vienna

b) nineteen fourteen, Lyons

c) nineteen forty six, Brussels

d) nineteen twenty three, Moscow
e) nineteen fifty six, Vienna

19. There were articles in the ICPO Constitution.
a) ninety

b) fifty five

c) fifty

d) forty

e) twenty two

20. The general aims of INTERPOL are

a) to put international criminal into prisons

b) to provide mutual assistance in combating crimes

c) to prevent crime committing in ICPO member countries
d) to punish international criminal

e) all the variants are proper

21. The ICPO Constitution is based on the
a) U.S. Constitution

b) Constitutions of the ICPO member-countries
c¢) Constitution of the Republic of Kazakhstan
d) Universal Declaration of Human Rights

¢) UN Charter

22. The main activities of the ICPO are

a) arrest of criminals and assistance to victims

b) provision of mutual assistance

c¢) exchange of police information, identification and extradition of wanted
d) interrogation, arrest and imprisonment of wanted

e) all the variants are proper
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23. The ICPO headquarters of the ICPO are in
a) Lyons, France

b) New York, the USA

c¢) London, Great Britain

d) Paris, France

e) Vienna, Austria

24. The NCB stands for
a) National Crime Bureau
b) Native Criminal Bureau
c¢) National Central Bureau
d) Nation Crime Bureau

e) New Criminal Bureau

25. Each NCB of ICPO member countries staffed by .
a) special intelligence agents

b) national law enforcement officers

c) general assembly members

d) SWAT members

e) all the variants are proper

26. The Republic of Kazakhstan became a member of INTERPOL in .
a) nineteen ninety nine

b) nineteen eighty two

¢) nineteen ninety six

d) two thousand and two

) nineteen ninety two

27. Kazakhstan became a member of INTERPOL during .

a) ICPC Congress in Vienna

b) ICPO Congress in Brussels

c) the second world war

d) 61 session of the General Assembly of INTERPOL, held in Dakar

e) the meeting of the Cabinet of Ministers of the Republic of Kazakhstan in
Astana

28. The NCB of INTERPOL in Kazakhstan was created according to the

a) ICPO Constitution

b) Constitutions of the Republic of Kazakhstan and ICPO

c¢) Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Kazakhstan
d) Universal Declaration of Human Rights

¢) UN Charter
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29. At present Kazakhstan INTERPOL is an independent department of
the central apparatus of the

a) Internal Affairs Ministry of the Republic of Kazakhstan

b) Government of the Republic of Kazakhstan

¢) Ministry for Defense of the Republic of Kazakhstan

d) National Security Committee of the Republic of Kazakhstan

e) all the variants are proper

30. The CIS stands for the

a) Crime International Standard

b) Commonwealth of Independent States
c¢) Criminal Identification Standard

d) Community of Independent States

€) no proper variant
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UNIT VI. CRIME. INVESTIGATION OF CRIMES. CRIME SCENE SEARCH

Part I. Crime
Text 1. General notion of crime

Crime is a term that refers to many types of misconduct forbidden by law.
Murder, also called homicide, is a crime in all countries. In the United States, stealing
a car is a crime. So is resisting arrest, possessing or selling illegal drugs, and using
the mails to cheat someone. Other crimes include appearing nude on a public street
and driving while under the influence of alcohol.

The list of acts considered crimes is constantly changing. For example, people
in the United States no longer are charged with witchcraft, though many were
accused of that crime in colonial Massachusetts. Today, it is becoming a serious
crime to pollute the air and water. Pollution caused few problems and received little
attention in colonial days. In England during the 1700’s, it was a crime for people to
steal money entrusted to their care by an employer. Today, this type of theft, called
embezzlement is a crime.

From a legal standpoint, a crime is a violation of the criminal law. Such law
deals with actions considered harmful to society. On the other hand, most harmful
acts causing injure to another person are violations of the civil law. Some overlapping
occurs in this classification. For example, murder and rape are committed against
individuals, but the law considers them as crimes because they threaten society. For
this reason, a crime is regarded as an offence against the state.

An act is viewed as a crime if enough evidence exists to make a police officer,
prosecutor, or a judge believe that a violation of criminal law has taken place.
However, the law does not consider accused people to be criminals unless a judge or
jury finds them guilty. A criminal may be imprisoned or receive some other
punishment, according to the laws of the community in which the crime was
committed or the trial was held.

A person who commits any crime is called a criminal. But the term is
sometimes used only for a person who commits such a serious crime as murder or
robbery. At other times, the term refers only to habitual criminals.

The study of criminal behavior is called criminology, and experts in this field
are called criminologists. Criminologists study crime and criminals for various
reasons. They may try to determine when, where and why different types of crime
occur. They also seek the relationship between criminals and the victims, as well as
the most effective ways to prevent crime.
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Vocabulary notes

word-combinations:
1. KpiiMBIC iCTEreH1 YIIiH albIlThl 00y, OBITh OOBUHEHHBIM B COBEPIICHUHU
npecTyrieHusl. 2. AybIp KbUIMBIC, TSDKKOE IpectyruieHue. 3. KpUIMBICTBIK KYKBIK;
yTroJ0BHOE MpaBo. 4. A3aMaTTHIK KYKBIK; Tpakianckoe mpaso. 5. Kinomi gen tady,
NpU3HaTh BUHOBHBIM. 6. JKa3zanany; nonyuuTh HakazaHue. 7. AiFak, J1oJen, YJUKH,
BEIIIECTBEHHbIE J0Ka3aTenbcTBa. 8. JKoOipnmenymri, moreprneBmuii. 9. KbpUIMBICTHIH
aJJIBIH ally, MPeOTBPATUTh npecTyruienne. 10. Anka Ou, mpUCsKHBIE.

law)

I1. Make the right choice:
1. Violation of the law is a (1. crime. 2. criminal)
2. The law that deals with criminal actions is called ( 1. civil law. 2. criminal
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English Kazakh Russian
1 arson epTey I1OJIKOT
2 | assassination TaICHIPBICTIEH KIC1 OJITIPY | 3aKa3HOE YOUNCTBO
3 | assault maOyblI Kacay HaIlaJIcHue
4 | blackmail Oorica, MIAHTAX, | IAHTaX, BEBIMOTaTeIbCTBO
KOPKBITHITT ATy IITBLUTBIK
5 | cheating ATASIKTHIK MOIIICHHHYECTBO
6 |driving under the | Mac GOJIbIN KOJIK )KYPri3y | BOXKIEHHE TpAHCIOPTa B
influence of alcohol HETPE3BOM COCTOSIHUM
7 | embezzlement OpBIHCHI3 mIamry (ypJiay), | pacTpara (XUIIEHHE)
picpant €Ty,  OoilibIHa
CIHIpIN KETY
8 | forgery KyKaTTapJbl >KaJFaHnay, | moJyior JOKyMEHTa
KalFaH  KyKaT, akma | ¢GaabIIMBOMOHETHUYECTBO
xKacay
9 | fraud anjay, ajJasKThIK 0o0MaH; MOIIIEHHUYECTBO
10 | homicide (syn. | Kici enTipy youiicTBO
murder, killing)
11 | pollution TaOuFu OpPTaHBIH | 3aTPSI3HCHUE OKpPY’Karolen
JacTaHybl Cpelibl
12 | possessing or | ecipTKI KYpajJapblH | XpaHEHUE u
selling illegal drugs | cakray »xoHe caTy pacrpocTpaHeHue
HapPKOTHKOB
13 | resisting arrest yCcTay Ke31HJIe€ KapChUIbIK | OKa3aHUE COMNPOTUBIICHUS
KOepCceTy IpU apecTe, 3aJepKaHuu
14 | stealing a car aBTOKOJIIK ypJay YTOH aBTOMOOWJIS
15 | rape (oiten) 30pyay W3HACUJIOBAHUE
16 | witchcraft Oanrepiik KOJIZIJOBCTBO
Exercises:
I. Find in the text the English equivalents to the following words and




3. The law dealing with the civil actions is called (1. civil law. 2. criminal
law)

4. A person, who has committed the crimeisa (1. crime. 2. criminal)

5. A person who is hurt during the crime committing is a (1. criminal. 2.
victim)

6. If the criminal’s guilt has been proved he will be found (1. guilty. 2.
innocent)

7. A member of court who has the right to determine the guilt or innocence of a
person is a (1. criminal. 2. judge)

8. A group of (usually 12) people who hear and judge the facts of the crime in a
court is (1. prosecutor. 2 jury)

IV. Complete the following statements:

1. Stealing of money entrusted to someone’s care by an employer is a/an
2. The person cannot be considered the criminal unless the judge or jury
3. The convicted criminal can be imprisoned or get some other
4. The study of criminal behavior is called
5. The criminal who has committed crimes more than once is called a
6. Experts who study crime and criminals, determine the reason of committing
the crime are called

7. Putting the criminal into prison as a punishmentis

8. Punishments can be imposed by

V.Answer the following questions:

1. What is crime?

. What are synonyms of the word «killing»?

. What does the criminal law study?

. What does the civil law study?

. What does criminology study?

. Who is called a criminal?

. Who is called a victim?

. Who can find the criminal guilty of crime committing?

[ BEN I NV, IF SRS I )

Text 2. Classification of crimes

Crimes may be classified in various ways. For example, they sometimes are
grouped according to the seriousness of the offence.

According to their seriousness crimes are frequently classified as felonies or
misdemeanors. Generally, felonies are more serious than misdemeanors. Under
federal and state criminal law systems felonies are punished by death or by
imprisonment for a year or more. A misdemeanor is punishable by a fine or by
imprisonment for less than a year. Most people convicted of felonies serve their
sentence in state or federal prisons. People convicted of misdemeanors serve their
sentence in city or county jails or houses of correction.
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The classification of crimes as felonies or misdemeanors is inexact. Not all
courts draw the same distinction between felonies and misdemeanors. A felony in one
state may be misdemeanor in another.
For statistical purposes, many governments divide crimes into offences against
people, against property, and against public order or public morality.

Some social scientists classify crimes according to the motives of the offenders.
Such crimes might include economic crimes, political crimes and crimes of passion.
Other important kinds of crime include organized crime and white-collar crime.

Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 | crimes against aJlaMFa Kapchl MPECTYIIEHUS MIPOTHUB
people 1CTEJIIHIEH KbLJIMBIC JIMYHOCTH
2 | crimes against MEHIIIKKE, MYJIIKKE UMYLIECTBEHHBIE
property KapChl ICTENIHTeH PECTYIICHUS
KbUIMBIC
3 | crimes against public | KOFaMJIbIK ~ TOPTIINKE | MPECTYIUICHUS TPOTUB
order or public KOHE aJlaMrepIIlUIiKKe | 00IEeCTBEHHOTO MOPsAKa U
morality Kapchbl KBbLJIMBIC, | MOPaJIH
KHUsTHAT
4 | economic crimes SKOHOMUKAJIBIK 3KOHOMUYECKHE
KBUJIMBIC PECTYIICHUS
5 | political crimes CasiCu KbUIMBIC NOJINTUYECKHUE MPECTYIIICHUS
6 | crimes of passion addexT ke3inae NPECTYIJICHUS, COBEPILIECHHBIE
1CTEIIHIeH KBbIJIMBIC B cocTOosiTHUM adpdexTa
7 | domestic crimes TYPMBICTBIK KbIJIMBIC | OBITOBOE MPECTYIJICHUE
8 | white-collar crimes | aTkamiHepJep *acaraH | «0€JTOBOPOTHHYKOBBIC)
KBUIMBIC PECTYIJICHUS, MPECTYIUICHHUS
JTOJIKHOCTHBIX JIUIT
9 | felony aca ayblp KbUIMEBIC, | (DEeTIOHUS (Kame2opusl
benonus  (kayinminix | msoickux npecmynieHuil, no
Oapediceci  OolbIHWLA | cCMeneHU ONACHOCMU
ONnaAcwi30bIK JHCIHEe | Hax00AUASACS MeAHCOY
MUCOUMUHOPOBIH UBMEHOU U MUCOUMUHOPOM)
opmacevlHoazel  aysip
KbLIMbIC
Kame20pusicol)
10 | misdemeanor MUCIUMUHODP  (mepic | MUCIUMUHOD (NPOCMYNOK)
KblIblK)
Exercises:

I. Make the right choice:
1. A serious crime for which the traditional punishment is prison for more than
a year, or death is a

81



a) misdemeanor b) felony

2. A crime involving overt acts or omissions, which prejudice the interests of
the state, its government or the political systemisa

a) political crime b) white-collar crime

3. A non-violent crime usually involving cheating or dishonesty in commercial
matters is a :

a) political crime b) white-collar crime

4. A crime of lesser seriousness than a felony where the punishment might be a
fine or prison for less than one year is a

a) misdemeanor b) felony

5. A crime, usually murder committed due to sudden anger or heartbreak is a

a) crime of passion b) white-collar crime

I1. Complete the following statements:

1. According to their seriousness crimes are classified

2. Felonies are considered more serious than

3. Under federal and state criminal law systems felonies are punished by .

4. A misdemeanor is punished by a

5. Most people convicted of felonies serve their sentence in prisons.

6. People convicted of misdemeanors serve their sentence in _~ jailsor .

7. Crimes where there is a threat to a person’s health or life are called crimes
against .

8. Crimes when someone’s property is damaged or stolen are crimes against .

9. Some immoral offences are considered as crimes against

10. Disorderly conduct is considered a crime against

II1. Answer the following questions.

1. How are the crimes classified according to the seriousness of the offence?

2. Which of the crimes are more serious: felonies or misdemeanors?

3. Why the classification of crimes as felonies or misdemeanors is considered
inexact?

4. What groups are the crimes divided into from a statistical point of view?

5. What are the main groups of crimes according to the motives of the
offenders?

Text 3. Crimes against people

Crimes against people include assault, kidnapping, murder, robbery and sexual
attacks.

Assault is a violent attack on a person or place. An aggravated assault,
punishable in all states as a felony, is committed when a defendant intends to do more
than merely frighten the victim. Common types of aggravated assaults are those
accompanied by an intent to kill, rob or rape. An assault with a dangerous weapon is
aggravated if there is an intent to cause serious harm. Assalter can use such weapon
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as a knife, knuckle-duster, pistol or gun. Pointing an unloaded gun at a victim to
frighten the individual is not considered an aggravated assault.

Kidnapping or abduction is unlawfully taking and carrying away a person
against that person’s will using force. If the criminal takes a person away and often
by force in order to demand money then he commits a kidnapping.

Murder is unlawful homicide with malice. Murderer can strangle (kill someone
by tightly pressing throat) with hands or with a slip-knot (timber-hitch) or rope, or
poison him or her. Sometimes criminals stab their victims with a knife or crime
victims can be shot dead from firearms.

Murder is opposed to manslaughter where there is no element of malice.
Sometimes murder can be committed by a person in the state of passion. In such
cases the criminal cannot control himself because of a sudden anger or heartbreak.
Murder can be committed in the state of passion, when, for example, a spouse or
sweetheart finds his/her «beloved» having sexual intercourse with another and shoots
or stabs one or both of the coupled pair. If the criminal acts immediately upon the rise
of passion, without the time for contemplation or allowing for «a cooling of the
blood» the crime can be considered as a crime of passion. It is sometimes called the
«Law of Texas».

Assassination is the murder of an important person, such as President
Kennedy’s assassination. Assassin is a criminal who murders for politicl reason or
reward.

Terrorism is the use of violence to achieve political aims, especially against a
legally elected government and its people. Terrorists can put bombs in public places
to achieve political goals.

Hijacking is an act of taking control of a airplane or other vehicle and making
the pilot (the driver) to change the course or demand something else. Hijacker uses
violence or threats to take control of a plane or vehicle.

Robbery is the crime most difficult to classify. The law generally considers
robbery a crime against the person. Robberies involve taking property from a person
by using force, or the threat of force such as a mugging or other strong-arm-tactics.
During armed robbery the criminals can kill a victim, so as to avoid a «dangerous»
witness.

Extortion is the illegal taking of money by threats or other forms of fear and
coercion. It is synonymous with «racket» or «racketeering». Blackmail is also
extortion of money or other things of value from someone by threatening bodily harm
or by threatening to expose real or fictitious immoral conduct or criminal activity.

Rape is a sexual assault, when there is a sexual intercourse with a person by
force or threat without his or her consent.

Crimes against people are considered felonies and usually bring severe
punishment.

Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 | murder entipy (aywelp, anovin ana | yOMMCTBO (msorckoe,
OUNACMBIPLLIRAH  KACAKAHA- | COBEePUIEHHOe c 3apanee
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JILIKNEH  JICaACANean KblIMBbIC),
KiCl eATIpy

000YMAHHBIM 316IM YMbICTIOM)

2 | homicide aJiaM eMipiH KHIO, JUIIEHWE  KU3HM  YeJOBEKa,
KiCl OJITIpY yOUNCTBO
3 | killing ajziaM eJITIpy, OMIpIH KHIO yOUHCTBO
4 | slaughter agam  enTipy (acipece 6ip | yOMICTBO, COBEpPIIUTH yOUICTBO
mezeinde  OipHeuie  adamowl | (0COOEHHO 00HOBPEMEHHOe
emipy) YOULiCme0 HeCKOIbKUX Y4el08eK)
5 | burking, TYHIIBIKTBIPBIII eJTIPY, | yAyLICHHE, youiicTBO
burkism OyBIHIBIPHII eJITIPY, | TOCPEICTBOM yIyLIECHUS
TYHIIBIKTBIPY, OYBIHIBIPY
6 | strangulation | TYHUIBIKTBIPBIN OATIPY YAYLICHHUE
7 | to shoot (shot) | aty, aTbinm TacTay CTPEJISITh, PACCTPEIINBATH
8 | to shoot (shot) | arem enTipy 3aCTPEJIUTh
dead
9 | manslaughter |amam enTipy, KacakaHachl3 | yOUHCTBO, HEMPETyMBIILICHHOE
KacaJFaH ajam eJTipy yOUKCTBO
10 | kidnapping aKiia ajly MakcaTbIMEH ajJaM | IOXUILEHUE JIOJIEM C LEeJbIo
ypJay BEIKYTIA
11 | abduction azamibl ypJan oKeTy MOXHUILEHUE YeJIOBEeKa
12 | rape oiien 3opray M3HACHIIOBAHUE
13 | robbery KApaKUIbUIBIK, TOHAY orpabJiieHue, rpadex
14 | beating YpY, YPBIN-COFyY, cabay 1mo6owu, OUTHE
15 | aggravated Ka3aHbI aybIpJaTaThIH | HAITAJICHUE C COIYTCTBYIOLIUMU,
assault KarnaMeH adybLl JKkacay OTSTYaOIIUMU BHHY,
00CTOSITEIbCTBAMU
16 | blackmail Oorca, IIAHTaX, KOPKBITHIN | IIAHTAX, BLIMOTATEIbCTBO
ATYIIBUIBIK
17 | extortion KYIITNEH alylIbUIbIK, BBIMOTaTEIbCTBO
KOPKBITHIT ATy IIBUIBIK
18 | racket PIKET, Oorica, KYILIIEH | pIKET, IIaHTaX
ATYIIBUTBIK, KOPKBITHII | BEIMOTATEILCTBO, OOMaH
AMyIIBUIBIK, ajaay, alasKThIK, | MOIIICHHUYECTBO
OV3BIKTBIK
19 | racketeering KYLUIIEH ayIIbUIbIK, BBIMOTaTENBCTBO
KOPKBITHIIT ATy IIBLUTBIK
20 | violence 30PJIBIK-30MOBLITBIK HaCWJINE
21 | assassination | ajam OJITIPYIILTIK (asx | yOUNUCTBO, TEpakT, 3aKa3HOe
ACMbIHAH Wblea Kein He Kynus | yOUNCTBO
mypoe waobybsi Jicacan
emipy)
22 | terrorism TEPPOP, TEPPOPH3M, Kapchliac- | TEppOp, TEPPOPHU3IM

Tap/blH KO31H KO0
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Exercises:
I. Complete the following statements.
1. Crimes against people include
2. A violent attack on a person or place is called
3. Such weapon as can be used by an assaulter.
4. Kidnapping is a synonym to
5. The criminal commits a kidnapping if he
6. Murder is a synonym to
7. Murderer can strangule his victim with a
8. Other weapon used by murderers are :
9. Murder is opposed to where there is no element of malice.
10. The murder of an important person, such as the President of the country is
11. The use of violence to achieve political aims is
12. A criminal who uses violence or threats to take control of a plane or vehicle
is
13. Taking property from a person by using force, or the threat of force is
calleda
14. Extortion is synonymous with
15. Rape is a

II. Connect the words in the left column with their definitions in the right
one.

1) accomplice | A. murders for political reason or reward.

2) murderer | B. uses violence or threats to take control of a plane or vehicle

3) suicide C. attacks and robs people often in the street.

4) kidnapper | D. illegally takes the property of a person or organization using
force.

5) robber E. helps criminal in a criminal act.

6) gangster F. takes someone away unlawfully, and often by force, in order to
demand money or something else for his or her safe return.

7) assassin G. forces someone else to have sex when they do not want to.

8) mugger H. a member of a criminal group.

9) rapist L. kills himself.

10) hijacker | J. kills a human being intentionally.

III What criminal is he?

Mr. Shamurnderer committed a felony. He assaulted a
college student in a park, when she was going home late in the
evening. Shamurnderer raped the kidnapped girl and stranguled
her to death.

What crimes has Shamurnderer committed?

85



IV. Translate the sentences. Make situations, illustrating them.

. The woman was shot out of the shot gun.

. The man killed his wife with an axe.

. The woman was strangulated with a timber-hitch.

. The mugger struck the man with a knuckle-duster and stole his handbag .
. The terrorists laid mine for the office.

. The gangsters hijacked the plane going to China.

. The offender stole a double-barreled gun from his neighbor’s house.

. The criminals use a hand-grenade during the bank robbery.

01 ON LN B~ W~

Text 4. Crimes against property

Crimes against property include arson, motor vehicle theft, burglary,
embezzlement, forgery, fraud, larceny, and vandalism.

Arson is intentional burning of a car, building or other property. A person who
commits arson is an arsonist.

Breaking and entering someone’s property with intention of stealing is called
burglary. Burglary is synonymous with «housebreaking» or «home invasion».
Trespassing is a wrongful entry onto the property of another person.

Burglary committed in the shop is called «shopbreakingy. But if someone takes
goods from a shop without paying the crime will be called «shopliftingy.

Embezzlement is fraudulent appropriation of property, especially money
placed in a person’s care.

Forgery is creating or making falce money or documents to deceive people.
Forgery is a synonym to «counterfitting.

Fraud is taking people’s money or property by deceit. It is synonymic to
«cheating». Fraudster, fraud or cheat pretends or claims to be what he or she is not
and deceives people to get money.

Larceny is synonymic to «theft», «thievery» and «stealing». Larceny is taking
the property of another person unlawfully and depriving the owner of its use. The act
of stealing is theft or thievery. Pilferage is stealing of a small amount of something,
things that are not worth much. Pickpocketing is stealing things from people’s
pockets, bags in public places. Snatching is taking purses, bags, phones and hats from
someone with a quick, sudden movement.

In a rural area stealing of cattle or horses that are left loose in open country is
rustling.

Vandalism is the intentional, needless and usually widespread damage and
destruction especially of public property.

In most cases, these crimes carry lighter penalties than do crimes against
people.

Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 |arson epT KOI0, OpT cally TIOJKOT (3710HAMEepPEeHHblLL)
2 | burning epTey, OpT cally, OpT KOO | MOJHKOT
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3 | forgery KyKaTTap/abl )KaaFaHaay, MOJIJIOT IOKyMEHTA:
KaIIFaH KYoKaT, aKiia (b aTbIIMBOMOHETHUYECTBO
xKacay

4 | burglary TYHJE Oy3bIN Kipin | HOYHAs Kpa)a cO B3JIOMOM
ICTIJIEHT'eH YPJIbIK

5 | housebreaking | KupatbIn, OY3BIN Kipin Yiial | orpaOieHue KUIUIa
TOHAY

6 | home invasion | yizai ToHay orpa0JieHHe Joma

7 | trespassing 3aHCBI3  TYpAe 0acka | HE3aKOHHOE  BTOP)KCHHE B
aJlaMHBIH YH1HE KIpy Yy>KUE BIAJCHUS.

8 | shopbreaking cayJla KOCIIIOPHbIHA YPJIBIK, | IPOHUKHOBEHHUE C MPEO0JIe-
KapaKIIbLIBIK HEMeCe | HUEM IIPETISTCTBUS B
TOHAYIIBUIBIK ’acay | TOProBoe MpearpHusiTUE C
HUETIMEH KeJepriHi Oy3bIll | HAMEPEHUEM COBEPIIUTD B
Kipy; JYKEHJIEri YPJbIK | HEM Kpaxy, pa3ooi uiu
HEeMece AYKEH/I1 TOHAY rpa0ex; Mara3uHHas Kpaxa

WIH OrpalJeHue Mara3uHa

9 | shoplifting IOYKEHJET1 YPJIbIK; Mara3vHHas Kpaxa;
TYKEH YPIIBIFBI Kpa)ka B Mara3uHe

10 | theft ¥ pabIK Kpaxa

11 | motor vehicle KOJIK YPJIIbIFbI Kpa)ka aBTOTPAHCIIOPTA

theft

12 | embezzlement MYJIKTI HEeMJEHY, TaJlaH- | IPUCBOCHUE UMYIIECTBA,
Tapax, bICBIpANl €Ty, el | pacTpaTa
KOO

13 | larceny MYJTIKTI ypiay MOXUIIIEHUE UMYIIECTBA

14 | pickpocketing KaJITa TOHAY KapMaHHas Kpaxka

15 | pilferage YCaK-TYHUEK YPJIbIK MeEJIKasi Kpaxa

16 | snatching OMUSIH/IbI, COMKEHi, 0ac | BBIpbIBAHUE KOILIEJIbKOB,
KAIMI1, T.0. JKYIBIN aiy, | CYMOK, CpbIBaHHE IIAllOK M
CBINBIPBII ATy T.I1.

17 | fraud anjay, alasKThIK oOMaH, MOIIIEHHUYECTBO

18 | cheating anasiKThIK MOHIIEHHUYECTBO

19 | vandalism ’KaOalbIIbIK, TaFbUIBIK, BaHIaJIN3M
BaHJAJIN3M

Exercises.

I. Complete the following statements.
1. The intentional burning of a car, building or other property is

2. Breaking and entering someone’s property with intention of stealingis
3. Burglary is synonymous with
4. A wrongful entry onto the property of another person is
5. Burglary committed in the shop is called .

6. Taking goods from a shop without paying is .
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7. Fraudulent appropriation of property, especially money placed in a person’s

care 1s

8. Creating or making false money or documents to deceive peopleis __or
9. Fraud or cheatingis

10. Taking the property of another person is :

11. Stealing of a small amount of something is

12. Stealing things from people’s pockets, bags in public places is

13. Pickpocketing is a synonym to

14. Intentional and needless damage and destruction of public property is .

II. Connect the words in the left column with their definitions in the right

one.

1) forger A. steals things in a shop acting as an ordinary customer or takes goods
without paying.

2) arsonist | B. pretends or claims to be what he or she is not.

3) thief C. illegally takes the property of a person or organization.

4) burglar | D. makes a copy of something in order to deceive; makes false money
or documents.

5) fraud E. sets fire to property in order to cause destruction.

6) rustler F. steals.

7) pick- | G.who steals sheep, cows and other cattle in a village.

pocket

8) shoplifter | H. steals money that is placed in his care.

9) embez- | I. intentionally damages and destroys beautiful or useful things.

zler

10) vandal | J. steals things from people’s pocket, especially in a crowd.

II1. What have these persons done?

1) Mrs. Forngern

b) entered the office at nignt using a piclklock and stole a
large sum of money from the safe.

2) Mr. Parsdronist

a) set fire to businessman’s house.

3) Mr. Dowburngler

c) used to make false banknotes and deceive people.

IV. Translate the sentences. Make situations, illustrating them.
1. The burglar opened the door using a picklock.

man.

2. The arsonist set fire to house of Mr. Brown, who was his neighbour.
3. Two fraudsters pretended to be social workers and deceived a retired old

4. The pickpocket steal purse out of the woman’s bag as she was going home

in a bus.

5. The shoplifter stole a bottle of bear and a bar of chocolate in the

supermarket.
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Text 5. Crimes against public order or morality

Crimes against public order or morality include disorderly conduct, gambling,
prostitution, public drunkenness, begging and vagrancy.

Disorderly conduct is noisy or violent behavior of a person, especially in a
public place.

Gambling is trying to win money by guessing the result of a horse race, by
playing cards etc.

Prostitution is earning money by having sex with people.

Public drunkenness is being drunk or using alcohol in a public place.

Begging is asking for food, money etc. because of great poverty.

Vagrancy is having no permanent residence or visible means of support. These
offences generally involve lighter penalties than do crimes against people or property.

Criminologists question whether some offences against public order or
morality should be considered crimes. For example, many experts believe that
habitual drunkenness is a medical problem and that the offender should be given
medical help instead of being put into jail.

There i1s also wide disagreement about whether certain practices hurt society
and should be considered as crimes. Such acts include gambling, marijuana use, and
homosexuality between consenting adults.

Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 | habitual drunkenness y3aK YaKbIT apakK iy | XpOHUYECKHUI aJIKOTOJIN3M
2 | disorderly conduct KOFaMJIBIK TOPTIMTI HapyIIeHUE
o0y3y 00I11I€CTBEHHOT0 MOPSIKA
3 | gambling KyMap OMbIH UIpa Ha IEHbI'H
azapTHas Urpa
4 | public drunkenness KOFaM/IbIK JKepJie apaK | paCiUTUE CIHPTHOTO B
iy 0OIIIECTBEHHOM MECTe
5 | vagrancy KaHFbIOACTHIK OpOASHKHUYECTBO
6 | begging KAl bIPIIBLUIBIK MOMPOIIANHUYECTBO
7 | marijuana use, drug use, | HalIAKOPJIBIK HapKOMaHUs
drug addiction
8 | homosexuality TOMOCEKCYaJIu3M TOMOCEKCYaJIu3M
Exercises.

I. Complete the following statements.
1. Noisy or violent behavior of a person, especially in a public place is called

2. If someone tries to win money by guessing the result of a horse race or by
playing cards he commits

3. Earning money by having sex with people is

4. Being drunk or using alcohol in a public place is
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5. Asking for food or money because of being poor is
6. Having no permanent residence or visible means of support is

I1. Connect the words in the left column with their definitions in the right

one.
1) gambler A. a person, who smoke, swallow and use illegal substance to feel
happy.
2) drunkard | B. a noisy, rough person, who causes trouble by fighting, breaking
things.
3) hooligan C. a person who lives by asking people for food and money.

4) prostitute

D. a person, having no permanent residence or visible means of
support.

5) vagrant E. a person, risking his money on horse races, in (card) games,
business.

6) drug addict | F. a person, especially a woman, who earns money by having sex
with a person who will pay for it.

7) beggar G. a person, who is drunk, especially often or continually.

with the k1111ng of Buck Barrow and the arrest of his wife,
Blanche. It was on May 23, 1934, that Clyde Barrow with
his partner, Bonnie Parker, died in an ambush conducted
by famed lawman Frank Hammer and five other law

Text 6. The US most dangerous criminals of the past

1. Clyde Chestnut BARROW (1909 - 1934)

Part of the «Bonnie and Clyde» famous due, Clyde
Barrow was born to a Texas farm family. Prior to living
with Bonnie Parker he committed numerous robberies with
his brother, Buck Barrow. It was with Bonnie Parker, that
Clyde Barrow, his brother Buck and his wife, Blanche,
along with a robber named William Jones and a thief
named Ray Hamilton, formed the legendary «Barrow
Gang».

After a succession of
. robberies and murders, the
. «Barrow Gang» disintegrated

enforcement officers outside of Gibsland, Louisiana. |+

Hammer was known for hunting criminals as prey and
attempting to think as they would in order to predict their %
next activity and implement his plans for capture.
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Notes to the text:

gang — Oanjaa

prison sentence — TypMe Mep3iMi; TIOPEMHbINA CPOK

to disintegrate — bIaBIpaIl KETY; pacnaaaTbCs

ambush — TopybL1; 3acana

famed lawman — TaHBIMaJIBI 3aHrep; U3BECTHBINA OJIIOCTUTEIH MOPSIKA

to predict next activity — 6onamak Kagamasl 00kay; IpeaBUICTh CIIC YOI
1Iar.

Exercises.
I. Make the right choice.
1. Bonnie was Clyde Barrow’s

a) wife; b) sister;  ¢) mother

2. Buck Barrow was a .

a) detective;  b) Clyde Barrow’s brother; ¢) Ray Hamilton’s brother
3. There were members in «Barrow Gang.

a) two; b) four; C) six

4. «Barrow Gang» mostly commmitted .

a) kidnapping; b) robberies; c) stealing

5. The gang disintegrated after

a) killing of Clyde’s brother and the arrest of his sister-in-law
b) arrest of a thief named Ray Hamilton

c) killing of a robber named William Jones

I1. Aswer the following questions.

1. Who were the members of the «Barrow Gang»?

2. Why was the gang called the «Barrow Gang»?

3. What crimes did they commit?

4. Who was Frank Hammer?

5. What was the end of the criminal activity of the «Barrow Gang»?

2. Albert Henry DESALVO (1933 - 1973)

Known as the «Boston Strangler», DeSalvo was
accused of raping and strangulating thirteen women in
Boston, Massachusetts.

One of his first victims was Anna Slesers, a divorcee
from Boston. She was sexually assaulted and strangled with
a cord from her robe.

The key or trademark was the manner in which the
bow shaped knot was tied with the cord that was used to
strangulate the victim, and the way the victim’s lower
extremities were parted.

‘_L DeSalvo’s killings occurred from August, 1962 to
January, 1964. His victims ranged from nineteen to eighty-five years of age.
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He was identified for police by one victim whom he sexually assaulted, but left
lives. DeSalvo was found guilty on November 26, 1973. He was later stabbed to
death with sixteen wounds by fellow inmates in Walpole State Prison.

Notes to the text.

to be accused — aifpInTany; ObITh OOBUHEHHBIM

divorcee — axxpIpacKaH oiel; pa3BecHHAs KEHIIHMHA

cord — 6ay, XKIiIT; IHYPOK

to part lower extremities — asgKTapblH OOJIIEKTEY; PACUJICHUTh HIDKHUE
KOHEYHOCTH

to stab to death — maHbImImanbl iCTIK KapyMeH YPBIN OATIPY; HAHECTH
CMEPTENbHBIN yIap KOJIOMINM IIPEIMETOM, 3aKOJIOTh

Exercises.

I. Make the right choice.

1. Albert DeSalvo was known as the

a) «Boston Strangler»; b) «Massachusetts Killery; c) «Albert Rapist»

2. DeSalvo was accused of raping and strangulating in Boston,
Massachusetts.

a) 13 women; b) 30 women; ¢) 13 divorced women

3. Anna Slesers was sexually assaulted and strangled with

a) a slip-knot; b) a cord from her robe; c) her scarf

4. DeSalvo’s victims were women.

a) only young;  b) not only young, but also very old; c) only old

5. DeSalvo was murdered

a) by one of his victim; b) by a detective; c) in prison

I1. Answer the following questions.

1. Why Albert DeSalvo was called the «Boston Strangler»?
2. Who were his victims?

3. How did he murder his victims?

4. What was the manner of strangulating victims?

5. Whom was DeSalvo identified?

6. How was DeSalvo murdered?

3. Lee Harvey OSWALD (1939 - 1963)

Oswald’s fame is historically attributed to his alleged
assassination, in 1963, of President John Fitzgerald Kennedy. He
was an ex-marine who not only served but lived in Russia,
married a native Russian woman (Marina), spoke Russian
fluently. The Warren Commission concluded Lee Harvey
Oswald was the sole perpetrator in killing President Kennedy in
Dallas, Texas, from the Texas School Book Depository.

Twenty-nine years later (1992), controversy emerged
concerning a number of possible conspiracy theories involving
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the Central Intelligence Agency, organized crime figures, the former Soviet Union,
highly placed United States Government officials and others in assisting Oswald.
None of the proposed conspiracy theories have been substantiated.

Notes to the text.

ex-marine — OYpBIHFBI TEH13 9CKep cap0a3bl; OBIBIIMMI COJIAT MOPCKOM MEXOTHI

sole perpetrator — JKadFbI3 FaHa KYIIKTI KbUIMBICKEP; €IMHCTBEHHBIM
110/103pEBAEMBbI B MIPECTYIUICHUU

the Central Intelligence Agency (CIA) — Opransix bapiay backapmacer (ObbB);
IlenTpanpHOE pa3BeabiBaTesbHOE yrpaBiaeHue (I[PY)

Soviet Union — Kenec Onarsr; CoBerckuii Coro3

conspiracy — bIMbIpanacy; CroBop

to be substantiated — gonenneny; ObITh JOKa3aHHBIM

Exercises.

I. Make the right choice.

1. Lee Harvey Oswald was

a) a CIA agent;  b) assassin; c) Kennedy’s kidnapper

2. President Kennedy was assassinated in in :

a) 1961, New York; b) 1953, Washington, DC; ¢) 1963, Dallas
3. Kennedy s murderer

a) was a Russian; b) lived in Ru351a c) escaped to Russia.

4. Lee Harvey Oswald his victim.

a) shot to death; b) strangled; ¢) poisoned

5. Lee Harvey Oswald fired President Kennedy from the building of the .

a) Texas School Book Depository;  b) opposite house; c) the Warren
Committee

I1. Answer the following questions.

1. Whom did Lee Oswald assassinate?

2. When and where was President Kennedy murdered?
3. What was Lee Oswald?

4. Where did he live before coming to the USA?

5. What conspiracy theories were there in 19927

6. Were those theories substantiated?
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Test on UNIT 6. Part I

1. A serious crime for which the traditional punishment is prison for more

than a year, or death is a

a) misdemeanor

b) felony

c) petty crime

d) economic crime
e) white-collar crime

2. A crime involving overt acts or omissions, which prejudice the interests

of the state, its government or the political system is a

a) political crime

b) white-collar crime
C) petty crime

d) misdemeanor

e) minor offence

3. A non-violent crime usually involving cheating or dishonesty in

commercial matters is a .

a) political crime

b) white-collar crime
¢) misdemeanor

d) petty crime

e) felony

4. A crime of lesser seriousness than a felony where the punishment might

be a fine or prison for less than one year is a

a) misdemeanor
b) felony

Cc) grave crime

d) political crime
€) economic crime

5. A crime, usually murder, committed due to sudden anger or heartbreak

a) misdemeanor

b) crime of passion
¢) white-collar crime
d) petty crime

¢) minor offence

6. Crimes where there is a threat to a person’s health or life are called

crimes .

a) against property
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b) against man

c) against people

d) of violence

e) against public order and morality

7. Crimes when someone’s property is damaged or stolen are crimes

a) against people
b) against men

c) of violence

d) againt property
e) felonies

8. Some immoral offences are considered as crimes against
a) people

b) property

c) men

d) morality

e) society

9. Disorderly conduct is considered a crime against .
a) public order

b) public behavior

c) people

d) community

e) society

10. Crimes against people include

a) murder, kidnapping, hijacking, robbery, assassination, rape
b) burglary, theft, stealing, larceny, pilferage, pickpocketing
c) raping, robbery,pickpocketing,fraud

d) prostitution, gambling, begging, vagrancy

e) public drunkenness and disorderly conduct

11. A violent attack on a person or place is called
a) murder

b) assault

c) rape

d) kidnapping

¢) assassination

12. Kidnapping is a synonym to
a) rape

b) murder

c¢) abduction

d) stealing
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e) hijacking

13. Murder is a synonym to
a) killer

b) suicide

c) abduction

d) homicide

e) assault

14. Murderer can strangule his victim with a\an
a) hands

b) axe

c) gun

d) slip-knot

e) knife

15. Murder is opposed to where there is no element of malice.
a) suicide

b) assassination

¢) manslaughter

d) homicide

€) mugging

16. The murder of an important person, such as the President of the
countryis .

a) hijacking

b) assassination

c) manslaughter

d) homicide

€) mugging

17. The use of violence to achieve political aims especially against a legally
elected government and its people is

a) terrorism

b) assassination

c¢) manslaughter

d) homicide

€) mugging

18. A criminal who uses violence or threats to take control of a plane or
vehicleis .

a) kidnapper

b) murderer

c) killer

d) rapist
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e) hijacker

19. Taking property from a person by using force, or the threat of force is
calleda

a) murder

b) assassination

¢) manslaughter

d) homicide

e) robbery

20. Extortion is synonymous with
a) racket

b) assassination

c) manslaughter

d) homicide

e) robbery

21. Rape is a\an

a) earning money by having sex with people

b) violent attack on a person or place

c) unlawfully taking and carrying away a person against that person’s will
using force

d) unlawful homicide with malice

e) sexual assault, when there is a sexual intercourse with a person by force or
threat without his or her consent

22. The intentional burning of a car, building or other property is
a) stealing

b) arson

c) arsonist

d) arsonism

e) strangulation

23. Breaking and entering someone’s property with intention of stealing is

a) shoplifting
b) murder

c) burglary
d) arson

e) rape

24. Burglary is synonymous with
a) housebraking

b) shoplifting

c) pickpocketing
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d) suicide
e) raping

25. Burglary committed in the shop is called .
a) shoplifting

b) home invasion

c) shopbreaking

d) stealing

e) suicide

26. Taking goods from a shop without paying is .
a) pickpocketing

b) shoplifting

c) burglary

d) robbery

¢) murder

27. Fraudulent appropriation of property, especially money placed in a
person’s care is

a) embezzlement

b) arson

c) burglary

d) robbery

e) forgery

28. Creating or making false money or documents to deceive people is
or__ .

a) forgery, counterfeiting

b) murder, homicide

c¢) kidnapping, abduction

d) stealing, theft

e) forgery, fraud

29. Fraud or cheatingis

a) breaking and entering someone’s property with intention of stealing
b) wrongful entry onto the property of another person

¢) taking goods from a shop without paying

d) taking people’s money or property by deceit

e) creating or making falce money or documents to deceive people

30. Taking the property of another person unlawfully and depriving the
owner of its use is

a) robbery

b) burglary

c) larceny
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takes

d) pickpocketing
e) shoplifting

31. Stealing of a small amount of something is
a) robbery

b) pilferage

c) larceny

d) pickpocketing

e) shoplifting

32. Stealing things from people’s pockets, bags in public places is
a) robbery

b) burglary

c) larceny

d) pickpocketing

e) shoplifting

33. Pickpocketing is a synonym to
a) robbery

b) burglary

c) larceny

d) snatching

e) shoplifting

34. Intentional and needless damage and destruction of public property is

a) vagrancy
b) burglary
c) larceny

d) vandalism
e) shoplifting

35. A person who steals things in a shop acting as an ordinary customer or
goods without paying is a

a) robber

b) pickpocket

c) suicide

d) killer

e) shoplift

36. A person who pretends or claims to be what he or she is not is a

a) fraud
b) mugger
c) kidnapper
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d) snatcher
e) forger

37. A person who illegally takes the property of a person or organization is
a .

a) fraud

b) mugger

c) thief

d) snatcher

e) forger

38. A person who makes a copy of something in order to deceive; makes
false money or documents is a

a) fraud

b) mugger

c) kidnapper

d) snatcher

e) forger

39. A person who sets fire to property in order to cause destructionis a .
a) fraud

b) arsonist

c) kidnapper

d) snatcher

e) forger

40. A person who steals sheep, cows and other cattle in a village is a
a) fraud

b) thief

c) rustler

d) snatcher

e) forger

41. A person who steals money that is placed in his care is a
a) fraud

b) mugger

c) embezzler

d) snatcher

e) forger

42. A person who intentionally damages and destroys beautiful or useful
things is a

a) fraud

b) vandal

c) vagrant
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d) snatcher
e) forger

43. A person who steals things from people’s pocket, especially in a crowd
isa__.

a) fraud

b) mugger

c) kidnapper

d) pickpocket

e) forger

44. Noisy or violent behavior of a person, especially in a public place is
called .

a) fraud

b) mugger

c¢) hooligan

d) snatcher

e) forger

45. If someone tries to win money by guessing the result of a horse race or
by playing cards he commits

a) vagrancy

b) gambling

c) larceny

d) vandalism

e) shoplifting

46. Earning money by having sex with people is
a) rape

b) burglary

c) prostitution

d) vandalism

e) sexual attack

47. Being drunk or using alcohol in a public place is
a) vagrancy

b) public drunkenness

c) habitual drunkenness

d) vandalism

e) drug addiction

48. Breaking useful and beautiful things without any probable cause is

a) disorderly conduct
b) vandalism
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¢) drunkenness
d) begging
€) vagrancy

49. Asking for food or money because of being poor is
a) disorderly conduct

b) gambling

c¢) drunkenness

d) begging

€) vagrancy

50. Having no permanent residence or visible means of support is
a) disorderly conduct

b) vagrancy

¢) drunkenness

d) begging

e) gambling
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Part I1. INVESTIGATION OF CRIMES. CRIME SCENE SEARCH. ARREST.
INTERROGATION

Text 1. General notion of a crime investigation

A criminal investigator is a person who detects a committed crime. To do this
he should collect facts to accomplish a threefold aim: to identify and locate the guilty
party to provide evidence of his guilt.

The tools of the investigator are, for the sake of simplicity, referred to as three
«I’s», namely, Information, Interrogation, and Instrumentation. By the application of
the three «I’s» in varying proportions the investigator gathers the facts which are
necessary to establish the guilt of the accused in a criminal trial.

Information. The word «information» is used here to describe the knowledge
which the investigator gathers from other persons. There are basically two kinds. The
first type of information is acquired from regular sources such as conscientious and
public spirited citizens, company records, and the files of other agencies. The second
type, which, particular interest to the criminal investigator, is the knowledge which
the experienced investigator gathers from cultivated sources such as paid informants,
bartenders, cab drivers, licensed owners and employees in general, former criminals
or acquaintances.

Interrogation. The second «I», includes the skilful questioning of witnesses as
well as suspects. The success of «information» depends on the intelligent selection of
information sources; the effectiveness of interrogation varies with the craft, logic, and
psychological insight with which the investigator questions a person who is in
possession of information relevant to the case. The term interview may be used to
mean the simple questioning of a person who is co-operating with the investigator,
while interrogation may be used to describe the vigorous questioning of one who is
reluctant to divulge information.

Instrumentation. The third «I» is meant to include the application of the
instruments and methods of the physical sciences to the detection of crime. Physics,
for example, offers such aids as microscopy, photography, and the optical methods of
analysis. The role of chemistry is too well known for elaboration here. Biology and
pathology are particularly important in crimes of physical violence.

Instrumentation also includes all the technical methods by which the fugitive is
traced and examined and in general, the investigation is advanced. Thus, fingerprint
systems, modus operandi files, the lie detector, communication systems, surveillance
equipment such as the telephoto lenses and detective dyes, searching apparatus such
as the X-ray unit and the metal detector, and other investigative tools are contained
within the scope of the term.

Phases of the investigation. The objectives of the investigator provide a
convenient division of the investigation into three phases:

1) the criminal is identified;

2) he is traced and located;

3) the facts proving his guilt are gathered for court presentation.
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This division is made for convenience of discussion, since the three phases are
not necessarily separated in time but are usually fused throughout the investigation.
The same evidence can often be used for all three objectives.

Vocabulary notes

MOJIIMETT1 pacTalThIH
TEXHUKAJBIK acman

English Kazakh Russian
1 | to acquire aKmnapar aiy MOJIYYUTHh HHPOPMAITHIO
information
2 | conscientious citizen | caHaJbl a3aMar CO3HATEJIbHBIN
TpaKIaHUH
3 | craft eNTLIIK, medeplIikK, CHOPOBKA, JJOBKOCTb
ICKepJIiK
4 | to establish the guilt | kinoni Oenriney YCTaHOBUTh BUHY
5 | to identify location aJlaMHbIH OpHAJIACKaH YCTAHOBUTH
KEPIH aHBIKTAY MECTOHAXO0XKACHHUE
JUYHOCTH
6 | to identify person aJIaMHBIH KeKe OachiH YCTAHOBUTH JINYHOCTh
aHBIKTAY
7 | intelligent selection | YKBINITBI, MYKHUST 1pIKTEY THIATEJbHBIA 0TOOD
8 | regular source JIaFJbLIbI, YKaJIIbI 0OBIYHBIE UCTOYHUKHU
JIEPEKTEME
9 | cultivated sources ’KacaH/bl JepeKTEME UCKYCCTBEHHO
CO37aHHbIE UCTOYHUKHU
10 | paid informants aKbUIBl Xa0apIbl TUTaTHBIE HHOOPMATOPHI
11 | public spirit KOFaM/IbIK CaHa 0OIIIECTBEHHOE CO3HAHUE
12 | vigorous questioning | KaTaH TypJe *ayan aixy JIOIPOC € MPUCTPACTUEM
13 | fingerprint caycak TaH0achl, 131 OTIIEYATOK Najblia
14 | modus operandi 1C-OpeKeT Toci crocob el cTBus
15 | lie detector »KaJIlFaH alFaKThl, JETEKTOP JIKU

Exercises:

I. Find the English equivalents to the following:

Tepreyuui, ciienoBaTenb; TOXIPUOEII TEPreylil, ONbITHBIM ClIe10BaTeNb; KIHAI1
TYJIFa, MOJ03PEBAEMblil; aJlaMHBIH >KEKe OaCbhlH aHBIKTay, YCTAHOBUThH JIMYHOCTb
4eJI0OBEKA; JI9JIENl, JEPEKTEP JKUHAY, COOMPATh CBEACHHUS, YJIMKH; 1CKE OailllaHBICTBHI,
CBSA3aHHBIN C JIEJIOM, KbUIMBICTHI allly, pAaCKPbITh MPECTYIIEHUE, JKayall aiy, JOMpOcC.

II. Give synonyms to:

To get information, blame, detective, goal (purpose), to collect the fact, barman
(barmaid), questioning, wanted.

104



II1. Explain the following:
1) detective or investigator; 2) criminal; 3) crime scene; 4) evidence;
5) weapon; 6) witness; 7) suspect; 8) wanted; 9) coroner; 10) crime laboratory.

IV. Answer the questions.

1. What is the main aim of the work of an investigator?

2. What should detectives do to detect the crime?

3. Who can help police officers in crime detection?

4. What evidence can be found on the crime scene?

5. What is the difference between the regular and cultivated sources of
information getting?

6. What are the main phases of the investigation?

7. What scientific methods can be used in crime detection?

8. What does the term «information» mean?

9. How can you explain the term «instrumentation»?

10. What is difference between interview and interrogation?

Text 2. Crime Scene Investigation team

In certain types of offences the search of the scene
of the crime is the most important part of the

[ B, | investigation. The crime scene search is conducted by
- S%M;E,scm o “gn' the Crime Scene Investigation (CSI) team. Though a law
RAHD EVIDENCGE enforcement officer who first came to the crime scene is

called a first-responding police officer (first responder).

The CSI team is made up of legal and scientific
professionals who work together to solve a crime.
Professionals at the scene of a crime may include police officers, detectives, crime-
scene investigators, district attorneys, medical examiners (coroners), and scientific
specialists. Police officers are usually the first to arrive at a crime scene. A district
attorney may be present to determine whether a search warrant is necessary for the
crime-scene investigators.

A crime scene is a location where a crime took
place. It can be also another location where evidence
of the crime may be found.

Crimes of violence involve a struggle, a break, =
and the use of weapons. In homicide, assaults, and |
burglary, the criminal is in contact with the physical
surroundings in a forceful manner.

In general, a crime scene comprises the place where the crime has been
committed and area from which most of the physical and trace evidence is retrieved.

Very small particles found on the crime scene are called trace evidence. Trace
evidence include fibers, hairs, sand, sawdust, and particles of glass or paint. Flour and
coal dust, paint, seeds, soil, and many other traces may later be discovered on the
clothing of a suspect. Other evidence may be left in the form of clothing, shoe
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impressions, fingerprints, blood stains, overthrown furniture, disturbed articles in
general, and jimmy marks. So everything is very important in crime scene
investigation.

Evidence can be retrieved by law enforcement personnel, crime-scene
investigators (CSIs) or in rare circumstances, forensic scientists.

Crime-scene investigators document the crime
scene in detail and collect physical evidence. Crime-
scene investigators include recorders to record the data,
sketch artists to sketch the scene, photographers to take
photos of the crime scene, and evidence collectors.
\ Y Medical examiners (also called coroners) may be

ot necessary to determine the cause of a death when a
homicide has occurred. Detectives look for leads by interviewing witnesses and
talking to the crime-scene investigators about the evidence.

Crime scenes may or may not be where the crime was committed. During some
crimes committing there can be a primary crime scene and secondary crime scene.
For example, in case of committing a robbery in a shop, the shop might be the
primary scene, and the home of a suspect might be the secondary scene. A murder
may have taken place at home or office (primary scene) and the dead body (corpse)
found in the park or street (secondary scene).

There are different levels and types of crime scenes. Different types of crime
scenes include outdoor, indoor, and conveyance.

Outdoor crime scenes are the most difficult to investigate. The exposure to
elements such as rain, wind, or heat, as well as animal activity, contaminates the
crime scene and leads to the destruction of evidence.

Indoor crime scenes have a significantly lower chance of contamination
because of the lack of exposure. The contamination here usually comes from the
people factor.

Conveyance crime scenes are crimes committed by means of transportation,
such as robbery or auto theft.

Each type of crime scene, along with the nature of the crime committed
(robbery, homicide, rape, etc.) have different procedures.

Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 | apiece of evidence ailiraK yIIMKa
2 | to retrieve evidence aitrakTap Taly HalTH, BOCCTAHOBUTH
VIIAKH
3 | to collect evidence aifraKTap >KuHay coOupaTh yJIUKH
4 | contamination JacTany 3arpsi3HCHUE
5 | destruction of evidence | 3aKpIMIaaraH alrax MTOBPEXKJICHUE YIIHK
6 | outdoor crime scene Janana OpHalacKaH MECTO MPOUCIIECTBUS Ha
KBUIMBIC OPHBI OTKPBITON MECTHOCTHU
7 | indoor crime scene yiie opHAJIaCKaH MECTO MPOUCIIECTBHUSI B
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KBIJIMBIC OPHBI

IIOMCIICHUAX

8 | conveyance crime

KBIJIMBIC OPHBI OOJIBIII

TPaHCIIOPTHOE CPEICTBO,

scene TaOBUIATHIH YKOJI KOJIIT1 KOTOPOE SIBJISETCS

MECTOM MPOUCHIESCTBUS

9 | crimes of violence 30PJBIKTHIK KbLJIMBIC HACWILCTBEHHBIE
MPECTYIUICHUS

10 | clothing KHAIM olexaa

11 | shoe impression asiK 131 cieq o0yBH

12 | fingerprint caycak 131, TaHOACHI OTIEYATOK NaJIbLa

13 | blood stain KaH/IbI TaK MATHO KPOBU

14 | 1) dead body MOMIT Tpyn

2) corpse

15 | a search warrant

TIHTY OpAepi

opJiep Ha 00BICK

Exercises:

I. Make the right choice:

1. The place where the crime has been committed and area from which most of

the physical evidence is retrieved is called

a) crime scene;

b) crime scene sketch

2. Evidence can be found and taken by

a) detectives, forensic scientists;

3. The CSI stands for :
a) Crime Scene Investigation; b) Criminal Side’s Interview

b) witnesses and suspects

4. If the crime is committed in a definite building or a room, the place where it

happened is called :

a) outdoor crime scene; b) indoor crime scene
5. If the crime is committed in a park or in any other open area, the place where

it happened is called :

a) outdoor crime scene; b) conveyance crime scene

I1. Complete the following statements.

1. The CSI team include :

2. The CSI team officers who take photos of the crime scene are

3. Sketch artists are crime-scene investigators who

4. An official document that allows the police to search inside someone’s

house is

5. A medical examiner whose job is to officially find out the causes of sudden,

violent or accidental deaths is a

6. A dead body is
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II1. Define what the following persons are.

a) Recorder; b) First responder; c) Detective; d) District attorney;
e) Coroner; f) Photographer; g) Sketch artist; h) Criminalist

1. Mr. Clain is a patrolman. He receives a call about the crime from a police
station. So he is the first to come to the crime scene. He makes a call for a CSI and
begin to cordon off the scene with crime scene tape. Before the CSI members came,
he gathers witnesses; takes statements and works to identify a victim. So Mr. Clain is
a

2. Mr. Hale is police officer whose job is to discover the person who is
responsible for the crime. For that he interviews witnesses, interrogates a suspect, and
talks to the crime-scene investigators about the evidence. Mr. Hale is a

3. Mr. Smith is a lawyer. His job is state the seriousness of a crime and issue a
search warrant if it is necessary for the crime-scene investigators. So Mr. Smith is
a

4. Mrs. Derreck is a CSI member. In a murder case her job is to examine the
dead body and find out the cause of a death. If it is neccessaty she makes an autopsy
test (official examination of a corpse in the laboratory to discover why the person has
dided). So Mrs. Derreck is a :

5. Mr. Grim works at photography unit and takes pictures of the crime scene
and of all the evidence which can help to detect the crime. Mr. Grim is

6. Mr. Williams is responsible for recording the data at a crime scene. So he is
a

7. Mr. Bernard collects everything which can be connected with the crime at a
crime scene. He tries to find evidence and makes its further investigation in a crime
laboratory.

8. Mr. Boil makes a sketching and mapping of the crime scene. Soheisa

IV. Explain the following expressions.

Crime scene, primary crime scene, secondary crime scene, outdoor crime
scene, indoor crime scene, recorders, sketch artists, photographers, coroners,
evidence, crime scene sketch.

V. Answer the following questions.

1. What is crime scene?

2. What is primary crime scene?

3. What is secondary crime scene?

4. What are the main types of crime scenes?

5. What is indoor crime scene?

6. What crime scene is called outdoor scene?

7. What is conveyance crime scene?

8. What traces can be treated as evidence?

9. Whom can be evidence retrieved by at a crime scene?
10. What does the procedure of crime scene investigation depend on?
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Text 3. Crime scene search

Preliminary. Before treating the search itself, it is
profitable to consider the actions and duties of the
investigator on first arriving at the scene of the crime.
Always remember that actions taken at a crime scene are
permanent and cannot be undone. Securing the scene is the
responsibility of the first-responding police officer (first

responder).

The safety of all individuals in the area is the first priority. The scene includes
possible witnesses, victims and suspects. Interviews of both witnesses and victims of
the crime are taken by law enforcement officials in order to gain knowledge and
creating a timeline of event.

Preservation of evidence is the second priority. This means the officers freeze
the scene, protecting the area within which the crime has occurred. For that, a
perimeter is taped off with yellow police tape in order to permit nothing to be
disturbed on the area. All unauthorized persons must be excluded from the crime
scene. Spectators, newspaper photographers and others who are not officially
connected with the investigation should be kept at a distance. This is done to preserve
evidence of the crime.

The following measures or steps will ordinarily be found necessary:

a) identify and, if possible, retain for questioning
the person who first notified the police;

b) determine the perpetrator by direct inquiry or
observation if his identity is immediately apparent;

c¢) detain all persons present at the scene;

d) summon assistance if necessary;

e) safeguard the area by issuing appropriate orders and by physically isolating

it.

The police should be requested to refer potential witnesses to one of the
investigators:

a) subsequently permit only authorized persons to enter the area;

b) separate the witnesses so as to obtain independent statements and avoid
witnesses collusion (working together to create a story);

c¢) do not touch or move any object;

d) definitely assign the duties of the search if assistants are present.

Crime scene documentation. The most time-consuming
but also the most important step in crime scene investigation is
documentation. The purpose of crime scene documentation is to
record and preserve the location and relationship of discovered
evidence as well as the condition of the crime scene as it was ‘
when the documenter was observing it. e

Aric Dutelle, a professor of forensic investigation at the ".
University of Wisconsin-Platteville writes that there are four \ =
primary methods of documentation that are involved in CSI.
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They are: 1. Reports and note taking (sometimes audio). 2. Photographs. 3.
Videography. 4) Crime scene sketching and mapping.

Notes are taken by investigators to ensure memorization of their thoughts and
suspicions about different pieces of evidence.

A view of the crime scene should be taken from several different angles and
distances. All evidence should be photographed in place as found first and later if
necessary with something to assist in determining the size of the object such as a
ruler, pen, coin etc. Photographs of all evidence are taken before anything is touched,
moved, or otherwise further investigated. Evidence markers are placed next to each
piece of evidence allowing for organization of the evidence.

Criminalists and other investigators use several methods to collect evidence.
One of the most important methods is used to reveal fingerprints. First, the experts
dust (brush) a surface with powder. The powder sticks to the oils left on a surface by
one or more fingers. The print is photographed and then lifted from the surface with
clear adhesive tape. The tape transfers the print to a piece of paper, which forms a
permanent record. Fingerprints in blood, grease, or other visible material are
photographed directly.

DNA and other bodily fluids are collected and, whether it is hair or fluid, for
further examination in a lab. Shoe and tire prints can be collected using dental stone.
Electronics are taken for examination by a technical expert to search for further
evidence.

Criminalists sometimes use special instruments to collect evidence. For
example, a plastic container called a vacuum trap fits on the end of a vacuum cleaner
hose and gathers trace evidence, which include fibers, hairs, sand, sawdust, and
particles of glass or paint. Larger evidence, such as bullets or firearms, is also
collected. Criminalists label each piece of evidence.

Video recording of the whole crime scene as well as definite piece of evidence
is made during crime scene investigation.

: I Sketching the scene is also a form of documentation

¥

at a crime scene. The sketch serves to clarify the special
information present within the photographs and video
documentation, because the other methods do not allow the
viewer to easily gauge distances and dimensions.

A crime scene sketch is a permanent record of the
£ | size and distance relationship of the crime scene and the
ajtaz .| physical evidence within it. A crime scene sketch is drawn
T [] ; | by a police artist or an investigator from an above point of
|| VIEW.

As a basic guide the investigator should look upon
the evidence as serving to establish one or more of the

following:
a) the corpus delicti or the facts that the crime was committed;
b) the method of operation of the perpetrator;
c) the identity of the guilty person.
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All evidence needs to be properly packaged, sealed and labeled. The evidence
label should contain all pertinent information, including:

1. Case number

. Name of suspect
. Name of victim

03O\ L B~ WD

. Item inventory number
. Description of the evidence

. Date and time of recovery
. Signature of person recovering the evidence
. Signature of any witnesses present during collection

Vocabulary notes

English Kazakh Russian
1 | to treat the search KapayJbl XKYprizy IPOBOJAUTH OCMOT]
2 | to arrive at the crime | KbUIMBIC JKacayiFaH )xepre | IpuObITh HA MECTO
scene Keny IPECTYIUICHUS
3 | to secure the crime KbUIMBIC YaCaJIFaH *Kep/l | OXpaHATh MECTO
scene; KOpFay MIPOUCIIECTBUS
to freeze the crime
scene;
to safeguard the area
4 | crime scene sketch KBUIMBIC YacCaJIFaH XKepJIH | CXema MecTa
chI30achl NPECTYIUICHUS
5 | perpetrator KbLIMBICKED IIPECTYIHUK
6 | necessary KaXKEeT, KaXKeTTl HE00X0IUMbIT
7 | to separate the Kyarep OTIEIIUTh CBUJICTEICH
witnesses JpyT OT Apyra
8 | collusion YKACBIPBIH, KYIHS KEJTICIM | TalHBIN CTOBOP
9 | crime scene KbUIMBIC AaCaJIFaH *Kepal | IPOTOKOIUPOBAHUE
documentation XaTTamajiay MeCTa IPOUCIICCTBHUS
10 | corpus delicti KbLJIMBIC KYpaMbl COCTaB MPECTYIJICHUS
11 | signature KOUBUIFaH KOJI IIOIIIUCH
12 | to package altrakTapibl OybIN-TYIO, yaKoBaTh
opay BELIECTBEHHOE
JI0Ka3aTeJIbCTBO
13 | to seal evidence aliraKTapra cypri caiy, oreyararb
CYpr1 COFy BEIIIECTBEHHOE
J0Ka3aTeIbCTBO
14 | to label evidence 3ar0enri, »ka30a Genri HAKJIEUTb APIBIK
KATChIPY
15 | video recording; Oelinexasz0a BU/I€03AITNCH
videography
16 | DNA JHK (ne3oxcuputdo- tect JJHK (ne3okcu-
(deoxyribonucleic HYKJICUHAJIBIK KBIIIKbLI) pUOOHYKIIEMHOBOM
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acid) test TECTI KHUCJIOTHI)
17 | crime scene sketching | KbUIMBIC JkacaliFaH >Kep/iH | COCTaBJICHUE IJ1aHa,
and mapping ChI30aChIH XKacay CXEMbI MeCTa
IPOUCHIECTBUS
18 | case number KBIJIMBICTBIK 1CTIH HOMIP1 HOMEP YTOJIOBHOTO JIeJia
19 | fingerprint ~ caycak TaH0achl, 131 OTIEYaTOK Majblia
thumb Oac 0apMaKThIH OO0JBIIOTO
forefinger CYK CayCaKTbIH YKa3aTEIbHOIO
middle finger OpTaH CayCaKThIH CpEeIHEro
ring finger aThl J)KOK CayCaKTbIH O€3BIMSIHHOTO
little finger IIBIHAIAKTBIH MU3UHIA

Exercises:

I. Make the right choice:

1. Crime scene search begins with :

a) crime scene securing; b) making crime scene sketch

2. A person who is responsible for crime-scene securing is a

a) coroner; b) first-responding police officer (first responder)

3. The first priority of the crime scene search is the

a) exclusion of all the witnesses and victims from the crime scene;
b) safety of all possible witnesses, victims and suspects

4. While being interviewed all the witnesses should be kept

a) separately; b) together

5. The second priority in the course of the crime scene search is the
a) preservation of evidence;

b) safety of people such as spectators, newspaper photographers and others

who are not officially connected with the investigation

II. Complete the following statements.

1. The main goal of crime scene documentation is

2. The primary methods of crime scene documentation are

3. Reports and notes are taken by  with the aim of

4. Photographs of the crime scene and of all the evidence should be taken from

5. Videography or video recording of the whole crime scene as well as definite

piece of 1s made during crime scene investigation.

6. A crime scene sketch is a
7. A crime scene sketch is usually drawn by a
8. All evidence should be properly :
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II1. Match each word with its definition and picture.
blood stain police tape weapon left shoe mark
right shoe mark left hand print right hand print fingerprint

1. The mark made by the pattern of lines at the end of someone’s finger
(thumb, forefinger, middle finger, ring finger, little finger) used in the discovery of
crime for identification the criminal.

2. Something used to fight with like a knife or a gun.

3. The mark of a body part at the end of a person’s left arm that includes the
fingers and thumb.

4. The impression of someone’s boot of a right foot, found at a crime scene.

5. A long band of material used by police officers for securing the crime scene.

6. A mark or spot of blood left by human being when he is injured or killed.

7. The mark of a body part at the end of a person’s right arm that includes the
fingers and thumb.

8. The mark of a left foot found at a crime scene.

IV. Explain the following expressions.
Crime scene security, witness, loser (victim), suspect, witnesses’ collusion,
evidence, crime scene sketch.

V. Answer the following questions.

1. Why is it very important to secure the crime scene?

2. Who is responsible for crime scene securing?

3. What are the ways of crime scene securing?

4. What are the other ways of preserving evidence?

5. Who should be interviewed and interrogated at a crime scene?
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6. What is the goal of crime scene documentation?

7. What are the main methods of documentation that are involved in CSI?
8. Why is it important to report and note everything at a crime scene?

9. How should photographs be taken during CSI?

10. What is a crime scene sketch?

11. What are the main ways of collecting evidence at a crime scene?

12. What it should be written on each evidence label?

Text 4. A case of Murder
(From «The Labors of Herculesy» after Agatha Christie)

Poirot pushed the door open and entered. He uttered
a sharp, horrified exclamation. The room was a bedroom.
In the middle of the floor lay the body of a man. There
were a dozen wounds on his arms and chest and his head
and face had been crushed.

Schwartz said faintly: «Who 1s this man? Does
anyone know?»

«I suppose», said Poirot, «that he was known here as
Robert, a rather unskillful waiter».

Lutz had gone nearer, bending over the body. He pointed with a finger. There
was a paper pinned to the dead man’s breast. He read: «Marrascaud will kill no more
—nor will he rob his friends!»

Schwartz cried out: «Marrascaud? So this is Marrascaud! But what brought
him up here? And why do you say his name is Robert?»

Poirot said: «He was here masquerading as a waiter
— and of course. He was a very bad waiter. So bad that no
one was surprised when he was dismissed. And
Marrascaud continued to live in this unused wing with no
one but the manager knowing about it. Marrascaud must
have offered him a big bribe to allow him to remain hidden
in the unused part of the hotel».

Dr. Lutz said: «that’s easy. He was to share out the .
money with his gang. He didn’t. He came here; to this out of the way place in the
world, because the thought it was the last place in the world they would think of. He
was wrong. Somehow or other they found out where he was and followed himy.

He touched the dead body with the tip of his shoe.

«And they settled his account — like thisy.

Exercises:

I. Find in the text the English equivalents for the following words and
word-combinations:

Tannany, yauBisSIThCS; Mmapa Oepy, naTh (MPEIOKUTH) B3ATKY; >KaChIPBIHY,
MacCKUpOBaThCsl; 00CaThbUTy, OBITh YBOJEHHBIM; MEMMaHXaHaHbIH TalajaHbUIMaraH
’Karbl, HEUCIIOJIb3yeMasi 4acTh TOCTHUHHUIIBI; Kaylail OoyiFaHja Ja, TaKk WM WHAYe,
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MOHIT, Tpym; ’KapakaT, paHa; O0acThl XKapy, pa3ApoOWTH TOJIOBY; KarTelecy,
omubaTecsa; OaHma; i3iHIIE OOy, TOCIEIOBaTh 3a KEM-TO; akKIIaMeH OeIicy,
IIOJIEJIMTHCS JIEHbraMHU.

I1. Correct the following sentences if necessary. Begin your sentences with
the following expressions: Yes, that’s right. No, that’s wrong.

1. The dead body was found by Mr. Poirot. Dr. Lutz and Mr. Schwartz in the
unused wing of the hotel.

2. The former waiter was killed by gangsters.

3. Marrascaud was given a bribe to hide in that hotel.

4. Robert was a good waiter so the manager allowed him to stay in the hotel.

5. The gangsters poisoned Marrascaud for he didn’t want to return their money.

6. Marrascaud was murdered because he was unskillful waiter.

II1. Answer the questions:

1. Where did Mr. Poirot and his friends find the body of Marrascaud?

2. How was Marrascaud killed?

3. Whom was he killed by?

4. Why was Marrascaud murdered?

5. Why was the victim masquerading as a waiter? Was he afraid of anybody?

IV. Dramatize the situation, described in the text.
Text 5. The case of reversal

In 1963 in the state of Arizona (the USA) a 22-
year-old criminal named Ernesto Miranda was arrested for
theft. During the theft investigation he was accused of
another crime. There was held a line-up and a young girl
who was a victim of kidnapping recognized Ernesto
e 4 Miranda. The girl said that it was Ernesto Miranda who

| I.ﬂfﬂoirﬁéﬁzp “# had kidnapped and raped her.
» ‘- Then E. Miranda was interrogated once again. After
two hours of police interrogation he had to plead guilty
and write a written confession to the crime. That confession was used in court, and
Miranda was convicted of rape and sentenced to 20 and to 30 years imprisonment for
each offence.

On appeal, the Supreme Court of Arizona ruled that the conviction should
stand, that Miranda did not ask for an attorney.

When Ernesto Miranda was retried on the rape charge, with the confession
inadmissible, he was again convicted.

The word Miranda has now come into the police lexicon. To Miranda someone
is to read him his rights, which are read off a Miranda Card. The usual formulation
reads something like this:
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You have the right to remain silent. If you give up the right to remain silent,
what you say may be taken down and used in evidence against you. You have the
right to have an attorney present during questioning. If you cannot afford an
attorney one will be provided for you. Do you understand these rights?

On June 13, 1966, the Supreme Court ruled in the case of Miranda vs. Arizona
that a criminal suspect must be informed of his or her rights before being questioned.

Notes to the text.
1) to be accused of a crime — alipiniTany, ObITh OOBUHEHHBIM B IIPECTYIICHUN
2) a line up — OipHeme agamaapJaH KbUIMBICKEPJl TaHy, MPOBEICHUE

OTIO3HAHUS MPECTYITHUKA U3 TPYIIIBI JTUIT

3) reversal - coT YKiMiHIH KYIIIH 010, OTMEHa (CyJeOHOTr0 pelieHus, 3aKOHa),
peBepcaib.

4)to convict - KiHoM Je€m Xapusuiay, OOBSABIATH BHHOBHBIM B BEPAMKTE
PUCSHKHBIX/PEIICHUH CYIbU

5) conviction - aiipinTay YKiMi, OOBUHUTEIBHBIN PUTOBOP

6) to recognize — TaHy, y3HaTh

7) to plead guilty - kiHociH MOWBIHIaY, TPU3HATH CE0S1 BUHOBHBIM

8) written confession — xkaz0a TypiHje MONBIHAAY, MUCHbMEHHOE MTPU3HAHNE

9) to induce - TypTKi 6011y, KBUIMBIC J)KacayFa KOHIPY, MO0y IaTh, CKIIOHSATh

10) attorney - axBokat

11) inadmissible confession — kiHOCIH monenAeyre KapamaThlH MOWBIHIAY,
HEJIONyCTUMOE  Ipu3HaHWe (MpU3HAHHWE, KOTOpPOE HE  MOXET  CIIYy>XUThb
JI0Ka3aTeIbCTBOM BUHBI)

12) Miranda vs. Arizona — a3amatr Mupanga Apu3oHa INTAaTbIHA KapcChl,
rp. Mupanaa npoTus mrara Apu3oHa

Exercises.
I. Complete the following sentences:

1. Ernesto Miranda was arrested for in
2. He was years old.

3. A young girl was a .

4. She recognized Ernesto Miranda during a

5

6

7

8

. Ernesto Miranda kidnapped and her.
. Police interrogation was held during
. There was no during that interrogation.
. Ernesto Miranda wrote a written to the crime.
I1. Define whether the following sentence true or false.
1. The girl, who had been kidnapped and raped by Ernesto Miranda, was
interrogated by police officers during two hours.
2. Miranda confessed the committing of theft, but didn’t plead guilty of
kidnapping and raping during his second questioning.
3. Ernesto Miranda was sentenced to life imprisonment.
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4. There was an appeal to the Supreme Court of wrong conviction, because
Miranda hadn’t kidnapped and raped the girl.

5. Miranda was retried because he hadn’t written confession.

6. After that case there was held the Miranda rule, demanding every suspect to
be informed of his or her rights before being questioned.

II1. Answer the following questions:

. Who was arrested in 1963 in the US state of Arizona?
. What crime did Ernest commit?

. What happened during the investigation?

. Who recognized that man?

. Who was that girl who recognized Miranda during a line up?
. What did that girl accuse Miranda of?

. What did police officers do after that line up?

. How long did they interrogate Miranda?

. Was there an attorney during the interrogation?

10. What was the first decision of the court?

11. Why was the case of Miranda tried once again?

12. What was decided after the case of E. Miranda?

O 00 31N D =~ LN —

IV. Rewrite the text of the Miranda rule filling in the appropriate words
from the given above and translate into Kazakh/Russian.
Evidence, questioning, attorney, to remain silent; to give up.

@ )
You have the right . If you ___ the right to remain silent, what you say
may be taken down and used in ___ against you. You have the right to
have an attorney present during . If you cannot afford an __ one will
be provided for you. Do you understand these rights?

\>, )
V. Dramatize the following situations:
Case L.
You are going to interrogate a suspect, who is accused of theft. Inform him of
his rights.
Case II.

The man is charged of homicide. Make use of the Miranda Warning Card and
inform the accused of his rights.
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Test on UNIT 6. Part I1

1. A criminal investigator is a person who
a) passes a sentence

b) puts the criminal into prison

c) detects a committed crime

d) examines evidence in the crime laboratory
e) secure the crime scene

2. A law enforcement officer who first comes to the crime scene is called

a) a first constable

b) crime scene officer

¢) crime scne detective

d) first-responding police officer
e) first responder

3. A group of legal and scientific professionals who work together to
search the crime scene and detect the crime is the

a) CIA

b) CID

c) SWAT

d) CSI

e) HU

4. The CSI stands for .

a) Criminal Investigation Department
b) Crime Scene Investigation

c¢) Crime Suspects Interrogation

d) Crime Suspects Interview

e) Criminal Scene Investigation

5. The place where the crime has been committed and evidence have been
found is a

a) crime scene

b) place of evidence

c) crime scene sketch

d) crime laboratory

¢) evidence room

6. The crime scene can be
a) fisrt and second

b) primary and secondary
c¢) physical and trace

d) large and small
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¢) oral and written

7. If the crime is committed in a definite building or a room, the place
where it happened is called

a) outdoor crime scene

b) indoor crime scene

c) evidencial crime scene

d) suspicious crime scene

€) conveyance crime scene

8. If the crime is committed in a park or in any other open area, the place
where it happened is called

a) outdoor crime scene

b) conveyance crime scene

¢) indoor crime scene

d) evidential crime scene

€) suspicious crime scene

9. Crime scene search begins with

a) crime scene securing

b) making crime scene sketch

¢) examining evidence in the crime laboratory

d) arresting the suspect and sending him to prison
e) issuing an arrest and search warrants

10. A person who is responsible for crime-scene securing is a
a) coroner

b) first-responding police officer (first responder)

c) detective

d) district attorney

€) witness

11. A long band of material used by police officers for securing the crime
sceneis

a) yellow police tape

b) blue ribbon

c) red tape

d) red signal

e) white signal flag

12. The first priority of the crime scene search is the

a) exclusion of all the witnesses and victims from the crime scene
b) safety of all possible witnesses, victims and suspects

c) securing of a district attorney and detectives

d) looking for a suspect and arresting him
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e) issuing an arrest and search warrant

13. Someone who appears in a court of law and says what he or she has
seen or what he knows about the crime is a

a) suspect

b) witness

c) spectator

d) detective

e) loser

14. While being interviewed all the witnesses should be kept
a) separately

b) together

C) in prison

d) at a police station

e) at home

15. The second priority in the course of the crime scene search is the

a) preservation of evidence

b) safety of people such as spectators, newspaper photographers and others
who are not officially connected with the investigation

c) securing of a district attorney and detectives

d) looking for a suspect and arresting him

e) issuing an arrest and search warrant

16. A corpseis a
a) dead body

b) coroner

c) culprit

d) perpetrator

e) evidence

17. Facts given or objects shown in a court of law to help prove whether or
not someone is guilty of a crime are

a) criminals

b) suspects

c) witnesses

d) testimony

¢) evidence

18. Evidence can be

a) physical and trace

b) suspicious and unsuspicious
c) oral and written
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d) loud and quite
e) slow and quick

19. Very small particles such as fibers, hairs or sand found on the crime
scene are called

a) physical evidence

b) trace evidence

c) slow evidence

d) obtained evidence

e) suspect’s evidence

20. A medical examiner whose job is to officially find out the causes of
sudden, violent or accidental deaths is a

a) first responder

b) detective

c¢) criminalist

d) coroner

e) doctor

21. Crime-scene investigators include

a) recorders, sketch artists, photographers and evidence collectors
b) detectives, judges, barristers and solicitors

c) constables, SWAT members, hostage negotiating team officers
d) witnesses and eye-witnesses

e) plainclothes officers and constables

22. Perpetratoris .
a) culprit

b) spectator

c) witness

d) loser

e) victim

23. Perpetrator is synonymic to
a) crime

b) criminal

c) wanted

d) photofit

e) loser

24. A person who has been injured or suffered during the crime
committing is

a) victim

b) witness

c) criminal
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d) wanted
e) perpetrator

25. Coroner is a

a) medical examiner
b) criminalist

c) detective

d) culprit

e) perpetrator

26. A mark or spot of blood left by human being when he is injured or
killedis .

a) fingerprint

b) blood stain

c) blood pressure

d) injure

e) corpse

27. The crime scene sketch is drawn by
a) district attorney

b) perpetrator

c) sketch artist

d) coroner

e) criminalist

28. Detectives at a crime scene are responsible for

a) examining the evidence

b) securing the crime scene

¢) interviewing witnesses and talking to the crime-scene investigators about the
evidence

d) determining the cause of a victim’s death

e) drawing a crime scene sketch

29. A professional lawyer whose job is to state the seriousness of a crime
and issue a search warrant if it is necessary for the crime-scene investigators is a

a) barrister

b) district attorney

c) coroner

d) jury

e) justice

30. The CSI team member who is responsible for recording the data at a
crime scene is a
a) coroner
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b) district attorney
¢) recorder

d) photographer
e) video engineer

31. The CSI team member who works at photography unit and takes
pictures of the crime scene and of all the evidence which can help to detect the
crime is a

a) coroner

b) district attorney

c) recorder

d) photographer

e) video engineer

32. Secret agreement with someone else to do something dishonest or
illegalis .

a) collusion

b) terroristic act

Cc) crime

d) offence

e) law-breaking

33. To avoid secret agreement or cooperation with some illegal or deceitful
purpose all the witnesses should be interviewed

a) together

b) in one room

¢) immediately

d) separately

e) by a district attorney

34. During crime scene investigation nobody is allowed to
a) speak in a loud voice

b) work together

c) take photos

d) touch or move any object

e) draw a picture

35. The mark made by the pattern of lines at the end of someone’s finger
(thumb, forefinger, middle finger, ring finger, little finger) used in the discovery
of crime for identification the criminal is a

a) foot print

b) shoe impression

c¢) blood stain

d) fingerprint

e) DNA
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36. To reveal fingerprints criminalists use
a) a special powder

b) vacuum cleaner

c) water

d) gas

e) fire

37. Fingerprints in blood, grease, or other visible material are
a) not taken

b) photographed directly

c) drawn by a sketch artist

d) taken by a vacuum cleaner

€) not necessary

38. DNA and other bodily fluids are .

a) not collected at all

b) collected and further examined in a crime laboratory
c) taken by an adhesive tape

d) drawn by a sketch artist

e) taken by a vacuum cleaner

39. A permanent record of the size and distance relationship of the crime
scene and the physical evidence within it is called a

a) crime scene sketch

b) physical evidence

c) trace evidence

d) blood stain

€) corpse

40. The evidence label should contain the following information

a) number of a crime, inventory number of a suspect, description of the
evidence, name of suspect, name of victim, name of the CSI team, signature of
person recovering the evidence, signature of any witnesses present during collection

b) type of a crime scene, description of the evidence, name of witness, name of
coroner, date and time of recovery, signature of a district attorney

c) number of a criminal case, description of a corpse, description of the
detective, name of suspect, name of a detective, time of crime committing

d) number of a criminal case, inventory number of an item, description of the
evidence, name of suspect, name of victim, date and time of recovery, signature of
person recovering the evidence, signature of any witnesses present during collection

e) address of a crime scene, number of an item, description of the suspect,
search warrant, arrest warrant
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JIATUHCKHUE KPBIJIATBIE CJIOBA U BBIPA’KEHMUA,
YINOTPEBJIAEMBIE B IOPUTNYECKOU JIMTEPATYPE

Ne Latin in English Kazakh Russian
1. | apriori QJIZIBIH ajia 3apaHee
[ ‘eiprai’o:rai]
2. | ab initio [eeb in’ifiou] | anasiven CHauaja
3. | ab invito [eeb ‘invita] | epkiHe KapChl IIPOTUB BOJIU
4. | AD Anno Domini Ka3ipri 3amaH Halllel 3PBI
[ ‘en au ‘dominail
5. |ad hoc [ed hok] JIEPEK Karjaira, OKUrara | B 3HAUCHUU «K TOMY», IS
JAHHOTO CITyJasi
6. | ad hoc committee apHalbl KOMUTET CHielUAJIbHBIA KOMUTET
[ced hok ka 'miti] (bipixken ¥nmmap (nanpumep, I'enepanvuou
Yivivuer bac Accambnesn- | Accambreu OOH)
CBIHbIH APHAUb
Komumemi)
7. | adidem [ced idem] KeJciMre KeJlreH MPUIICAIINE K
COTJIAIICHUIO
8. | ad infinitum HIEKCI3/IIKKE IeH1H 710 0ECKOHEYHOCTH
[ced infa’naitem]
9. | ad libitum OipeyiiH KajJaybIMeH 10 YKEJIAHUIO
[ced ‘libitom]
10. | ad referendum KeJICiM IIbIFapraHFa JUIA JAJIbHENIIIETO
[ced ,refa 'rendom] iS5 0051 COTJIACOBaHMSI, BIIPE/Ib 110
COTJIacoBaHUs
1. |, egis [i:dsis] under OipeyaiH KaMKOPIIbUIbI- | TTOJ] ATUI0U
the ~ FBIHJIA, KOPFaybIHIa 00Ty
12. | ante [centi] NeriH hi (o)
13. | a.m. (ante meridiem) | Tycke nAciiH OOy AHH!, 10 IOy AHS
[ ‘centi ma ridiom]
14. | bona fide IIBIH )KYPEKTEH, o 100poi Boie,
[bouna ‘faidi] aK HUCTIICH YUCTOCEPACUHO
15. | contra [ ‘kontra] KapChbl MIPOTHUB
16. | compos mentis COT QJIIBIHJA XKayal B 3IpaBOM YME,
[ ‘kompos ‘mentis] Oepyre KabiJIeTTi BMEHSIEMbIT
17. | corpus delicti KBLJIMBIC KYpaMbl COCTaB MPECTYIUICHUS
[ ‘ko:pas di’li:ktai]
18. | de facto [‘di: 1C XKY31He (baxkTuyecKu
feektou]
19.1 4o jure [‘di: d3uori] | 33H KY31HE IOpUINYECKU
20. | dictum (dicta) pPEeCMH eMecC COT MiKipi Heo(HUIMaTbHOE MHEHUE

[ ‘diktom]

CyabHU
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21. | ejusdem generis | coHIan TOT K€ CaMblil
[ei’jusdom ‘d3anaris]

22. | et cetera [it’setora] Tafrbl TarbLIap, W TakK Jiajiee, u rmpoyee

Tarbl OacKaiap

23. | ex gratia PaxbIMIIBLIBIKTAH, 13 MUJIOCTH
[eks ‘grei5] MEUIPIMILTIKTEH

24. | ex parte [eks ‘pa:tei] | aTbiHaH OT UIMEHU

25. | ex post facto ICTEJIIHI'€H 1CTE€H KeWIH MOCJI€  COBEPIIUBIIETOCS
[eks paust feektou] dakTa

26. | facsimile [feek ’simili] | paxcummie bakcummie

27. | finis asiFbl, COHbI KOHEII
[ finis, fainis, fi:nis]

28. | fragrante delicto | KbUIMBIC ICTET€H Ke3/1€ npu COBEPIIEHUU
[ freegmonta MPECTYIICHUS
di’'liktou]

29. | gratis dictum epiKTI  apbi3, OTIHII, | JOOPOBOJIHLHOE 3asBICHUE
[ ‘greitis diktom] MOJTIMJIEME

30. | habeas corpus KEKe azgamra | HEIPUKOCHOBEHHOCTh
[ ‘heibjas ‘ko:pas] TUICTICYIIUTIK JTUYHOCTH

31. | ibidus (ibidem) Ibid | con xepne TaM K€, B TOM K€ MECTe
[ ibid]

32. |i.e. (id est) [id est] SIFHU TO €CTh

33. | in absentia OonmaraHza, JKOK | 3a04HO, B OTCYTCTBHE
[in ceb ’Senﬁaj OonraHaa

34. | in camera [in | 6acka agaMaapchI3 0€3 MOCTOPOHHUX
‘keemra]

35. | in situ [in ‘saitju:] ©31HI1H OpHBIHJA Ha CBOEM MECTE

36. | lex [leks] 3aH 3aKOH

37. | lex loci delicti KBLJIMBIC, OpEKeT | 3aKOH 0 MecTe
[ ‘leks ‘lousai | acanfaH >Kep Typajbl | COBEPILICHHUS
di’liktai] 3aH PECTYIICHUS

38. | locus delictif,[oukas | KbIIMBIC, OpEKET | MECTO COBEpIICHUS
di’li:ktai] KacaJFaH xKep IPECTYILJICHUS

39. | mandamus TOMEHT1 COTKa OepuireH | cyneOHbIH puKa3
[mcen’deimas] COT OYMPBIFbI HIDKECTOAIIEMY CYIy

40. | modus operandi | iC-9peKeT TOCLI1 Croco0 IeicTBus
[ ‘maudas ‘operanda]

41. | nisi [‘naisai] TYIKLTIKCI3 HEOKOHYATEIbHBIN

42. | Nomen [ ‘nouman] ecim, ar MMsi, Ha3BaHUE

43. | nomen juris 3aHHBIH aThl Ha3BaHME 3aKOHA

[ ‘nauman ‘dzuaris]
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44. | non compos mentis ecyac HEBMEHSEMBbII
[non kompos mentis]
45. | non obstante verdicto | anka OwepAly | pemeHue BOIIPEKU
[non ‘obstanta | memmaepine KApChI | BEPAUKTY MPUCIAKHBIX
‘vo:diktou] HIbIFAPbUIFaH MENIM
46. | obiter dictum (dicta) | pecMu emec cOT 1ienrmi | HeopuIMaaTbHOE MHEHUE
[,obito ‘diktom] CyJIbU
47. | per [pa:] eMec, -IeH HE, 110
48. | per capita €J1 caHbIHA Kapai Ha JyLIy HaceJeHus
[pa: ‘keepita]
49. | per cent [pa: sent] nmaupI3 (Ky3aiH 01pi) MPOLICHT
50. | per contra Oacka KarblHAH | C IPYrOil CTOPOHBI
[pa: ‘kontra] KaparaHja
51. | per se [pa: se] 1CTIH M9HI1 OOMbIHIIIA 10 CyTH
52. | persona non grata | Kabbuimayra, KynTayfa | HEXKEJIaTeIbHOE JIUIIO0
[pa: souna non | NalbIKChI3 KiCl
‘greita]
53. | post [ ‘paust] KeUiH nocJie
54. | post factum OKWFa OOJIFAHHAH KEWIH | IocJie COOBITHSA, 3aHUM
[ ‘paust feekta m] YUCTIOM
55. | post hoc [ ‘paust hok] | coHblHaH, KeiliH 1ocCJie TOTO
56. | prima facie oip KapaFaHHaH, | C IEPBOTO B3IJIsIAa
[,praima ‘feifi:] aJFaIlKbl KOPT€HHEH
57. | persona grata | KabbUTgayra,  KYITayFa | IepcoHa rpara,
[pa: souna ‘greita] JalbIK KiCl npueMiieMoe JIMIo (uyo,
Kanouoamypa Komopozo 8
Kauecmee  OUNJIOMAmMu-
uecKoeo npeocmasumens 8
KaKkom-1ubo 2ocyodapcmee
npuHAma  npeocmasume-
JleM 3mo20 20¢y0apcmaa).
58. | pro forma HBICaHbI YIIIH paau GopMeI
[prau fo:ma]
59. | pro tempore yakKpITIIa BPEMEHHO
[prou ‘tempara]
60. | qua [ ‘kwei] peTiHje, ece0injie KaK, B KAUECTBE
61. | quaere [ ‘kwiari] CYpak, OUIreH IyphIC BOIIPOC, KeJaTeIbHO
3HATh
62. | quasi [ ‘kwa:si:] KaJFraH MHUMBIH, KBa3U
63. | ratio [reesiou] apakarblHac, COOTHOIIICHHE,
KodhunreHT Kod(pbunreHt
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64. | status quo MaHbI3/Ibl XKaraai CYIIIECTBEHHOE
[,steitas ‘kwau] MI0JI0KEHUE

65. | sub judice COTKa LIAKBIPY Kara3bl MOBECTKA JJI1 BbHI30Ba B
[.sAb ‘d3u:disi] cyn

66. | sui generic e3rerie, O1p TypJii B CBOEM poze,
[su:i ‘denoris] CBOEOOpa3HbIN

67. | ultra vires Oipeyaiy BHE KOMIIETCHIIUU
[ ‘Altra ‘vairiz] KOMIIETEHIUSCHIH/IA EMEC

68. | versus (v.) [va:sas] | Kapchl IIPOTUB

69. | veto [ vi:tou] TBHIBIM CaJlaMbIH, THIMBIM | 3aMpeniaro, paBo

cayty KYKbBIFbI 3anpenieHus

70. | vice versa KepiciHiie Ha000OpOT
[,vaisi ‘va:sa]

71. | videlicet (viz). [viz] HakK, aTan auTKaHjaa a UMEHHO

72. | vis major on xkernec (0eTi KailTnac) | HempeooauMast cua,
[.viz meid3o] Ky1i, hopc-Maxop dbopc maxop

73. | writ [ ‘rit] IAKbIPy Karas MTOBECTKA
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AHI'JIO-KA3AXCKO-PYCCKHH CJIOBAPH

IOPUINYECKHUX TEPMHUHOB

English

| Kazakh

| Russian

Aa

abaction [o’bak/on]

Mai ypiay, 6apeimTa

KpYITHAasl Kpa)ka uiu yroH
CKOTa

abactor [o’bakto]

MaJl ypJiayiibl, 5KbITKbI
ypJiayIiibl

CKOTOKpald, KOHOKpana

to abandon
[o’bandan]

~a claim [kleim]

~ rights|raits]

TacTan Kery, 0ac TapTy

Tajamn apbI3iaH 6ac TapTy

KYKBIKTaH 0ac TapTy

OCTaBJIATh, OTKA3bIBATHCA

OTKa3aThbCsA OT UCKa

OTKAa3bIBATLCS OT IIPAaB

abandonee
[o’baendani:]

0acKaHbIH KUFaH KYKBIFbIH
aJIFra”H ajam,
CaKTaHbIPbUIFaH HOPCE
CaKTaHIbIPYIIBIHBIH
nai1acblHa KaJJIbIPbLIa bl

JIMLO, B NIOJIb3Y KOTOPOTO
MMEETCs OTKa3 OT IpaBa,
CTPaXOBUIUK, B MOJIb3Y
KOTOPOTO OCTABJISIETCS
IpeIMET CTPaxOBaHHUs

abandonment
[o’ba ndonmant]

Tajam apbI3iaH 6ac TapTy

OTKa3 OT UCKa

abatement [o‘beitmont]

and revival
[ri’vaival]

KYILIIH K00, TOKTaTy

(IIApTTHIH, COT MICIIIMIHIH)
KYLIIH TOKTaTy *oHE KYIIH
KanTa KaHFBIPTY

AHHYJIMPOBaHUE, OTMEHA

MpeKpalieHne 1 BO30OHOB-
JieHue erlcTBus (J0roBopa,
CyI€OHOTO PEIICHMS)

to abdicate
[‘obdikeit]

OMITIIKTECH, KbI3METTCH
(Jlaya3pIMHaH),
KYKBIKTaH 0ac TapTy

OTPCKAThLCH, CllaraTb
ITOJIHOMOYHA,
OTKa3bIBATLCA OT IIpaBa

abdication
[,obdi’keif(a)n]

OMJIIKTEH, KbI3METTEH
(;maya3piMHaH) 6ac TapTy

OTPCUYCHUC OT IIPCCTOJIA,
OTKa3 OT JOJIXKHOCTH

abdomen [‘@&bdoman]

1111

OpronIHas MoJa0CTh, JKUBOT

abdominal wound
[ab’dominal wu:nd]

1111 JKapaKaThbl

PaHCHHUC B JKUBOT

to abduct [ob’dakt]

ypJaI KeTy, aJIblll KeTy

IIOXHNIAaThb, IIOXUTHUTD

abduction ypJiam oKeTy MTOXUIIICHUE

[ob’dak](o)n]

abductor [ob’dakto] ypJIayIibl MOXUTHUTENh

abettor [o‘beto] a3FBIPYIIBI MOJICTPEKATEIb
ceibaitmac MMOCOOHUK
KATBICYIITBI COYYaCTHUK
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English

Kazakh

Russian

to abet [o°bet]

~smb 1n a crime
[o‘bet in o kraim]

~a crime
[o‘bet o kraim]

asreIpy (atioan cany)

oipeyre (KvLimulc dHcacayea)
KOMEKTECY

KBIJIMBIC Kacayra KOMCKTCCY

IMOACTPCKATh,

COJICHCTBOBATh KOMY-JINOO

COENCTBOBATH
MPECTYIUICHUIO

abeyance [o‘beions]

MQC&TI@HiH PCTTCIIICHIC
HCMCCC aHBIKTAaJIFaHra

HCPA3PCIICHHOCTDb, HCBBIAC-
HCHHOCTBb BOIIpOCa OO0 C€ro

JIeW1HT1 MIeLIMET eHIIr 1, yperyaupoBaHus WiIn
aHBIKTAJIMaFaHIbIFbI BBISICHCHHSI
ability [o‘biliti] KYKBIK KaOUIeTTiIIr IIPaBOCIIOCOOHOCTH
OpEKeT KablaeTTiiri JIEECTIOCOOHOCTh
to abjure a claim TajanTaH, MaFbIMHAH 0ac OTKa3bIBATHCS
[ob’d3u0 o kleim] TapTy OT MPETEH3HH, NUCKa
able [eibl] KYKBIKTBIK Ka0ineTi 6ap, IPaBOCTIOCOOHBIN
opeKeT eTy Kabineri 6ap, JIEeCIIOCOOHBIIH
TeJsieyre Kabiieri 6ap TJIATEKECTIOCOOHBIN
able-bodied OCKEpH KBbI3METKE JKapaMmJibl | TOJIHBIHI
[‘eibl’bodid] (x oernnotl cyoicoe)
abode [o’boud] Typarbl, MEKEHXKaNbl MECTOXHUTEIbCTBO
with (of) no fixed TYPaKThl MEKEHKaNChI3 0e3 TMOCTOSHHOTO MecTa
KHUTEIbCTBA

to abolish [a’boli:[]

KYII1H KO0

OTMCHATDH, AHHYJIHUPOBATb

abroad [o’bro:d]

HIETTE, ST €I

3a TPaHULEH

abscond [ob’skond]

O/IJI COTTAH >KACBIPHIHY

CKPBIBATHCS OT MMPABOCY A

absconder [ob’skondo]

O/ILI COTTaH >KAaChIPBIHBII
KYpIeH ajiam

JUI0, CKpbIBAIOIIEECS OT
IpaBOCyY s

absence from court

COTKa KeJIMEeH Kaiy, COTKa
Oapmay

HEsIBKA B CY/I

in the absence of Tonenti OoMaraHABIKTaH 3a OTCYTCTBUEM
evidence JI0Ka3aTeNbCTB

absence without 03 epKIMEH KeTil Kally (2cK.) | caMOBOJIbHAS OTJIy4YKa
official leave (AWQOL) (60eH.)

[‘@ebsons widaut
o’ fil(a)l li:v]

absentia [&b’sen]io]

to be tried in ~ [traid]

0O0JIMaraHCHI3IbIKTaH
CBIPTTaH COTTAJBIHFAH

B OTCYTCTBHUH

OBITH CYAUMBbBIM 3a09HO
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English

Kazakh

Russian

absent [&b’sent]

6o1may, )KOK 00i1y, Kenmmey,
OoaMaraH, )KOK OoJiraH

OTCYTCTBOBAaTh, HE SIBUTHCS
OBITh CyAMMBIM  3a0YHO,
OTCYTCTBYKOLIUHI

absent on leave

JEMaJIbICTa )KYPIeH

HAXOJSIANCS B OTITYCKE

to be ~ from court

COTKa KCIIMCY

HC ABHUTLCA B CY

~ without official leave | pecMu pyKcaTChI3 KeTim HaXOISAITUNCS

(AWOL) KaJIraH B CAMOBOJIBHOM OTJIYYKE

absolution coT OOMBIHIIIA aKTay, ompaBJaHue 1O  Cyndy,

[,aebso‘lu:/(o)n] ’azaJaH, MIHIETTeMEIeH O0CBOOOXK/IEHUE oT

bocary HaKa3zaHus, 00s13aTeIbCTB

to absolve from JKayarnKepIIIKTeH, OCBOOOX/1aTh

[ab’zolV] ’azaaaH, OopeIiTad 6ocaty | OT OTBETCTBEHHOCTH,
HaKa3aHus

to abstain [ob’stein] TapThIHY, KOSl TYPY BosnepxxuBartbces

~ from force KYILI KOJJAAHyAaH TapThIHY, | BO3IAEPKUBATHCS oT

[from fo:s] KYLI KOJIJaHOail KOsl TYpy MIPUMEHEHUS CUJIBI

~ from voting naybic OepyJeH TapThIHY BO3JIEPKUBATHCSA oT
rOJI0COBaHUS

~ from drinking [from
‘drinkin]

apax 1mrey

HE yHnoTpeOssiTh CHUPTHBIX
HAITUTKOB

abstainer [ob’steina ]

(maysic Oepy Ke3iHJIe) KaJbIC
KaJFaH

BO3/ICP>KABIIUUACS
(Ipu rozocoBaHUN)

total ~ cajayarThl, apak 1IIIEHTIH HETBIOIINN, TPE3BEHHUK
ajam
abstraction YPJIBIK Kpaxa (pase.)

[ob’straek](a)n]

abuse [9’bju:z]

drug [drag] ~

~ of authority
[0:’Ooriti]

~ of power

KHSHAT Kacay, OyphIC
nanganany

€CIPTKiHI IIEKTeH (wamaoatn)
TBIC MMaAaNaHy

OWITIKTI OYpHhIC Malanany,
OKIJIETTIKTI OYpBhIC

nanganany

OWIIKTIH IIETIHECH IIBIFY

31M0ynoTpebieHre

~ HApKOTHKaMHU

~ BJIACTBIO, IIOJTHOMOYHAMU

IMPCBBIIICHUEC BJIACTH
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English Kazakh | Russian
~ of confidence CeHIM/1 OyphIC Mai1anany 37I0ynoTpedIeHne
[ ‘konfidons] JIOBEpUEM

~of law 3aHbl TEPIC MagaIany 3J10ynoTpeOieHne 3aKOHOM
(3an0bl mepic makcamya (ucnonv3oeanue 3aKoHA 6
natoanauy); 3aHabl 0y3y HEe3aKOHHbIX yensx);
HapyIIeHUE 3aKOHA
child ~ Oayara KaThITE€3/IKIICH Kapay | )KeCTOKOe oOpalieHue
C peOCHKOM
abuser [0 bju:z9] IITIMTIKTI HEMece eCIpTKiHI | JIUI0, 3J0YMOTpeOIstolee
mamMajiaH ThIC KeIl AJIKOT0JIEM WJIn
naiaaHaTeiH agam HApPKOTHKaAMU

habitual [ha’bitjusl] ~

1IIIM/TIKT1 HEMECE €CIPTKiH1
[raMagad ThIC KOl
naujajJaHbIIl 9JICTTEHICH
ajam;

MAaCKYHEM HEMECE HaIllaKop

XPOHUYECKUHN AJIKOTOJIUK,
HapKOMaH

abusive [o‘bju:siv]

~ language
[‘leengwids]

YKaH]Ibl JKapaJIaThIH,
KOPJIAaUTHIH
IATBhICTBIPATHIH,

IaTacThIPaThIH
Oanarar ce3

OCKOPOUTEIBHBIH
BBOJISIINK B 3201y K/ICHUE

OpaHb, pyraTeiabCTBa

to accept [ok’sept]

(ycoviHbicmobl) KaObLIIAY

NPUHUMATE (npediodicenue,
ycaosue)

~ bail [beil] KETIUIIIKT KaObLiaay IPUHUMATH
OPYUYHUTEIbCTBO

acceptance KaObL1Aay, KaObUIIany NPUHSATHE

[ok’sept(o)ns]

accessory [ak’sesori] KbUIMBICKA KaThICYILIbI COYYacTBYIOLIUHI

~after the fact
[‘a:fto 0o faekt]

~ at the fact
[‘bifo: 0o faekt]

KBUIMBICKA KbUIMBICTBIK
OKHUFaJaH KEHiH KaThICYIIIbI
(orcacwipyubl,
xabapnamayuivt)

KBUIMBIC YKacayFa KaTbICyIIIbl
(komexmecyuti, as2vipyuisl,
dem bepyuli)

COYYaCTHHK MOCJI€ COOBITHUS
peCTyTUICHUS
(yxpvieamens,
HeO0OHOCUmeb)

IIPSMOM  COYYacCTHUK IIpH
COBEPILICHUU MPECTYIUICHUS

132




English

Kazakh

| Russian

accident [ ‘@ksidont]

alcohol-related ~
[@elko,hol rileitad ]

~ prevent [ ‘privont]

’KazaTalbIM OKHFa

IIIIM/IIK 111yre 0alIaHbICThI
0o0JIFaH Jka3aTalbIM OKHUFa

KayINCi3/IIK TEXHUKACHI

HECYACTHBIU
aBapust

CIIy4au,

HECUYACTHBIN Clly4aHu,
CBSI3aHHBIU C
NOTPeOICHUEM AJIKOTOJISI

TEXHUKA 0€30IMaCHOCTH

accidental injures
[‘@ksidontal ind307]

OHJIIPICTIK jKapaKar

IMPOMU3BOACTBCHHAA TPpaBMa

accomplice KaTBICYIIBI, O1pre )Kacaymibl, | COOOIIHHK, COYYaCTHHK;
[o’komplis] cpIOaiiIac, KOMEKTECYIIi COMCIIOJTHUTEIb, TIOCOOHUK
accompliceship Oipre KaTbICy coyvyacTue

[o’komplis]ip]

according to
[9’ko:din tu]

Oip Hopcere coliKec, caif,
OolbIHINA, OAHIIAHBICTHI,

COTJIaCHO, 110,
B 3aBHCHMOCTH OT,

Kapau B COOTBETCTBUU
account [9‘kaunt] €CEIIIOT, LIOT, €Cell CUET, pacueT, IOACYET
to take into ~ aWbIPBICHI; IIpUHUMAaTh BO BHUMaHUE,

[teik into]

KOHLJI, Ha3ap ayJapy

B pacucT

to bring to ~ [brin]

Kayarka TapTy

IIPUBJIEYDb K

OTBETCTBEHHOCTH

to ~ guilty [‘“gilti] KiHOJI Jien Taly MPU3HATh BUHOBHBIM

accusal [o°kju:zol] albI, alpInTay O0OBHHCHHE

accusant [o‘kju:zont] albINTayIIbl OOBHUHHUTEIb

accusation aiipIlITay, peCMH albINTay OOBHHEHHUE,

[o‘kjuzeifon] odurarTbHOe 0OBUHEHHUE

to be under accusation | albINTHI 00JTY, aWBIITATY ObITh 1MOJT OOBUHEHHUEM,
OOBUHSTHCS

to concoct [kon’kokt]

accusation
false [fols] ~

formal ~

AWBIIITHI OWJIaH LIbIFAPY

YKaJIFaH aiblll Tary

pEeCMHU albIIITay

COCTpsITIaTh OOBUHCHHE

JIOXKHOE OOBUHEHHE

oduIraIbHOC OOBUHEHUE

to accuse (of) [o°kju:z]

~ wrongly [ropli]

anpInTay
3aHCBHI3, 3aHFA KapChl
aupInTay

Heri3ci3 ailpinray

OOBUHSTH
OOBHHHTH TMPOTUBOIIPABHO,
MIPOTUBO3aKOHHO

00OBUHUTH HEOOOCHOBAHHO

accused [o‘kju:zd]

AUBIIIKEP, aUBIIITATYILBL;
COTTaJTyIIbI

OOBHHSIEMBIH;
IIOACY IUMBIN
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accuser [o‘kju:z9]

albINTAyIIbI (JfceKe adam,),
alplTay Kyarepi,
IIaFIMIAHYIIBI, [IIAFBIM
Oepyui

OOBHHHUTED
aUYo),
CBUJIETEII> OOBUHCHMS,
YKaJI00IINK

(vacmuoe

to acquit (of) [o‘kwit] | akTay ONpaB/bIBATh
acquittal [o‘kwitl] aKTay, akTay Typajbl COT oTpaBaHue
OpTraHbIHbIH HIEIIMI
acquitted [o’kwitid] aKTaJiFraH OnpaB/IaHHbIN
act [ekt] (n) OpEKeT, 1C OpPEeKeET, JIEUCTBUE, JICSTHUE;
3aH aKTi, 3aKOHOJATENLHBIN aKT,
aKT, KyKaT aKT, JOKYMEHT
to catch [kaetj] in the ~ | KBUIMBIC JKacall )XaTKaH MOWMaTh Ha MECTe
YCTiH/E YCTay, KbUIMBIC MPECTYIICHUS
YCTIHJE ycTay
to act OpEKeT kacay JIeCTBOBATH
action OPEKET, 1C-9PEKET, IC, KbUIBIK | IEHCTBUE, OCTYIOK;
[“ek/(o)n] MIHE3-KYJIBIK, aKIUs, 1C- IIOBEJICHUE, aKuus,

to bring (to enter, to
lay) an [‘brin] [ento]
[lei] ~ against

11apa; Tajal apbl3,
cot OoifbIHIIA KyJanay

KBIJIMBICTBIK ic Ko3ray

MEpOTIPUSATHE; UCK,
cyneOHoe mpeciie/JoBaHNe

BO30YIUTH
KOTr0-71100

ACJI0 IIPOTHUB

actionable Tajan apbl3 MyMKIH/IT1H Ao OCHOBAHUE IS
[“@ek/onab(a)!] OepeTiH Cy1eOHOTO Tpecie0BaHMUs
actionably Tajan apbl3 TOPTIOIMEH B UCKOBOM TOPSIAKE

[“@ek/onob(a)li]

activity [ek’tivoti] OPEKET, 1C-OpEKET, KbI3MET, JICSITCIIbHOCTD,

KYMBIC, ic-IITapa MepbI
coercive [kou’a:siv] KYLITEY, MOXKOYpIey MEpbl  NPUHYIUTEIBLHOTO
~ies CUTIATBIHJIAFBI iC-TITIapajap Xxapakrepa

activity [ek’tivoti]

criminal [‘krimin(a)l
~ies

OpEKeT, 1C-OpEKET, KbI3MET,
KYMBIC, 1C-111apa
KEJICLITeH, YUbIMIaCKaH
KBI3MET, 1C-9pPEKET

KBUIMBICTBIK 9PEKET,
KBUIMBICTEIK 1C

ACATCIbHOCTDb, MCPEI

corjlacoBaHHasd, OpraHu-
30BaHHAasA ACATCIbHOCTD

MNpeCTynHasd ACATCIbHOCTD,

134




English

Kazakh

Russian

organized crime

[‘0:gonaizd kraim] ~

YMBIMIACKaH KbIJIMBICTBIK
OpeKeT, YUbIMIACKaH

OpraHU30BaHHAas IPECTYII-
Hasl JIeSITeIbHOCTh, OpraHu-

KBUIMBIC 30BaHHAsI PECTYITHOCTh
addict [ ‘edikt] HAapKOMaH, HaIlaKop, HapKOMaH,
MacCKYHEM QJIKOTOJIUK
addiction [a’dikjn] OeHIMIUIIK, >KaMaH JaF.bl, CKJIOHHOCTb, naryOHas
eCIpTKire Hemece 1IMJIIKKE | IPUBBIUKA
TOYEIALTIK ¢duzuyeckas 3aBUCUMOCTH
oT HapKOTHKA 17001
AJIKOTOJISt
alcohol ~ AJIKOT0JIN3M, MAaCKYHEM/IIK AJIKOTOJIU3M
drug ~ HapKOMaHUs, HAIIAKOPJIBIK | HAPKOMAaHUS
to adduce KENTIpy (Oanen peminoe) MPUBOJIUTH (kax
[o’dju:s] 0oKazamenbcmeo)
to adjudge MOWBIH/IAY, TaHY, MPU3HATD,
Oenriney, aHbIKTay, YCTaHOBUT,
coTTay OCYIUTh
~ guilty KIHOJIL Jien Tady MPU3HATH BUHOBHBIM

[0’d3Ad3 gilti]

~ to die ©JIIM a3acblHA KECy IPUTOBOPUTH K CMEPTHOU
Ka3HU

to ~ to jail TypMere KaMayra Kecy IIPUTOBOPUTH K THOPEMHOMY
3aKJIFOUEHUIO

adjudgement COT HIeIiMI CyaeOHOe pelieHne

[0’d3Ad3mont]

to adjudicate
[9’d3u:di,keit]

COT IICIIIMIH HEeMece YKIMIH
KaObLI1ay, alaMIbl COTTaY

IIPUHATDb PCUICHUC nIn
IMpUroBOp, OCYAUTh JIUIO

adjudication MOMBIHJIAY, TAHY MpU3HAHUE
[0’ d5u:dikeil(a)n] Oeunriney YCTAHOBJIEHUE
Jayasl Kapay paccMOTpeHHe cropa
COT LIEHIIMIH HIbIFapy BBIHECEHUE cyneOHOro
peIIeHUs] WIH TPUTOBOpa
to adjust KeJiciMIe Kemy, KeIicuTy COTJIACOBHIBATH
[0’d3ast] KEJCTIPY, peTTey YPEryJaupoBaTh
ey pa3pennTh

to administer
[od’minista]

Oackapy, KoJIaaHy

YIPaBJIATh, IPUMEHSATh
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~ justice [ ‘d3astis]

~ an oath [ouf]

to ~ punishment
[‘pAniImant]

9/l COT IC1H aTKapy

aHT Oeprizy
aHT KaObLIIay

kKaza KOJIJIaHy

OTIIPABJIATH MIPABOCYIUE

IIPUBOJUTH K IPUCHTE,
IIPUHUMATH IPUCHTY

IMPUMCHATH HAKa3aHUC

administration Oackapy yIpaBJIeHUE
[od’ministreif(o)n] OKIMILILTIK aAMUHHCTPALIS
YKIMET (amep.) MIPaBUTEIILCTBO (amep.)
admissibility JTAJIEIEMEHIH MIPUEMIIEMOCTD
[od,misi’biliti] KapamIbUIBIFBI, KAObLIAayFa | JOIYyCTUMOCTh
00JIATBIHIBIFBI
admission pyKcat paspernieHue
[od’mil(o)n] TaHy, MOUBIHAAY; MpU3HAHUE
Kipyre, Oapyfa aimyra pykcaT | JIOMyCK
Oepy
to admit pykcar oepy paspelarhb
[od’mit] TaHy, MOMBIHAAY, KipyTe, IIPU3HABAThH
Oapyra, aimyra pykcar Oepy | AOIyCKaTh
MYIIEiKKe Ka0buiiay PUHUMATh B WICHbI
adultery [o’daltori] HEKE aJlaIbIFbIH 0Y3Y, aJroJIbTep, HapylIeHUe
epJ1i-3albINTHIK ONACHI3IbIK | CYIPYXKECKOM  BEpPHOCTH,
npesodoIesHue
adversary system COT MPOLIECIHIH KapbICHalbl | CUCTEMA POTHUBOPEUHIA
[‘@dvasari ‘sistom] TYP1, CAallbICYIIBUIBIFbI (cocTsI3aTeNbHOCTD

cyneOHOro mpoiiecca)

advocate
[edvokat / -keit]

aZIBOKAT, KOPFayLIbl

aJIBOKaT

affidavit [,eefi’deivit]

adbduaeBut, aHTIICH
OepiireH kazbaiia pacray

abduaeBuT, MNHUCHMEHHOE
NPU3HAHKE MTOJT TPHUCSTOM

(KyaJTiK)
after [‘a:fto | KeHiH 1ocJie
against [9’geinst] KapChl MIPOTUB
agent [*eid3ont] arcHT areHT, TpEACTaBATEND,
MTOBEPCHHBIN

agency

[‘eid3onsi]

law enforcement ~

MEKeMe, YIbIM, areHTTIK

1) KYKBIK KOJIJIaHYIIIbI OPTaH;
2) coT menriMaepi MeH
YKIMJIEpIH OPBIHAAYIIIBI
opras;

3) oaler oprassl;

opraH, arcHTCTBO

1) npaBONPUMEHSFOIIHIA
opras;

2) opraH UCIIOJTHEHUS
CyJIeOHBIX PEIICHU U
MIPUTOBOPOB;

136




English

Kazakh

Russian

4) noaUIIKS OpraHbl

3) opras CTUIINH;
4) nonuuencKui oprad

to aggravate
[‘@egroveit]

YKa3aHbl aybIpJIaTy

OTsITYatTh (8UH))

aggravated assault

JKa3aHbl aybIpJIaTATbIH

HaraJacHuc €

[‘@egroveitad o°so:lt] JKaraail MeH malybll ’Kacay | COMyTCTBYIOIIUMU,
OTATYAIOIIUMU BUHY
00CTOATEIIHLCTBAMH

aggravating ’Ka3aHbl aybIPJIaTaThIH OTSTYAIOIINe

circumstances xKargannap 00CTOSITEIHCTBA

[‘e@egroveitin

‘sa:komstonsiz]

to aid [eid] KOMEK, skopieM Oepy, MoMOTraTh

KOMEKTECY

AIDS [eidz] (acquired
immune deficiency
syndrome)

an ~ sufferer

[mikkeH UMMYHJIBIK 1euIaT
CUHPOMBI

CIIM/-neH ayplpraH ajiaMm

CIINA (cunopom
npuUoOOpemerHHo20
UMMYHHO20 Oedhuyuma)

crpagarommi CIT Jom

alcohol AJIKOT'OJIb AJIKOT0J1b
[@lkra,hol]

alcoholic 1K1, MACKYHEM AJIKOTOJIUK
[elka,holik]

~ beverages CHUPTTI IMIIMJIIKTED CIIUPTHBIE HAITUTKU
alcoholism QJIKOTOJIU3M, MAaCKYHEMIIK AJIKOTOJTU3M
[elko,holiz(o)m]

alias [‘eilios]

JKaJIFaH aT, JIaKall aT, OlJaH
UIBIFAPBIIFAH aT

KJINYKa, MPO3BUIIE

alibi [*zli,bai]

to establish an
[is’teeblif] ~

to plead an [pli:d] ~

to produce an
[‘prodju:s] ~

anuoOu (CEe31KTIHIH KbUIMBICKA
KATBICHI )KOKTBIFBIHBIH,
JIOTIeI)

MOl aHBIKTAY

anulura cuirey

anuOuJIl YChIHY

annon

yCTaHaBJIMBAThH aTuOH

CChLIIATHCA HA AJIMOU

MIPE/ICTABIIATh aTNON

allegation~s
[&eli’geil(a)n]

MAIIMAEME, HalbIMIaMa

3as4BJICHHUC, YTBCPIKIACHHC
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of corruption OJI TIapa aJIiFaH YIIiH albIIThl | €r0 OOBUHIIN B KOPPYIIIIHHA
[ko’rApJ(o)n] were OO0JIBITT TaOBUIIBI
brought against him
to allege MoTiMJIey, TalbIM/Iay, 3asBIISATH, YTBEPXKIATh,
[0'leds] Ci'J'ITeMe Kacay, alpInTay, CCBIJIaThCs, OOBUHSATH
KiHOJIay
alleged crime KiH9 XKYKTEY, BMEHSIEMOE B BUHY,
[0’led3ad ‘kraim] alBIIT TaFBUIFaH iC UHKPUMHUHHUPYEMOC
MPECTYIICHUE
to alleviate [9’li:vi,eit] | )keHUIIETY o0Jieryarh, CMATr4aTh
allowance [o’lauons] pyKcar, paspelieHue,
CBIWJIBIK, ChIAKBI BO3HArpaXkJIeHHE
also [‘o:Isau] COHJIal-aK, COHBIMCH TaKXKe
to alter [‘0:1to] e3repTy MEHSTh, BHOCHUTH
WU3MCHCHUS
alternate [ ‘o:1tonat] anmMacy, Ke3eKTecy 4epe10BaThCA,
aJMacKaH, Ke3EeKTECKEH; qepe Ty ONTUICS;
opbiHOacap 3aMEeCTUTEIb
although [0:1’0ou] O1pak, JereHMeH XOTsI; HECMOTPS Ha TO, YTO
amenable to law 3aHHBIH aJBIH/A )KAayanThl | OTBETCTBEHHBIN nepen
[o’mi:nabl to lo:] 3aKOHOM

amendment
[o’mendmoant]

3aH x00achlHA €HTI31ITeH
TY3€Ty

IIOIIPpAaBKa K 3aKOHOIIPOCKTY

to annul a judgment
[’nAl o ‘d3admont]

COT LIEHIIMIHIH KYLIIH KO0

OTMCHUTDL PCIICHUC CYyJia

answer

[‘a: nsa] (n), (V)

JKayarnKepliH KapChUIBIFBI,
KapcChl MIKIP1
xayar 0epy

BO3pPaXCHUC OTBCTUYHKA

OTBCYATh

anticipation
[een, tisi’peif(o)n]

OPEKETTIH HEMECE OHBI
OpbIHJIay TaTaObIHBIH aJIIbIH
aja, KyHIOYpBIH 1CTEJICHT €HI

MPEXKAEBPEMEHHOCTh
COBEPLICHUS JCHUCTBUS WU
TpeOOBaHMUSI BBITIOJHEHUS

anticipatory offence
[@n’tisipeitori o’ fens]

JaWbIHIAIBIN OTHIPFaH,
O31PJICHIeH KbIJIMBIC

TOTOBSIIEECS
MPECTYILJICHUE

apparent [9’parant]

KOPIHIT TYpFaH, Co3Ci3,
aHbIK, alllbIK

BUIUMBIN, SBHBIN

appeal [o’pi:1]

term of [to:m] ~

aneJuALHNs, aneJUIsIUsIIbIK
IIaFbIM
aneIUISIUSUIBIK [IaFbIM Oepy
Mep3iMi

aTeIIISALIN, aneJuIsiLI.
)Kaiooa

CpPOK moJJav4u ancuranun

to lodge an [lod3] ~
to reject an [‘ridzekt]

~

aneJUISIUSIIBIK 1IaFbIM Oepy
aneJuUIIUIHBI KaOblIIaMay

nogaBaTh ariCJIIALUIO
OTKJIOHHUTD allICJIJISAIINIO

138




English Kazakh Russian
without [wi’daut] ~ IIaFpIM Oepyre KaTHalThIH | 00>KaTTOBaHHUIO HE
MOJJIEKUT

to appear before a
judge [ pia bi’fo:ra
dzad3 |

COT aJIJIbIHJIA Kayan Oepy

MPEACTaTh IEpe] CyAben

appearance [9’piorans] | Typ, Keily, KEIr€HIH TIpKeY | BUJ, $IBKa, pErucTpanus
SIBKU

default of [di’fo:1t] ~ KeJIMEY HEesIBKa

Appellate Court aneJuIsusIIbIK coT (AKIII- arneJIALMOHHBIN CY /T

[9’pelit ko:t] ma) (6 CLIIA)

applicant [‘@plikont] apbI3 Oepymii MIPOCUTEINb, 3asIBUTEIIb

application KYKBIKTBIH, HOpPMaHbIH MIPUMEHEHUE (npasa,

[‘&pli’keif (o)n] KOJIJTaHbLTYbI 3aKOHa)

~form [fo:m] apbI3 O1aHKI OJaHK JJIs 3asBJICHHS
appraisal [o’preizal] Oara Oepy, dKCIiepTH3a OIICHKA, DKCIIePTH3a
to apprehend ycray, Kamay, Kamayra aiy apecTOBBIBATb,
[,eepri’hend] 3a71ePKUBaTh
apprehension apecT, ycray, Kamay, apecT, 3a/iep>KaHne

[,epri *hen](a)n]

Kamayfa airy

oppose [9’pauz] ~ yCTayfa, KaMayFa KapChbUIbIK | IPOTHUBOICHCTBOBATD
o1 Ipy 3aJIep>KaHUI0

to arraign [9’rein] COTKa TapTy, Kayarka TapTy, | IpUBJIeKaTh K cyny,
KiHoay OOBUHSATH

arraigned [o‘reind]

pecMu TypJie KbUIMBIC
ICTEreH YIIiH ailbITaarad

JU110,0(DUITHATTEHO
OOBHHEHHOE B COBEPILICHUU

ajgam MPECTYIICHUS
arraignment AWBINTHI YCHIHY, NpUBJICUYCHHE K  CYIY,
[o’reinmont] alpIinTay O0OBHHCHHE
area [‘eorio] 00JIbIC, aliMak, asi, ayKbIM oOnacth, 30HA, ILJIOIIAJb,
y4aCTOK
arrest [o’rest] (n), (v) | apecT, Kamay, THIbIM 3a7ieprKaHue, apecr,
apecTOBbIBAThH

warrant of [ ‘woront]~

Kamayra OepiiareH opaep

OpJiep Ha apecT

arson [a:sn]

epTey, epT caiy

MOJKOT (3710HAMEepEeHHblIL)

arsonist [ ‘a:sonist] OpT KOIOLIbI, 6PT CATYILbI MOJIPKUTaTENb
assassin [o’sa&sin] (aKwa ywin He cascu HaeMHBIN youiina,
makcamma, asiK acmvlHaH TEPPOPHUCT

wvlea Kein He Kynusi mypoe)
ajziaM eJITIpyIIi, TEPPOPIILI
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to assassinate
[o’s@si,neit]

(asK acmulHaH wiviea Keuin
He Kynus mypoe uaoyoli
Jrcacan) ajaM enTipy

COBEpILIATH
TEPPOPUCTHUUECKHUI AKT

assassination
[o’seesi’neil(a)n]

(asiK acmulHaH wibiea Keuin
He Kynusi mypoe waoyvii
Jicacan) agaM eNTIPYIIIIIK

yOMIICTBO, TEPAKT

assault [o°so:1t] (n), (V)

YPBIHYIIBUTBIK, THICYIIUTIK,
madybLI JKacay

HaraaCHUcC, HallaaaTb

to assign [9’sain] oenriney (mep3imoi), YCTaHaBJIMBATh (cpok)
TaralbIHAAY (1aya3vimMea) Ha3HA4aTh (Ha 00JIHCHOCTY)

assignment (kyxwikmol) O6epy, nepeaaya (npasa),

[o’sainmont] TarabIHIAY, JIAya3bIM, Ha3HAY€HHUE,  JOJDKHOCTD,
KYKTEY BO3JI0KECHHE

to assist [9’sist] KOMEK, XKapaem Oepy, OMOTaTh
KOMEKTECY

assistant [o’sistont] XKopaeM Oepyiili, COT MIOMOIIIHUK,  3aMECTUTEIIb
opbIHOACapHI CylIbU

to assume [9’sju:m] KayarnKepIIUTIKTI 63 MOWbIHA | TPUHUMATh Ha ceost
any, apTy OTBETCTBEHHOCTD

assize [9’saiz] anKa OunepaeH TYpaTbiH BbIC3/IHAs  ceccust  cyja
COTTBIH KOIIIEI CECCHICH | TPUCSHKHBIX

to attempt [o‘tempt]

KBUJIMBIC JKacay¥fa ThIPBICY,
OpEKETTEHY, OKTay

NBITAThCS, MOKYIIAThCA (Ha
cosepuienue

npecmynjieHusl)
attorney [o’to:ni] (commaewl) CEHIM MMOBEPEHHBIN B cyne,
KOPCETUITeH a/iaM, aJIBOKAT; | aJBOKaT
IIPOKYpPOP, aTTOPHEN
attorney at law [lo:] KOpFayIIbI aZBOKaT

by ~

county [ ‘kaunti] ~

district [ ‘distrikt]
(circuit) [‘sa:kit] ~

defense [di’fens] ~

letter of [‘leta] ~

warrant of [worant] ~

OepuIreH OKUIeTTIK
OoiibIHIIIA

OKpPYTTHIK (ayJaH) IITaT
IPOKYpPOp

OKpYT (ayJaH) IPOKYPOPHI

KOpFaylIbl

OepuIreH OKUIeTTIK (KYKaT)
OCpUIreH OKIICTTIK

0 JIOBEPEHHOCTH

OKPY>KHOU IPOKYpOp LITaTa

MIPOKYpOp OKpyTa

3alllUTHUK

JIOBEPEHHOCTD (OOKYyMeHM)
JIOBEPEHHOCTD
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Attorney General

[o’to:mni d3enaral]

6ac mpokypop (Auerusnoa,
Yanocme, Conmycmix

reHepaibHbIN MPOKypop (8
Anenuu, Yanvce, Ceseprnou

Upnanousoa); sniner Upnanouu); MUHHCTP
MUHUCTPI (AKIII-ma) toctuiuu (6 CIIIA)
authority [0:’0oriti] OKIMET, OUJTIK, OKIMETTIK, BJIACTb, MIOJTHOMOYHE;
OKIMETTI OpraH MOJIHOMOYHBIN opras
BJIACTH,
KEPTUTKTI OKIMET MECTHBIC OpraHbl BJIACTH,
oprasaapbl YIPABJICHHUS
to authorize CaHKIIMSI, OKUJIETTIK, pYKCAaT | CAHKIIMOHUPOBATH,
[‘0: Baraiz] oepy YIIOJTHOMOYHBATD,
pazpemniath

autopsy [‘o:topsi] /
post-mortem
(examination)
[“poust’mo:tom]

to ~

~ protocol
[ “proutokal]

ayTorcust (eJIKTI COUBIN
Kapay opeKeri, ici)

OJIIKTI COMBIT Kapay

OJIIKT1 COUBIT Kapay
XaTTamachl

BCKPBITHE TpyIIa

IMPOU3BOAUTH BCKPBLITHUC

IIPOTOKOJI BCKPBITHUA

report [r1’po:t] ~ OJIIKT1 COUBIT Kapay MIPOTOKOJI pE3yIbTaTOB
HOTHKEJIEPIHIH XaTTaMachl BCKPBITHS

averment [o’vo:mont] | gonen JI0Ka3aTEIbCTBO

awareness [9’weanas]| | KYKBIKTBIK TaHbIM MIPaBOCO3HAHUE

Bs

background aJFpIIIApTTAp, eMipOasiH | MpeanockUIKU,0uorpadu-

[‘baekgraund] MOJIIMETI YECKHUE JaHHBIC

~check [tlek] MOIMETTI TEKCEPY MPOBEpKa JIaHHBIX

factual ~ 1CTIH MOH-Kalnapbl 00CTOSITEIHCTBA JCIIa

bad [bed] KaMaH, IypbIC €MEC, 3aHFa | HEIPAaBUJIbHBIN,
HET13/IeJIMEeTreH IOpUIUYECKU

HE0OOCHOBAaHHBIN

~ behavior [bi’heivjo]
~character [ ‘keerikto]

~ money [ ‘mAni]
~ motive [‘moutiv]

’Ka3aJlaHAThIH KBbLUIBIK

ZKaMaH aTakK

KaJlIFraH aKiia
apaM KaCaKaHaJbIK, ITUTbLI

HaKa3yCeMoC ITIOBCIACHUC

JypHas penmyTanus

(banbrBbIe TEHBIU
3JI04, JYPHOU YMBICEI

141




English Kazakh Russian

badge [baeds] oenri 3HAYOK, 3HAK Pa3IHIUs

bag stealer mabajaH, COMKE  ypJan | BOp, CeUHATU3UPYIOLIUNCS

[baeg ‘sti:lo] MalIbIKTaHbINl, MAMAH/IAHFAH | HA Kpa)k€ YEeMOJaHOB U
Ypbl CYMOK

to bail [beil] KETUIIIKKE aly, KeMUIIIKKe | OpaTh Ha MOPYKH
oepy nepenaBaTh Ha MOPYKHU
KeTIUI, KeMUJIIIK MOPYYUTEIBCTBO, 3aJ10T

Old Bailey JlonnoHnmarel optainblK | LleHTpanbHBIl  yTOJIOBHBIN

[auld ‘beili]

KbIJIMBICTBIK COT

cyn (6 Jlonoone)

bailiff [beilif]

COT MPUCTaBHI, Oeiud,
mepudThIH OpbIHOacapbl

CyJ1IeOHBII MpUCTaB
oeitnud
3aMeCTHUTEINb Hepuda

bailment [ ‘beilmont]

KeNuIIIKKe 6ocary

OCBO60}KI[€HI/IC Ha ITIOPYKH

ban [ben] (n), (v)

THIMBIM, aWBIIITIYJI, XKa3a
TBIABIM CaITy

3ampeT, mrpad, B3bICKaHHE,
HaKa3aHue, 3alpeniarh

band [band] OaHIbI OaHpa, Iraika

~of robbers TOHAyIIbUIAp OaHIACHI mnraiika rpadurenei

[ov robaz]

bar [ba:] CyIbsulapAbl COTTaNyIlIbUIap- | Oapbep, OTIIETSOLIUI
JIaH aXbIpATaThIH KeACPri CyIel OT MOJCYTUMBIX,

prisoner at the COTTANyIIbIIApFa apHAJIFaH | OOBUHSEMBIA HAa CKaMbe

[‘prizona] ~ OPBIHAAFbI AUBINTATYIIBI MOJACYAMMBIX

the bar, the Bar [ba:] aJBOKaTypa aZBOKaTypa

to be called (to go) to | anBOKaTTHIK MPAKTHKA | TOJIYYUTh paBo

the ~ KYKBIFBIH aJTy aIBOKATCKOW MPAKTHUKHU

barrister at law Gappucrep, ¥7bl | aABOKAT BBICHIETO PpaHra,

[‘baeristo] bpuranusna KOFapFhl | UMEIOLIUI paBo
COTTap/a IIbIFBIN COWeyTre | BRICTYNAaTh B cyne
KYKBIFBI Oap ajBokar, | BenukoOpuranuy,
KOpPFayIIbI Oappucrep

battery [ ‘batori] COKKBI, YPBIN-COFY nobou, n3oueHne

to bear [bes] (bore, aitrak  Oepy, xayam Oepy, | CBUIETEIHCTBOBATh

born) testimony KyolIK €Ty, Kyalik Oepy, Kyo

[ ‘testimoni], 6oy

to ~ witness [‘witnis] | MaiMeT, aiirak Oepy JIaBaTh NIOKA3aHUs

beat [bi:t] (n), (V) TTOTUITASITBIK naTpyJib, | paiioH MOJIUIIEHICKOTO
OakplIay yyackect naTpyJIMpOBaHUS
TIHTY, KaMall ycray OOBICKMBATh,  YCTpauWBaTh

o0J1aBy
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beating [ ‘bi:tin]

YpY, YPBIN-COFyY, caday

11000u, OUThHE

beggar [‘bego]

KaubIpIIbl, CaJaKara,
KabIpFa eMip CYpeTiH ajam

HUILWH, KUBYIIUI
MHUJIOCTEIHEIO

begging [ ‘begin]

KaubIPIIBUIBIK

NONPOIIAKNHUYECTBO

behavior [bi’heivj9]

KbUIBIK, aMall, MOHED

MOBEJICHUE, MOCTYNKH,
MAaHEPBI

belongings [bi’loninz]

3aT, HOpCe, MYJIIK, MEHIIIK

BCIIH, UMYIICCTBO,
CO6CTBCHHOCTB, ITOKHNTKH

bench [bent]]

~warrant

CYbSHBIH OPHBI, COT,
Cyabsiiap, COTTHIH KypaMbl
COT OKiMi

CYJIEMICKOE MECTO, CY/I
CyJlbU, COCTaB CyJla
pacnopsibKeHue cyaa

benefit [ ‘benifit]

~ of counsel [‘kaunsal]

medical [‘medikal] ~

apTHIKIIBUIBIK, apTHIK
JI9peke, naiaa, omka

albIKEeP/IIH KOpFaHy
KYKBIFbI

CBIPKAT OOMBIHIIIA
KOpJIEMaKBbI

IPEUMYILECTBO,
PUBUIIETHS, TPUOBLIB,
BBITOJIa

IpaBo OOBUHSAEMOIO Ha
3aIIUTY

rocooue mo 00JIe3HU

to betray [bi’trei]

~ guilt [gilt]

~ trust [trast]

OIaChbI3JIbIK JKacay

KIHOCIH KOpPCETY

CEHIM/II anjay

npcaaBaTb, USMCHATH

BblAaBaTh CBOIO
BUHOBHOCTH

oOMaHyTh JOBepUe

betrayal [bi’treiol]

OIACHI3IbIK

npeaaTCjbCTBO, UBMCHA

betrayer [bi’treio]

OITIaChI3, CATKbIH

npeaarciib, NSMCHHUK

bigamist [ ‘bigomist]

KOC HEKEJI ajam

JIBOCIKEHEII, IBYMY>KHHIIA

bigamy [ ‘bigomi]

KOC HEKEJILTIK

Ouramus, IBOEKEHCTBO,
JIBOEMYKHE

bill [bil]

apbI3, Tajam, COT OYHPBIFbI,
3aH »k00achl, OTIHIII, apbI3

UCK, Cy/1€OHBIN NPUKa3,
3aKOHOIPOEKT, IPOChoa,
3asiBJICHUE

bil of indictment
[in’daitmont]

alplnTay aKTi

OOBUHUTEIIbHBIN AKT

billy [*bili]

KeJIJIeK

TyOnHKa

birth [ba:0]

~ certificate [so’tifikit]

Yy

TYY TypaJibl KyQIliK

POKICHHUC

CBUACTCIIBCTBO O POKIACHNUN

bizarre [bi’za:]

oFaIl, XUKMETTI

CTpPaHHbIN, IPUYY IJIUBBIN

(Pp.)
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to black [blak] Kapa Ti3iMre eHrizy, OOWKOT | 3aHOCHUTH B YEPHBII CIIHCOK,
Kapusiay OOMKOTUPOBATH

black hole [blek houl]

Kapuep, ’Ka3BIKTBLIAP/IbI
KaMaWTBIH JKeKe 0oIMe

KapIep

blackmail [ ‘blek,meil]

601'[08., MIaHTaX, KOPKBITLIII
AJTYIIBIIBIK

mraHTa>x, BBIMOI'aTCJIIbLCTBO

blame [bleim] (n), (V)

YKayarThUIBIK,
JKayarnKepIIuIiK, KiHo, KIHOII,
AWBINTHI JICT €CENTEY

OTBCTCTBCHHOCTD,
CYUTaTb BMHOBHBIM

BHHA,

blameless [bleimlos]

MIHCI13, KIHOCI13, allBITICHI3

0e3ynpeyHbIii, HEBUHOBHBIM

blood [blAd] KaH KpPOBb

~ stain [stein] KaHZbI JaK MATHO KPOBU

blood-guilty ajzaM  eITIpreHre HeMece | BAHOBHBIN B yOWHCTBE WU

[blad gilti] ©JIIMIHE KIHAJI1 B CMEpPTHU

board [bo:d] KEHEC, KOMHTET, | COBET, KOMMUTET,
JeTapTaMeHT JIeTIapTaMEHT

Bobby [‘bobi]

NOJIMLIKS KbI3METKEpI1

MOJINIEHCKUN (pa3ze.)

body [‘bodi]

~ of the crime [kraim]
~guard [ga:d]

legislative
[‘led3islativ] ~

opraH, YibIM, IeHE, MOUIT

KbUIMBIC KYpPaMbl
CaKIIIbI

3aH LWbIFapy OpraHbl

OpraH, OpraHu3aius, TeJo,
TPyI

COCTaB NPCCTYIIICHUSA
TCIOXPAHUTCIIb

3aKOHOJIaTEJIbHBIN OpTraH

border [‘bo:ds]

mCKapa, HNICKTCCY

IpaHuLd, TPAHUYUTH

borough [ ‘bars]

Kaja, KajJa TCKTCC KCHT

ropoJ, rOpOJACKOE Iocee-
HUE, TOpPOJICKOM pauoH,
MMEIOUIAN CaMOYIIPABJIEHUE

Borstal institution
[‘bo:stl institju:(an]

bopcrans Mekemeci (¥awi
bpumanusoa Kamenem
Jcacka MOAMARAaH
(orcacocnipim, dcemKiHuLex)
KbLIMbICKEplepee  ApHAIRaH
NEeHUMEHYUAPTLIK mysey
MeKeme)

bopcranbckoe yupexaenue
(nenumenyuapHoe
yupedicoeHue 8
Benuxobpumanuu ons
MOJIOObIX NPECMYNHUKO8)

Borstal training
[‘bo:stl treinin]

bopctane meHUTEHITMAPITBIK
TY3€y MEKEMECIHE Kamay

3aKJII0YEHUE B
bopcTanbCKoM yupexIeHUN
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Bow Street [bou stri:t] | 1. Boy-ctpur (6acmet noau- | 1. boy-ctput (yauya 6
yusa com eumapamvl opHa- | JIonoone,  20e  pacno-

nackan JIonoou keutect)
2. Ilomuims coTel

JIOJCEHO 30aHUe  21ABHO20
NOUYECK020 cy0a);

2. [Tomuenckui CyI
(nepeH.)
box [boks] KYQJIiK xKayarn Oepyre | MecTo, OTBEJEHHOE IS
apHaJFaH Xep, OPbIH aqu CBUICTEIHCKUX
MOKa3aHUH B Cy/e
jury [*d3uori] ~ anKka Owiepre  apHaJFaH | CKaMbsl MPUCSKHBIX
OpBIH
prisoner’s [‘prizonoz] | COTTAIYLIBIIAPFa  apHATFAH | CKAMBS MO/ICY IMMBIX
- OpBIH
witness [witnis] ~ KYQJIiK xKayarn oepyre | MecTo TUISt a4qu
apHaJFaH Xep, OPbIH CBUJICTEIBCKUX MOKa3aHNUN
brass knuckles KacTeT, YphIC, TebeecTe | KacTeT
(knucks) [bra:s naklz] | Konra KHUETIH TeMip
[naks] «KOJIFaI
brawl [bro:1] Kerienere Todesec yJIAYHAs JpaKa
breach [bri:t/] KYKBIK OY3YIIBUIBIK HapylIeHue
~of prison [‘priz(e) n] | TYPMEACH Kalry no0er u3 TIOPbMbI
to break (broke, 3aHbl Oy3y HapyliaTh 3aKOH
broken) the law
breaker [ ‘breiko] KYKBIK OY3YIIIbI HapylIIUTENb  (3aKOHa U
m.n.)
house [haus] ~ ypbl,  KUpaThill,  OY3BIN | BOP, B3OMIIHUK

prison~

KIpETiH Ypbl

TYPMCIOCH KallbIll INbIKKAH
agaMm

COBEPIIMBIINNA TMMOOer u3
TIOPbMBI

bribable [ ‘braibabl]

Iapamblll, 1Imapara CaTblJIFbIII

MOJKYITHOM, TPOAAXKHBIN

bribe [braib]

napa, mapara caThlI ay

B3sTKa, IIOAKYII

napa Oepy, napa ycblHy MOJKYNaTh, J1aBaTh,
npeJIaraTh B3ATKY
briber [ ‘braiba] napa oepyiii TOT, KTO JaeT B3ATKY,
B3SITKOATEIb
bribery [ ‘braibari] napakopJblK, Hapa ary B3I TOYHUYECTBO
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bribetaker napa anxyImibl, mapaKkop B3SITOYHHUK
[ ‘braib,teiko] B3SITKOIOJTYYaTelb
bullet [ ‘bulit] 0K Ty Jist
~ hole [houl] OK TecCiri OTBEpPCTHE,  OCTaBJICHHOE
myJieu

~wound [wu:nd]

OK TUT'CHHCH OonraH
JKapakart

ITyJICBOC pPAaHCHUC

burglar [ ‘ba:glo]

TYH/1€ OY3bIT KipiIl YPIIBIK
ICTEHTIH YPBI

BOP-B3JIOMIIHUK, HOYHOH

rpabuTeNh

burglarious
[ba:glorias]

YPBbI, TOHAYIIBUIBIK

BOPOBCKOM, IrpaOUTENbCKUI

to burglarize,
to burgle [‘ba:gloraiz],
[bo:gl]

TYH/€ OY3bIN KIPIIl YPIBIK
icrey

COBEpIIaTh  KpPaxy  CO
B3JIOMOM (amep.)

burglary [‘ba:glori]

TYHJE OY3bIN KipiM
ICTIJICHT€H YPJIBIK

HOYHaA Kpaxxa CO B3JIOMOM

burial [‘beriol]

xepiey, Kabipiey

IIOXOPOHBI, 3aXOPOHCHUC

burking, burkism
[‘ba:kin], [bo:kizm]

TYHIIBIKTBIPBII OJITIPY,
OYBIHABIPBII OJITIPY,
TYHIUBIKTBIPY, OYBIHABIPY

yAyLIEHUE, yOuiicTBO
MOCPEACTBOM yIyIICHHUS

burn [ba:n]

epTey, OpT cally, opT KOO

05KOT, C)KHTaTh

burning [ ‘ba:nin]

epTey, epT cally, opT KO

IMOKOT

Cec

to call [ko:1]

LIAKBIPY, AKBIPHIN ATy

3BaTb, BBI3bIBATH

camp [kaemp]

prison ~

work ~

youth’s detention ~

Jarepb (KbLIMBICMBIK
Jcasanay Mekemeciniy — Oip

mypi)

TYpME TOpTIOIHIETI
narepi

Typme

eHOEKIIeH Ty3ey Jiarepi

J)Kac KBLIMBICKEpJIepIi
KaMmay¥a apHaJiFaH Jiarep

narepb  (6u0  neHumen-
YUAPHO20 YUPEHCOCHUS])
TIOPEMHBIN Jjarepb c

TIOPCMHBIM PCKUMOM

UCIIPaBUTEIBHO-TPYI0BOM
jarepb

Jarépb  3aKJIIOUCHHUA  IJIA
MOJIOABIX ITPCCTYITHUKOB

case [keis]

authority [0:’0oriti] ~

1C, OKHFa

COT
yJIri

NpeUe/eHTl, ©Herect,

JIeJI0, CIy4an,

Cy1eOHBIN MPELEeIeHT
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~1n points [in points]

~ records [ ‘reko:d]

KapalibIll )KaTKaH ic

XaTTaJIFaH 1c MaTepHaAIIaphbl

paccMaTpuBaeMoe JeIo

3aIIPOTOKOJIMPOBAHHBIC
MaTCpHUaJIbl ACJIa

casework [‘keiswa:k]

COT IcTepl MaTepuaigapbiH
3epTTEY KOHIHJIET1 KYMBIC

pabora 1O
Cy1eOHBIX JIelI

W3YUYEHHIO

cash [kaef ] KOJIMa-KOJI aKIia HAJINYHBIE JICHbI'U
catch [keet[] (n), (v) ycTay, ycran aiy JIOBUTh, NOWMATH
~ red-handed KbUIMBIC JKacajJfaH JKepJAE | IOMMaTh Ha MECTE
[,red’haendad] ycray MPECTYIICHUS
cause [ko:z] ceberr, HETi3 MIPUYMHA, OCHOBAHHE
(n), (v) cebern 601y, MOXKOYp €Ty NPUYHHSTH, 3aCTaBISATh
pacnopsuKaThCs
~ list [list] ThIHJAJaThIH 1CTEP Ti31MI1 CITUCOK JI€JT K CIIYILIAHUIO
~s of crime KBUTMBICTBUTBIKTHIH MIPUYHUHBI TPECTYITHOCTH
cebenrepi
cell [sel] TYpMeE KaMmepachl TIOpeMHas Kamepa
condemned OJIIM >Ka3acblHa KECUIreH, | KaMepa CMEPTHUKOB
[kon’demd] ~ YKIM  IIbIFapbUIFaH  ajaMm
OTBIPATHIH KaMepa
punishment Kapuep  (orcazwikmoinapowl | Kapuep
[‘p Anijm(g)nt] ~ KamaumolH Jicexe 6eime)
centre [‘sento] OpTaJIbIK LEHTP
detoxification ANBIKTBIPFBIII BBITPE3BUTENH

[di’toksifikei](o)n] ~

juvenile detention KOMEJIETKE JKachl TOJMAaraH | IEHTp JUIi  COJEp KaHUs
[‘d3u:va,nail KYKBIK OY3YIIbUIAp/Ibl KaMall | HeCOBEPIICHHOJCTHUX
di’tenI(e;n] yCcTayra apHaAJIFaH OPTAIBIK | MPpaBOHAPYIIUTESH
certificate [so’tifikit] KYQIIK YAOCTOBEPEHHUE,

birth [ba:0] ~

death [de0O] ~

TYY Typajibl KyaJllK

KaWThIC OOy TypaJibl KyaJliK

CBUICTCIIbCTBO

CBUACTCIILCTBO O POXKACHUU

CBUACTCIILCTBO O CMCPTH
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certification KYOQJIKTEY, 3aCBHJIETEILCTBOBAHUE,
[,so:tifi’keif(o)n] KYQJIK YAOCTOBEPEHUE
birth [ba:0] Tyy pOXJICHUE
~ certificate [so’tifikit] | Tyy Kyouiri CBUJIETEIICTBO O POXKICHUU

to certify [‘so:ti,fai]

KyQJIaHabIpy, Kyalik 0epy

YIAOCTOBEPSTH, 3aBEPSITh

charge [tfa:d3 ] (n), (v)
to bring the [ brig] ~
in ~ of

to institute a
[‘insti,tju:t] ~ against

to meet the [mi:t] ~

ablIl, aubINTaY
aWbINTay, aibIll Tary
KayarThbl

Oipeyre Kapchl ic KO3Fay

AWBIITHI UIKEPICY

00BHHEHHE, OOBUHATH
MPEABSABIATH OOBUHEHUE
OTBETCTBEHHBIN 3a

BO30YXKJaTh JIeJI0 MPOTHUB

onpoBepratb 0OBUHEHUE

to state [steit] ~ aWbINTHI TYKBIPBIMIAY GopMyupoBaTh
O0OBUHEHHE
AWBIIKED, aUbIIITATY bl OOBUHSEMBII

charged [tf a:dz(e) d]

lawfully [‘lo:fuli] ~

3aHCBI3 TYpPAE AaMBIITAIFaH
ajgam

HE3aKOHHO OOBUHEHHBIN

cheat [tli:t] (n) (v)

ANASIKTBIK, aJIasiK MOILIEHHHYECTBO,
ANASIKTBIK YKacay MOILIEHHHUK, MOIIEHHUYaTh
cheating [t/i:tin] aNasKTBIK MOUIIEHHUYECTBO

chief [tfi:f]

(C) ~ Constable
[ ‘kAnstob(a)]]

~of police [pa‘li:s]

~ justice [‘d3astis]

0acTBIK, OacIIbl

IMOJINII A 0aCTBIFBI

0ac cynps

COT TOpaFrachl

IJ1aBa, PyKOBOJIUTEIb

HaYdaJIbHUK ITOJIMITUHA

TJIaBHBIN CYIbs

MPEICENATENBCTBYOIINI
Cyabs

citizen [‘sitiz(o)n] azamar rpaXJ1aHUH
citizenship [sitizen[ip] | a3amarTeik IPaXKIaHCTBO
civic [ ‘sivik] a3zaMar, a3aMaTThIK rpakJaHCKUAM

civil [siv(9)l]

~ action [‘aek/(a)n] /
~ suit [sju:t/su:t]

a3aMaTThIK, KOJIIMT1

a3aMaTTbIK TaJIall apbI3

rpaXJaHCKW, IITATCKUN

IrpaXIaHCKUN UCK
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~ case [keis]
~ code [koud]
~ law [lo:]

~ rights [raits]

a3aMaTThIK 1C
a3aMaTTBIK KOIEKC
a3aMaTThIK KYKbIK

a3aMaTTBIK KYKBIKTap

IPaXXJaHCKOE JEII0
I'PAKIAHCKAN KOJIEKC
IpaXKJaHCKOE IIPABO

I'paKJIaHCKUC IIpaBa

ivil officer [ ‘ofisa]

~ service [ ‘sa:vis]

MEMJIEKETTIK azamar
KBI3METIII, azamar
KBI3METKED

MEMIIEKETTIK a3aMaTThIK
KBI3MET

rocyaapCTBEHHBIN
TPAXIAHCKUN CITy>Kalllni

rocy/lapCTBeHHasI
rpaxkaaHckas ciayx0a

clerk [kla:k]

~ of court [ko:t]

KJICPK, XaTHIbI

COT XaTIIBIChI

KJIEPK, CEKpeTaph

CeKpeTapb cyaa

clue [klu:]

amnrak, J1oJen

yIIMKa

code [koud]

~ of discipline
[‘disiplin]

~ of practice [ ‘praektis]

KOJIEKC

TOPTIM, TOPTIMTIK KOJEKC

1C )KYpri3y KOAEKCl

KOJIEKC

JTHUCUUATUIMHAPHBIA KOJEKC

IIPOLIECCYAIBHBIN KOAECKC

codification KoauuKaIms KoJuuKaIms
[ koudifi’keif(a)n] (endiny  oicexe OIp  KYKbIK
Canacvlna KamviCmuvl  3aH-
0apowl OIp Jicyliece Kermipy)
codify [ ‘koudifai] KoauuKausiay KOau(ULIHUPOBATh

collusion [ko‘luz(a)n]

to act in [aekt] ~

KACBIPbIH, KYIHS KEJTICIM

JKACBIPBIH, KYIHUSA  KeJiCIM

OOMBIHIIIA IC ICTEY

TaHBIA CTOBOP

,HCfICTBOBaTL 10 CTOBOPY

commission
[ko’mi(o)n]

~of crime [kraim]

COT TaIICBIPMACHI,
KOMUCCHSA, KOMHUTCT

Jlaya3bIMta TaFaﬁBIHHay

KBIJIMBIC JKacay

cyneOHOe MopyUYCHHE,
KOMHUCCHSI, KOMHTET,

HAa3Ha4YCHHUEC Ha JOJIZKHOCTb

COBEpILIEHUE MPECTYIICHUS

commissioner
[ko’mi(2)no]

KOMUCCHS MYIIEC], YOKII

YJIEH KOMUCCHH,
YIIOJIHOMOYEHHBIN
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to commit [ko’ mit]

~ for trial [traiol]
(to court)

~ offence [o’fens]

~ crime [kraim]

TaIChIpy, MIHAETTEY

KaMmay¥a, TYTKbIHFA aTy

coTKa Oepy

KBIJIMBIC 7KaCay

II0py4aThb, BBEPATH

3aKJII0YaTh MOJ CTPAKY

nepeaaBaTh Cy1y

COBCPIIATH MPCCTYIJICHUC

to commit to prison
[*priz(e)n]

TypMere Kamay

34KJII04YaThb B THOPbMY

commitment KaMayra, TYTKbIHFa a1y 3aKJII0YCHHUE O CTPaXKy
[ko’mitmont] coTKa bepy
conclusion xacany (maptrap Typajsl) | 3aKlIOUeHUuE  (002060pa),

[kon’klu: zon]

asiKTay, COT IIeNIiMi

3aBCPIICHUC, PCIICHHUC

common [ ‘komon]
~ council [ ‘kauns(o)l]
~law [lo:]

~ sergeant [ ‘sa:dzont]

Kanrmer
MYHULUIAIbAbI KEHEC
YKaJIbI KYKBIK

JIOHI0H MYHUIIATIATbABIK

OO0t
MYHUITUTIATBHBIA COBET
oO11ee mpaBo

CYJACUCKUN YNHOBHUK

COT KbI3METKEP1 JlonnoHckoro
MYHHUITUTIATATETA
community KOFaM 00111eCTBO
[ko‘mju:niti]
to complain mIareIM Oepy, apbI3 6epy KaJ0BaThCS, noAaBaTh
[kom’plein] xKano0y

complainant [IaFBIMIIIEL, apbBI3IaHYIIIbI, | )KAIOOIINK, HCTEI
[kom’pleinant] apbl3  Oepyill, KybIHYLIbI,

Tajankep
complaint [kom’pleint] | Tanam, KYBIHBIM | HCK, JKaJi00a

~ in testimony
[‘testimoni]

make [meik]~

(azamammolx Oaynvt macene
JHCOHIHOe comKa OepineeH
apui3), MarbIM

alirak OepreH Kesje IIarbIM
oepy

IarbIMJIBI TYCIPY, Oepy

nojavya »ajao0bl BO BpeMs
MOKa3aHUuu

IPUHOCHUTH Kajao0y

complice=accomplice
[ ‘komplis]

KATBICYIIBI, Oipre »KacayIbl,
ceIbailiiac, KOMEKTECyIi

COO6HIHI/IK, COYYaCTHHUK
COUCIIOJIHHUTCJIb, ITOCOOHUK

complicity
[kom’plisiti]

Oipre KaTbICy

coyyacTue
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compulsion MOXOypIey, Kylmrey MPUHYKICHUE
[kem’p/\lf on|
compulsive MOKOYPJIi, BIKTHSPCHI3 MPUHY AUTEIBHBIN
[kom’pAlsiv]
compulsory MOXKOYpIIL, BIKTUSIPCHI3, | IPUHYIUTEIbHBIN,
[kom’pAlsari] MIHJIETTI o0si3aTeNbHbIN

~ condition
[kon’dif(a)n]

MIHJICTTI IIAPT, KaFaai

00s13aTeNBLHOE YCJIOBHC

to conceal [kon’si:1] TBIFY, KaChIPy, alTIIail Kaly | CKPbIBaTh, yTauBaTh,
yMaJT9MBaTh

concealment TBIFY, JKaChIPY COKPBITHE

[kon’si:Imont] YKaCBIPBIH, KYIHs OacraHa TaHOE YOCKUIIE

to conclude xKacamy (wapmmap | 3aKJI04aTh (0oz060p),

[kon’klu:d] mypanel), UIelly, IIeNIiM | perarb, 3aKaHYNBaTh

KaObU11ay asiKTay

conclusion xacany (maprrap Typasbl) | 3aKIIOUeHUuE  (0o2o60pa),

[kon’klu:3on] asiKkTay, COT IIeNIiMi 3aBEpIICHHUE, pelieHue
(cyoa)

conclusive KOPBITBIH/IbI, COHFBI 3aKIJIFOYUTEIIbHBIH

[kon’klu:siv]

~evidence [‘evid(o)ns] | maysIchI3 qome HEOCTIOPUMOE
JTIOKA3aTeIbCTBO

conduct [ ‘kondokt] (n),
[kon’dAkt] (V)

MIHE3-KYJIbIK, KbIIBIK,
0acCIIBUIBIK, KETEKIIIIIK,
KETEKTEY, KETEJICI KYPY

NOBEJIEHUE, PYKOBOJCTBO;
BECTH, COMPOBOKIAThH

to confess [kon’fes] MOMBIHJIAY, TAHY pU3HaTH(Cs),
co3HaBaTh(Cs)
confession MOMBIHAAY MpU3HAHUE

[kon’fef(a)n]

to confine [kon’fain]

0ac 0OoCTaHABIFBIHAH AUBIPY

JIMIIATH CBOOOIBI

confinement 0ac OOCTaHbIFbIHAH aWbIPY, | JIMILIEHUE CBOOOIbI
[kon’fainmont] KaMmayFa aiy

confiscation TOPKLICY KOH(UCKaIus
[kon’fiskeifon]

confront [kon’frAnt] oerrectipy MPOBOJAUTH OUYHYIO CTaBKY

conspiracy bIMBIpa, co3 Oaiacy CTOBOD, 3arOBOP
[kon’spirosi]
conspirator KaCTaHJIBIK YKacayIlIbl 3arOBOPIINK

[kon’spirto]
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constable KOHCTEOJID, MOJIMLIMSA | KOHCTSOJIb,  ITOJIMIICHCKHI
[ ‘kAnstob(a)]] KbI3METKEP1, COT MPUCTABbI (uun); (amep.) cyneOHBIN

IPUCTaB

constabulary MOJIMITUS KYLITEP1, TOJUIUS | TTOTUIEHCKUE CHUJIBI,
[kon’staebjulori] TTOJTULIHS
constitution Koncrurynus, Ata 3ay Koncturyuusi, OCHOBHOM
[ konsti’tju:J( o)n] 3aKOH
constitutional KOHCTUTYLIUSIIBIK KOHCTUTYLIUOHHBIN
[ konsti’tju:] an(a)1]
contradict (n), (V) KANIIBLTBIK MPOTUBOPEUHE
[,kontra’dikt] KapChUIBIK  OUIAIpy, JKOKKa | BO3paxkaTh, OIPOBEPTaTh,

HIBIFapy, MOMBIHIAMAY OTPHUIIATh
to contravene 3aHIbl OY3y HapyImaTh 3aKOH
[,kontra‘vi:n] 3aHFa colikec OonMay IPOTUBOPEUHT 3aKOHY

Kapchl Keny, Tajiacy

BO3paXaTb, OCIIAPHUBATH

conversion Oipey i JTYHHECIH | MPUCBOEHUE UMYIIIECTBA
[kon’va:/( o)n] MEHIIIKTEHY
fraudulent OipeyiH AYHHECIH aliJayMeH | MOIIEHHHUYECKOE
[“fro:djulont]~ MEHIIIKTeHY MPUCBOCHUE UMYIIIECTBA
to convert KOHBepcusiay, KOHBEpPTUPOBATb,
[kon’va:t] Oipey iy JTYHHECIH | MPUCBANBATh
MEHITIKTEHY HEJIBUKUMOCTh
to convict anka OwiepiHiH YKIMIHJE | OOBSBIATh BUHOBHBIM B
[kon’vikt] HEMEce COT  IMIEMIMIHJE | BEpAUKTE MPUCSKHBIX HIN
KIHQJII JIeN JKapusiay B PELICHHH CyJ1a
convict [ ‘konvikt] COTTaJIFaH OCY>KJICHHBIN
conviction KiHoI jen Tady OCYXKJICHUE (mpu3HaHue
[kon’vik[(o)n] BUHOBHBIM)
alpInray yKiM OOBHHHTEJIbHBIN IPUTOBOP
cop [kop] (pasr.) MOJIMIIUS KBI3METKEP1, YCTay, | OJUIIEHCKU, OMMKa,
(n),(v) ycramn any MOKMMaTh
fair [feo] ~ KbICMBIC ICTEJIIHIEH JKepJie | IOMMKa Ha MeCTe
ycTay MPECTYIICHUS
copper [‘kopa] (pasr.) | monuius KeI3MeTKepi MOJIUICHCKU I
coroner KOpPOHED (3opabiKner eamipy | KOpOHEP (cneoosamens,
[‘korona] JHCOHe KeHemmeH OJIy iCmepiH | 3aHUMAtOWUCs
KapblcmulpamulH mep2eyuil) | pacciedoganuem  ciyyaes
HACUTLCMBEHHOL unu

8He3anHou cmepmu)
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~s inquest OJIIKTI COMBIN Kapay | CyaeOHblid OCMOTp Tpyna
[inkwest] (KOpOHEPMEH) KOPOHEPOM
corpse [ko:ps] MOHIT TPyI
correction TY3€Y, UCITpaBJIeHUE, MOIMpPaBKa,
[ko’rek](o)n] TY3€Yy Ka3achl, HCIIPAaBUTEIBLHOE
TY3€y MeKeMeci HaKa3aHue,
UCIIPaBUTEIBHOE
YUpeKICHUE
correctional TY3€y HcnipaBuTebHBIM
[ko’rek](o)nal]
~ institution TY3€y MEKEMeci, TypMe UCIIPABUTEIHHOE
[Linsti’tju:J(o)n] yupexICHHE, TIOPhMa
corrections TY3€y MeKeMenepi UCTIPaBUTEIIHHBIC
[ko’rek](o)nz] YUPEKICHUS

corrective training
[ko’rektiv treinin]

TY3€I OKBITY

UCIIPaBUTEIHHOE 00yUeHUE

to corroborate pacTay, KYITay, JJeey MOTBEPXKIATh,
[ko’robarativ] MOIKPETUISTh
corroborating evidence | KOcbIMIIIA JoI€NIEP JIOIIOJTHUTEILHBIE
[ko’robareitin JI0Ka3aTeIbCTBA
[‘evid(o)ns]

corroboration pacray, KYITay, J2JIeIey MOITBEPIKICHUE,
[ko,roborei/(o)n] HOJIKpEIUIEHHUE
corrupt [ko’rapt] (adj) | OypmananraH, aHBIK €MeC, | NCKaKEHHBIN,

IIBIH €MeC, TOMEKCI3

HEJIOCTOBEPHBIN (mekcm),

corrupt [ka’rapt] (v)

OypMmariay, mapa 6epin catblIl
any (ay3vin matinay)

HCKa)XaTb, INIOAKYIIATb

~ in blood [blad] KeIpUIMENTIH aybIp | yTEPSBIIMNA  T'pakIaHCKUE
KBUIMBIC ~ JKacaFaHbl  VIIIiH | mpaBa BCJICJICTBUE
a3aMaTThIK KYKBIFBIHAH | COBEPIICHUS TSKKOTO
albIpbUIFaH MPECTYIICHUS

corruption napa aiy, mapakopJIbIK KOPPYIIIIHUS, MOJTydCHUE

[ko’rapl(e)n] B3SITKH

council [‘kauns(o)l]

KCHCC, KCHCCY

COBET, COBCIIIAaHUE

councilor [ ‘kaunsal9]

KEHECIII, KEHEeC MYIIeci

COBCTHHK, 4YJICH COBCTA

counsel [ ‘kauns(9)l] ICKE  KATbIChIl  JKYpPreH | yYacTBYIOILMA B  Jele
aJIBOKaT, Oappucrep aJBOKat; Oappucrep
country [ ‘kantri] €J1, aybLI CTpaHa, JEepEBHs
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county [ ‘kaunti] rpadcTBO (¥net | rpadeTBO (6 Benuxo-
bpumanusoazvl  akimwinix | 6pumarnuu), OKpyT mTaTa
Oipniei),  wrTat  OKpyrhl | (6 CIIIA)
(AKILLI-ma)

court [ko:t] COT cyn

~ of justice COT MYyIIIeCi CyneOHBIN OpraH

[‘d 3astis]

~ of Criminal Appeal | KBUIMBICTBIK aNC/ULSUHSUIBIK | YTOIOBHBIIL

[ ‘krimin(a)] o pi:l]

~ reporter [r1’po:ta]

coT

creHorpadusamsl  (ayvisua
aumoliean ce30epoi epexuie
wapmmul Oenciiepmern mes
AHCAZYULBL)

areJUISIIUOHHBIN CYJT

cTeHorpaucT

courtroom [ ‘ko:trum]

COT MXKLIIC 3aJIbI

3aJ1 3aCEIaHuM Cyaa

to cover [‘kavo]

*)aly, Karnray

IMOKPbIBATH, OXBATHIBATH

crime [kraim]
~ actually committed
[‘@ektfusli ko mitid]

~ against morality
[mo’reeliti]

~ against property
[“propati]

crime against the State
[steit]

capital [ ‘kaepit(9)l] ~

KbIJIMBIC, KUSIHAT

IIIBIHAMBI 1ICTEJIIHT€H
KbUIMBIC, KHUSTHAT
KYJIBIKITBLUIBIKKA,
OHETeIITIKKE,
aJaMTepIIUIKKe, WHAOATTHI-
JBIKKA  KapChl  KBUIMBIC,
KUSTHAT

MEHIIIKKE, MYJIIKKE KapcChbl

KbIJIMBIC, KUSIHAT

MEMJICKETKE KapChl KbUIMBIC,
KUSTHAT

OJIIM JKa3zacblHAa KECUIETIH
KBLIMBIC

MIPECTYIICHUE,
MIPECTYITHOCTh

peanbHO COBEPIIICHHOE
MPECTYIICHUE
MIpECTyIUICHUE MIPOTHUB
HPaBCTBEHHOCTH,
MPECTYIICHUE MIPOTHB
COOCTBEHHOCTH
MPECTYIICHUE MIPOTHB
rocyaapcTBa
NPECTYIUICHUE, Kapaemoe

CMEPTHOM KA3HBIO
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domestic [do’mestik] ~

drug-related
[drag rileitid] ~

grave [greiv] ~

in the course of a ~

intended crime
[in’tendid kraim]

juvenile
[‘dzuve,nail] ~

pure from any [pjus] ~

~ scene [si:n]

~scene sketch
[si:n sket]]

sophisticated
[so,fisti’keitod] ~
to catch in [kaetf ]~
to clean/to clear a
[kli:n]/[klio] ~

to involve in [in’volv]

~

to reduce the degree of
[r1’dju:s] ~

TYPMBICTBIK KbIJIMBIC

ecIpTKire, OailTaHBICTBI

KBIJIMBIC
aybIp KbLJIMBIC

KBIJIMBIC Kacay 6apI>ICI)IH,Z[a
OﬁHaCTBIpBIHF dH KBbIJIMBIC

KaCaKaHa >XacaJlfraH KbIJIMBIC

KOMCJICT JKaCKa TOJIMaraH

JKETKIHIIIEK JKacaraH
KBLIMBIC

KBUIMBICTBIK 1CKE KATBICHI
JKOK

KbUIMBIC, KHSHAT >KacallFaH
Kep

KbIJIMBIC, KHWJIHAT JXKacajldraH

XKepaiH cyi1bacel, Kecreci,
ChI30achl

OKKUIIKIIEH JKacaiirad
KBIJIMBIC

KBIJIMBIC JKacaraHbIH
oIIKEpeIey

KbIUJIMBICTBI allly

KbUIMBIC JKacayra TapTy

KacaJraH KbUIMBICTBIH
JOPEKECIH TOMEHIETY

OBITOBOE MPECTYIUICHUE

MPECTYIJIEHUE, CBSI3aHHOE C
HapKOTHUKaAMU

TAKKOC IMPCCTYINICHHUC

B X0J1e
MPECTYIICHUS

COBCPIICHUA

3alyMaHHOE MPECTYIJICHHUE,
YMBIILIJIEHHOE
MIPECTYILICHUE,

MMpCCTYIJICHHUC,
COBCPIICHHOC
HCCOBCPIICHHOJICTHUM

HE IIPUYACTHBIN K
IIPECTYIIHOM ACATEIBbHOCTU

MECTO COBEPILICHUS
MPECTYIICHUS,
CXeMma, uepTex  MecTa

COBEPILIEHHUS MIPECTYTUICHHUS
W30LIPEHHOE
MPECTYIJICHUE,

M300JIMYUTh B COBEPILIECHUU
IPECTYIUICHUS

PaCKpBITh MPECTYTIICHUE,

BOBJIEYb B
MIPECTYILICHUS

COBEpIIICHHE

CHU3UTH
LIIOHHYO
MIPECTYITHOCTH

KBanu(rKa-
CTETCHb
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to refuse to do the KBUIMBIC JKacay/iaH 06ac TapTy | OTKa3aTbCsl OT COBEPIICHUS
[’ fju:z] ~ IIPECTYIUICHUS

to terminate
[‘to:mi,neit] ~

KBUJIMBICTBI 00J1ABIpMAY

npeceyb MPEeCTyIICHHE,

to turn to[ta:] ~ KBUIMBIC ~ JKacay  JKOJIbIHA | CTaTh Ha IIYTh COBEPIICHUS
TYCY MpEeCTYIJICHUN

~under investigation KapaJiblll, TEprefiin >KaTKaH | paccieayemMoe

[in’vesti,geifon] KBbLJIMBIC MpeCTyIUICHUE,

unreported €cemnke anbpIHOAaFaH, | He3aPEeTUCTPUPOBAHHOE

[Anri’po:tad] ~ TIPKEJIMETE€H KbUIMBIC MPECTYIICHUE

unsolved [Ansolvd] ~ | ambuiMaraH KbIIIMBIC HEPACKPBITOE
MPECTYIICHUE

white-collar aTKamiHepJep KacaraH | «0EJIOBOPOTHUYKOBOEY,

[wait kola] ~ KBLUIMBIC JTOJKHOCTHOE
MPECTYIJICHUE

criminal [‘krimin(a)l] | KbLIMBICKED, KBIJIMBICTBI, | IPECTYIMHUK, TPECTYIHbIN,

(n), (adj) KbLJIMBICTBIK YTOJIOBHBIN

~ law [lo:]

~ procedure

[pro‘si:dzo]

~ statute [ ‘staetju:t]
~ Investigation
Department
[in,vesti’ geif(a)n

di’pa:tmont]

to trace a [treis]~

KbUIMBICTBIK KYKBIK

KBUIMBICTBIK ~ Mpoliecc, IC
KYprizy
KBUJIMBICTBIK 3aHIapbI
IIBIFapy
KBLUIMBICTEI 1371eCTipy
KBI3METI

KBIJIMBICKED/I1H 131HE TYCY

YI'OJIOBHOC IIpaBO

YTOJIOBHBIN ITPOLIECC

YTOJIOBHOE
3aKOHOJIaTEIBCTBO

ciyx06a YTOJOBHOTO
pO3bICKa

BBICJIC)KMBATD IIPCCTYITHHUKA

Criminal Justice
System
[‘krimin(a)l‘d3Astis
‘sistom]

KBIIMBICTBIK 9JI1JT COT JKykeci

cucreMa
IIPaBOCYaus

YTOJIOBHOTO
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criminalistics KPUMUHAINCTUKA (KyKblK | KpUMUHATUCTHKA
[, krimino’listiks] EbLIILIMbIHBIH KblLIMbICINbL

AHbIKMAan 3epmmetimin

Ooimi)
criminality KBUJIMBICTBUIBIK, KBUIMBICTBI | IPECTYITHOCTD
[ krimi’neeliti] 1CKe KaTaThIH KPUMHUHAJIBLHOCTh
criminologist KPUMHHOJIOT  (KblLiMblcmbl | KPUMUHOJIOT
[,krimi,nolod 3ist] icmi mekcepyoiy adicmepiH,

MaKkmuKacol MeH

MEXHUKACLIH — 3epmmeumin

2AJIbIM)
criminology KPUMMHOJIOT U, KPUMHHOJIOT U
[,krimi’noladxi] KbIJIMBICHAMA  (KbLIMbILCIbL

icmi mexcepyoiy 20icmepiH,

MaKkmuKacol MeH
MEXHUKACLIH — 3epmmeumin
2bLIbIM CANAChL)

cross [kros] KEeCII TYCy, KapChbl nepecekarb, BCTPEYHbBIN

(v) (adj)

~ action [‘ak]/(o)n] KapcChl Tajan BCTPEYHBIN UCK

~ examination €K1 JKaKThI TEprey MEPEKPECTHBIN TOMPOC

[ig,zeemi’neil(o)n]

~ questioning €Ki KaKThI TEPrey NEePEKPECTHBIN TOTPOC

[‘kwest] (9)nin]

culprit [ ‘kalprit] aBIITHI, KIHOJI, | BUHOBHBIN,  MPECTYMHHUK;
KBIJIMBICKED;  aWbBINITATyIIbl, | OOBUHICMBIH, TIOICY TUMBIN
COTTAJIYIIbI

custody [ ‘kastodi] KY3€Ty, TYTKbIHAAQ YCTay, | OXpaHa, COJEpKaHHe IO
TYpMere Kamay CTpaXkeH, TIOPEMHOE

3aKJII0YEHUE
close [klouz] ~ KaTaH oKIlayJay CTporas U30JIsIIus
less-restrictive KEHUIIETUITEH  TOPTIIIIEH | COAEpXKAHUE 0] CTpakeu

[les r1’striktiv] ~

maximum ~
[‘maeksimom)]

medium [‘mi:diom] ~

TYTKbIH/IA YCTay

OapbIHILIA OKIIIAayJIay TOpTiOi

KQJIIMI'1 OKIIayJiay TOpTiOi

Ha 00JIETYCHHOM PECXKUMC

PCKUM MaKCUMaJIbHOM

U30JIUIUU

PEXKUM OOBIYHON M3OJISAITUU
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minimum [‘minimom]

~

more restrictive
[mo: ri’striktiv] ~

temporary [ ‘tempaorari]

~

total [‘tot(o)l] ~

unlawful
[an’lo:ful] ~

[IamMaJibl OKIIayJjay TopTiol

KYLIEUTUIreH
TYTKbIH/IA YCTay

TOPTINIEH
TYTKbIH/IA YaKbITIIA YCTAy
TYTenJel oKuayiamn TypMere

Kamay

TYTKBIHJIA 3aHCHI3 YCTAY

pEXKUM MHHUMAJIbHOU
W30JISLAN
COZIEp)KAaHME II0J CTpaxeu

Ha YCHUJICHHHOM PCKHMC

BPEMEHHOE
TOJT CTPaXeu

coaepKaHue
TIOPEMHOE 3aKJIFOUYCHHUE C
MOJIHOMN H30JIAIINEN

HE3aKOHHOE
MOJT CTPaXeu

CoJiepKaHue

custom-house
[ ‘kastom haus]

KeJleH

TaMOXH:A

custom-house
examination [ ‘kAstom
haus ig,zeemi’neil(o)n]

KEJIEH/IIK TEKCEPY

TAMOYKEHHBIW JOCMOTP

Customs [ ‘kastomz] KEICH TaMO>XEHHOE YIIPABJICHUE
Dd

dactylography JTAKTUJIOCKOTIHS JTAKTUIIOCKOTIHUS

[, deekti’lografi]

dactylogram CayCaKThIH TaHOACHI OTIIEYATOK MasbIla

[,daekti’logrom]

daily [*deili]

KYH CalblH

CXKCIHCBHO

damage [‘demids]
(n), (v)

~ to person [ ‘pa:s(o)n]

~ to property [ ‘propati]

criminal [ ‘krimin(9)I]

~

3USIH, 3ajlaji, IIbIFbIH, 3USH,
3aj1an KenTipy

IOBIFBIHABI, SUAHABI OTCY

MEHIIIIKKE, MYJIKKE TYCKEH
3USH

KBIIMBICTBI
TYCKEH 3USH

OpeKeTTeH

ymiepO, yOBITOK, HAaHOCHTH
y1iiepo

BO3MeIeHue yiiepoa

yiepo, HAHCCCHHBIN
UMYIIECTBY
y1iepo, HaHECCHHBIM

MPECTYITHBIMU JICUCTBUSIMHA

damages
[‘demidsiz]

claim for [kleim] ~

to pay [pei] ~

IOBIFBIHABI, SUAHABI OTCY

3USHIbI, IIBIFBIHIBI  OTEY,
KauTapy TypaJbl apbl3, Tajall

IIbIFBIHABI, 3UAHABI TOJICY

BO3MEILIEHUE YOBITKOB

TpeOOBaHKE O BO3MCIICHHH
yOBITKOB

OIUIaYMBaTh YOBITKU
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danger [‘deind39]

instant [ ‘instont] ~ to
life[laif]

Kaylll, Kayl-KaTep, TOyeKell

eMipre TOHIEH TIKeJIeH Kayin

OIACHOCTb, PUCK

HETIOCPEJICTBEHHAsT  yTrpo3a
KHU3HU

dangerous KayiITi, KaTepii ONacHbII

[‘deindzoras]

data [‘deito] MOJIIMET, JIepeK, IepeKTeMe | TaHHBIE, CBEJICHHS,
uHpopMarms

~ processing MOJIIMETTI OHJICY 00paboTKa TaHHBIX

[ “prausesin ]

dead [ded] ©JITCH, )KaHCHI3 MEpTBbIN, 0€3)KU3HECHHBIM

~ asset [‘a@sot]

KOJIAAHBICTA KOK aKTHUBTCP

HeﬂeﬁCTBYIOIHPIG, MCPTBBIC
AKTHBBI

~body [ ‘bodi]

azaM MOMITI

TPYyH YEJIOBEKa

~law [lo:] KOJ/IAHBICTA  JKOK, KYIIiH | HEACHUCTBYIOIIHIMA
KOFAJITKAH 3aH (yTpaTuBLIMI CHIY) 3aKOH
deadly [‘dedli] ©JIIMI'e COKThIPAThIH CMEPTEJIbHbIN

~ injury [‘ind39]

©JIIMI'e€ COKTBIPATHIH JKapakKat

CMCpTCJIbHAsA paHa

~ weapon [‘wepon] KbIPFBIHFA YIIBIPATaThIH | CMEPTOHOCHOE OPYXKHE
Kapy

deal [di:]] (n), (V) KeJliciM, cayia Jkacay, ictTey | caelka, TOProBarTh,

3aHUMAaThCS

~ with a case [keis] 1C KYyprizy BECTH Mpoliecc (0eno)

~ with a problem MACeJIeH] ey paspemarb (paccmatpu-

[‘problom] BaTh) BOIPOC

death [de0] ©JI1M, ©JIIM 7Ka3aChl CMEpTbh, CMEpTHasI Ka3Hb

~ benefits [ ‘benifits]

~ certificate [so’tifikot]
~ note [nout]

~ penalty [‘penalti]

CaKTaHyIIbl ajgaM eJTCH/Ie
TybIC-TapblHA OepineTin
HKOPIEMAKBI

KAUTBIC OOy TypaJibl KyaJliK
eJIep aJIIbIH/IAFbI XaT

eJIIM YKIMI

HOCO6I/I€, BBIIIIIAYHUBACMOC
I10 CMCPTHU CTPAXOBATCILA
CBHUACTCIILCTBO O CMCPTH
IIOCMCPTHaAsA 3aIllMCKa

CMEPTHBIN IIPUTOBOP
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~ sentence [ ‘sentons]

~ warrant [ ‘worant]

violent [ ‘vaiolont] ~

6JIIM YKIMI1

©JIIM a3acblHA KECY TypaJibl
YKIMJI1 OpbIHJAY

30PJIBIK OJIIM

CMEPTHBIN IIPUTOBOP
pacropsKeHHe O INpUBELE-
HUHA B HCHOJIHEHHE CMEPT-

HOT'O IPUTOBOPA

HACMJIbCTBCHHAA CMCPTDH

decease [di’si:s] (n), eJ1iM, ©J1y, KalThIC 00JTy CMEPTh, yMepeTh,
(V) CKOHYAThCSA

decedent [di:’si:d(o)nt | enren ajam TTOKOWHBIN

deceit [di’si:t] angay oOmaH

deceitful [di’si:tful]

~witness [ ‘witnos]

OTIPIKILI, CATKbIH

OTIPIK Kyorep

JOKUBBIY, IPEAATEIbCKUI

JDKUBBIN CBUJICTCJIb

to deceive anyay, oJ/icii MaTacToIpy oOMaHBIBaTh, BBOJUTHL B

[di’si:v] 320y K ICHUE

deception [di’sep|(e)n] | annay oOMaH

~test [test] IIBIHIBIKTHI alKbIHAAY | IPOBEpPKA HA  JIETEKTOPE
JIETEKTOP aPKBUIBI TEKCEPY JOKH

to decide [di’said] 1153110 peniarh, BBIHOCHUTH

peleHne

~ against [o’geinst] icti  OlpeyniH TaiachlHa | penaTh JeJI0 MPOTHUB KOTro-
KapCHI eIy 160

~ for/in favour of icti  OlpeyniH maiijacelHa | pemarh Jel0 B TOJb3Y

[fo:]/[in] [feivor ov] 11(S3110% KOT'0-7T100

decision [di’siz(o)n]

final [‘fain(9)l] ~

COT IIIermmi

TYHKUTIKT] IIEiM

peleHue/onpeeneHmne
cyna
OKOHYATEJIbHOE pELICHHE,

3AKJIFOUNUTCJIBHOC PCIICHHC

to decline [di’klain]

KaObLIamMay, IMIeTTeTy, Oac
TapTy

OTKJIOHATB, OTKA3bIBATH

decree XKapIbIK, JCKPET, JEKpeT | yKka3, JCKpeT, U3/1aBaTh

[‘di’kri:] (n), (V) (KapnbIK)  WIBIFapy,  COT | A€KpeT (ykas), cyaeOHoe
HIenrimi pELICHUE

deed [di:d] (n), (V) icC-opeKeT, KbUIBIK, (aKT, | AeHCTBHE, MOCTYIOK, (PaKT

JIEPEK, MIBIHIBIK
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default [di’fo:1t] KAFrbIMCBI3 ~ OPEKET, TepiC | IPOBUHHOCTb, IPOCTYIIOK,
KBUIBIK, OpBIHIaMay, | HEUCTIOJHEHUE, HETUIATeK,
TeJIEMEYUILIIK, OTCYTCTBHE, HEJOCTATOK
oonmay, HKOK ooy,
KETICTICYIIUTIK,  KEMIILTIK,
KEMICTIK

defaulter [di’fo:lto] MIHJIETTeMENIEPiH CTOPOHA, HE BBIMOJHSIIONIAS
OpPBIHJIAMANTBIH Taparl 00513aTEILCTB

defect [di’fekt] aKay, KEMICTIK, KEMIIUTK, | HeJOCTAaTOK, 1e(eKT
MYKIC

defective [di’fektiv] 3aHFa Kip KETIPETiH, | OPUIUYECKH  TOPOYHBIH,
MacKapajJanThIH, KaH | YMCTBEHHO OTCTaJIbIN
JTYHHECIHEH KapbIM>KaH,
aKbIJI-€CIHEH KEMIC

to defend [di’fend] COTTa KOpFay, KOpFaylllbl | 3alUIIATh Ha cyne,
6oy BBICTYIIATh 3aITUTHUKOM

defendant JKayarkep, alpbINITATYIIbI, | OTBETYHK, OOBHHSEMBIH,

[di’fend(o)nt] COTTAJTYIIBI MIOJICYIUMBIN

defense [di’fens] COTTarbl KOpray 3amurTa

counsel [‘kauns(9)l]

COTTarbl KOpFayibl

3allUTHUK (Ha cyde)

to defer [di’fa:]

KEeHIHTe KaJJabIpy, Mep3iMiH
nierepy

OTKJIaAbIBATb, OTCPOYNBATDH

deferment [di’fo:ment]

MEp3iMiH 1Ierepy, KeuiHre

KaJIABIPpY

OTCpPOYKa, OTKJIAJAbIBAHUC

degree [di’gri:]

~crime [kraim]

~ of jurisdiction
[,dgueris’dikj(e)n]

JI9pEXKeE, CaThl, ICHI €N

KBUIMBIC ayBIPJIBIFBIHBIH
JEHIel1, Jopexeci

COT OWIIriHIH CaTBICHI, COT
CaTBICHI, COT MHCTAHIIUSCHI

CTEIEeHb, CTaaus

CTEICHb
MIPECTYIUICHUS

TAXKCCTHU

cyneOHasi MHCTaHIIUS

deliberate [di’liborot] | Tankputay, KEHECY o0CyX/IaTh,  COBEIIATHCS

(v), (adj) o/ciil, KacakaHa MIpeTHAMEPCHHBIH,
YMBILIJICHHBIN

intent [in’tent] aJJplH aja OWIACTBIPBUIFAH | 3apaHee 00 lyMaHHOE

HUET HaMEpEHUE

deliberately KacakaHa, YMBIIUICHHO,

[di’libaratli] onieiii peHaMEPEHHO

deliberation TaJKbUIAY, KEHEC OOCy>XJIeHHe,  COBEIaHue

[di’libarei)(o)n] CaKThIK, abailmaMna3IblK OCTOPOYKHOCTb,
OCMOTPUTEIHHOCTh
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delinquent 3aHIbl, KYKBIKTBI OY3FaH, | HAPYIIUBIIHNMA Ipaso,
[di’ligkwant] KYKBIK OY3yIIbl, KbBLIMBICKED | MPaBOHAPYIIUTEb,

IPECTYITHUK

population
[.popju’leil(o)n]

TY3€ETy MeKeMeJepiHeri
KBUIMBICKEPJIED, TY3ETY
MEKeMeJIepiHIH TYPFBIHIAPhI

IIPECTYIIHUKU B HCHPaBU-
TEJIbHBIX YUPEKICHUSX,
TIOPEMHOE HACEICHUE

to demur [di’ma:]

ICTI KBICKapTyFa OarbITTalI-
FaH Tajam apbi3Fa Kapchl

KYKBIKTBIK ITKIp Oepy

I1oJgaBaTb IIpaBOBOC
BO3paXCHUC IIPOTHUB HCKA,
HaIIpaBJICHHOC Ha
IPCKPaAIICHUC ICJIa

demurrer [di’ma:r9] KApCBUIBIK, COTTarbl Kapchl | BO3paXEHUE, 3asBJICHUE B
TapanTblH 1CKE  KATBICTHI | Cy1e o HIOBOJTY
JosenaeMenepine OTHOCSIIIIUXCS K JIeNy
OaliIaHBICTHI apbhI3 JIOBOJIOB MPOTUBHOM
CTOPOHBI
denial [di’naial] 0ac TapTy, TepiCKe IIbIFapy | OTKa3, OTIPOBEPKECHHUE,
TOWTApY OTPHIIAHHE

to deny [di’nai]

~a motion [‘moul(a)n]

0ac TapTy, TepicKke WIbIFapy,
TOUTapy

OTIHIIITI KaObLIAaAMAY

OTKa3bIBaATb, OTPHULATH

OTKa3bIBaThb B XOI[&T&IZCTBG

department
[di’pa:tmont]

~ of State [steit]

~ of the Interior
[in’tiorio]

Oeim, JeMapTaMeHT,
OKIMIIILIIK, MUHHCTPIIIK,
y3IpITiK

MeMeKeTTIK AenapTaMeHTI
(AKl-nbiy Colpmkwl icmep
MUHUCMPIIST)

AKIII-HbIH [mki1

MUHHCTPJIIT1

icrep

OTHOCI, ACIIapTaMCHT,
BCIOMCTBO, MHHHCTCPCTBO

(amep.)

['ocynapcTBeHHBIN
nenapramedT (Munucmep-
CMB0 UHOCMPAHHBIX  Oell

CILIA)

MuHucTEpCTBO
BHyTpeHHuUX nen CIIA

legislative 3aH IIbIFapy OWIIIri 3aKOHOJATENIbHAS BJIACTh
[ledsislativ] ~
deprivation anbIpy JUIIIEHUE

[,depri’veil(a)n]
~of liberty [‘libati]

~ of life [laif]
~ of property [ ‘propati]

06ac OoCTaHABIFBIHAH AUBIPY

OMIPIH KHUIO
MEHUIIKTEH, MYJIIKTEH allblpy

JIMIIIEHUE CBOOOIBI

JIAIIIEHUE KU3HU
JIMIIIEHUE COOCTBEHHOCTH
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to deprive [di’praiv]

aupIpy

JINIIAaTh

deputy [‘depjuti]

opbrHOacap, KOMEKIIi

3aMCCTUTCIIb, IOMOIIIHUK

~ judge [d3ad3] CYJbSHBIH, TOPEIIIHIH | TOMOIIHUK CYJbU
KOMEKITIC1

to detain [di’tein] yCTay, yCTam Kaixy 3aJIEP)KUBATh, YJICPKUBATh

detainee [,di:tei’ni:] YCTaJIbIHFAH 3a/IepKaHHbIN

detainer [di’teins] TYTKBIHJIa yCTay TypaJjsl | IPEANACAHUE 0
OYHpPBIK COJIEP’KaHMM O] CTPAKEN

detainment
[di’teinmont]

ycTay, KiiipTy

3aJIepIKaHue

to detect [di’tekt]

131€ecTipy, 134ey, Ta0y
KBIJIMBICTBIH OCTIH aIry

pa3bICKUBaTh, HAXOAUTD
PAaCKpPBITh MPECTYIUICHHE

detective [di’tectiv] THIHIIIBI, MIOJIULIMS | CBIIIKK, MOJUIEHCKUN (no
KBI3BMETKEP1  (KbLImMblcmap | paccie0o8anuo  npecmyn-
OolbIHWA mepeey | 1eHutl)
Jrcypeizemin)

detection [di’tek|/(o)n] |Teprey  Hemece  KasblN | paccienOBaHHE W
xK10epy, ay, PacKpBITHE ,
13716y Hemece Taly, anry PO3BICK WJIK OOHAPY)KEHUE

detention [di’tenf(g)n] ycTay, Kamay, TYTKbIHJA | 3aJiep:KaHue, apecT,
ycTay 3aKJIFOYEHHE TOJ] CTPAKY

juvenile ~ centre
[‘d3u:va,nail ‘sento]

penal [‘pi:n(9)l] ~

KOMEJIETTIK )KackKa TOJIMaraH
KaCOCIIPIM, YKETKIHIIEK-
Tepre apHaJIfaH Kamay yii

TYTKbIHJIA YCTay

apeCTHBIN JI0M
HECOBEPUICHHOJIETHUX
3aKJII0OYEHHBIX

JJIA

3aKJIIOUEHUE MO CTPAXKy

device [di’vais]

acrarmn, Kypai

npuodop,
YCTPOMCTBO

CPEACTBO

to die [dai]

eIy, KauThIC 00Ty

YMCPCTh, CKOHYATHCA

to ~ a natural death 03 OJIIMIMEH o]y yMepeTh €CTECTBEHHOM
CMEPTHIO
to ~ a violent death 30PJIBIKIICH OJTIPY yMEpeTh HACUJIBLCTBEHHOM
CMEPThIO
direct [dai’rekt] TIKEJIEH, psIMOMl,  HEMOCPEICTBEH-
[di’rekt] (adj) (V) oackapy, Oacuibuiay, | HbIH, HaIpaBJISTh,
KETEKTEY YIPABJISITH, PyKOBOJHTH

~evidence [‘evid(o)ns]

KOPreH aJaMHbIH KYyoJIiri,
KYOJIIK aiiFaKTapbl

CBUICTCIIBCTBO OUYCBHUAIIA
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~ injure [‘ind39]

TIKEJIEW HYKCaH, 3aJiajl

npsaMoil ymep0o

~ loss [los] TIKEJIeH 3aa PSIMOM YOBITOK

~ traffic [“treefik] KOIIIe Ier1 KO3FaJIBICTHI | pEeTYJINPOBATh IBIKCHHC
peTTey

disaster [ ‘di’za:sto] arar, KacipeT,  3i13aia, | 6eJcTBHE, HeCUacThe

’KazaTalbIM OKHra

discharge [‘distfa:dg]
[dis’tfa:d5] (), (v)

6ocaty, 6ocaTbLly,
oocary

0CBOOOXK/ICHHE,
0CBOOO0XK/1aTh, ONIPABAATH

dischargee
[dis’tfa:dgi:]

’Kaza MEp3IMiH ©TeN IIBIKKaH

OTOBIBIIINIA
3aKTFOYCHUS

CpOK

to discover Taly, airy 0oOHapy»X1BaTh, PACKPHIBAThH
[di’skava]
PacCKpBITh 3aTOBOP
~ a plot [plot] aCTBIPTHIH OpEKEeTT,
KACKYHEMJIIKTI aIry
discretion Kapay, YCMOTpPEHHUE,

[di’skref(o)n]

1C-OpEKeT EpKIHAITT

CcBO0OIa IEUCTBUN

to dismiss [dis’mis]

TajaI apbI3Ibl KaObUIIamay,
1CTI TOKTATYy,

OTKJIOHSTH (UCK),
MpeKpaiarh (J1e70),

KYMBICTaH, Jaya3bIMHaH, | yBOJBHITH,  OCBOOOXKIATh
KbI3METTEH 0ocary OT JIOJDKHOCTH
disorder [dis’0:d9] KOFaMJIBIK TOPTINTI Oy3y HapylieHue  OOIIECTBEH-

HOT'0 MOPSIAKA

disorderly [dis’o:dali]

~conduct [ ‘kondokt]

~ person [ ‘pa:s(o)n]

~ house [ ‘haus]

KOFaM/IbIK TOPTINTI,
KOFaMIBIK KayIICi3/IIKT1
Oy3yIIIbI

ycak Oy3aKbLIbIK

KOFaMJIBIK TOPTIMNTI OY3yIIIbl

ys, YPBI-KapbIHbIH, KbUIMBIC-
TBIH, YATCBI3JbIKTBIH OpJ1aChl

HapyIIAlOIMuKA  0OIIECTBEH-
HBIA TIOPSZIOK, OOIIECTBEH-
HYI0 0€30MacHOCTh

MEJIKOE XYJIUTaHCTBO
HApYIIUTENh  OOIECTBEH-
HOTO TIOpAJIKA

IIPUTOH

to dispose [di’spauz] UENIKTEH aiblpy, MYJIKKE | OTUYX/J1aTh, PaCHOPSKATHCS
OWJIIK eTy (06 umywecmse)

disposition KayJIbl, MMOCTAaHOBJICHUE,

[, dispa’zij(e)n] epeke (3aHHBIH, IIAPTTBIH), | IOJOXEHHE,  CKIOHHOCTD,
OeiMIUTIK, MiHE3 XapaxkTep

disputable Tanac, TalacThl JayJIbl CTIOPHBIN

[di’spju:tabl] [“dispju-]
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disregard (reckless) OICHI3, yalbIMCBI3, | 6€31yMHOE
[reklis, disri’ga:d] OeiikaMKeMCiTy, MeHCIHOeY, | mpeHeOpeKeHue,

eJIeMeyLIIIK, UTHOPUPOBAHUE
€CKEepMEYIILTIK

to dissect a corpse
[di’sekt o ko:ps]

OJIIKTI COI0, MOHITTI COIO

BCKPBITh TPYII

to dissent [di’sent]

epeKILe miKipae 6omy
anaypI3/IbIK, €PeKIe MKIPIi
ouipy

pPacXoaUThCA BO MHCHUSX,
pasHorJiacue, 3asBJISATD
0c000€ MHEHHUE

dissenting point
[di’sentin point]

epeKie MiKip (cyovsnbiy)

0coboe MHEHHE (CyOblt)

distinguishing mark allplppiM  Oeniri,  epeKuie | OTJIMYUTENbHbIN 3HaK,

[di’stingwilin ma:k] oenrinep 0COOBIC TPUMETHI

district [ “distrikt] ayJlaH, OKpYT, OHIp panoH, OKpYT,

~ court [ko:t] denepannplk aymaaH coThl | penepanbHbBlii  pallOHHBIHI
(AKILLI-ma) cyn (6 CLLIA),

~ judge [d3Ad3] XKeprumkTi cot (AKII-ma), MECTHBIN CYI,
benepanablk cynbsi (AKIII- | benepanbHblii  Ccyaps (8
ma),  keprimikti  cyaws | CIIIA), MecTHBIA CyIbs (8
(AKIllI-ma) CIllIA)

disturbance
[di’sta:bans]

KOFaM/IBIK TOPTINTI Oy3y

HapyIIeHue
OOIIECTBEHHOT O OPSAKA

to disturb the public
peace [di’sto:b 0o
pablik pi:s]

KOFaMJIBIK TOPTIMNTI Oy3y

HapymaTh OOIIECTBECHHBIN
MOPSIJIOK

division [di’viz(9)n]

Oemy, Oemicy, Oemik, Oeim,
OeimMIIe

NeJICHne, pasjed,
OTJEN, OTIEIIEHUE

YJacTh,

to divulge information
[dai’vald3
,info’mei/(a)n]

aKMaparThl KYPTKA Kako

pasriamaTth HHPOpMaIUIO

to do away
[du o’wei]

O1Tipy, K010, KYPTY

MOKOHYHUTH C YEM-JTLOO0

dope [daup]
~ friend [frend]

~ merchant
[‘mo:t](o)nt]

TYPJI1 1ILIMAIK, €CIPTKI

€CIPTKI KyMap, Halllakop
3aHCHI3 TYpIe eCipTKi
CaTyIbI

TypMaH, HapKOTHUK

HapKOMaH

HCJICTAJIBHO
HapKOTHUKaMH1

TOPIYHOLIUN
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double jeopardy alBINTATY IIBIHBI OypbIH | 3ampelIeHHe  MOBTOPHOTO
[‘dabl ‘dzepadi] ICTETeH  KBUIMBICHI  YIIIH | IPECIEIOBAaHUS 110 OJHOMY

KalTa COTTAYy¥Fa ThIUbIM CaTy

U TOMY XK€ JIe]y

drug [drag]

ecipTKi

HapKOTHUK

drunkard [drapkad]

habitual [ha’bitjual] ~

1K1, MACKYHEM

y3aK yakbIT 1IKEH ajJiam

MbSHUIIA,

XPOHUYECKUU AIIKOTOJIMK

drunken [ ‘drangken]

Mac ajaMm, 1IKeH Kicl

ObIHBIN

drunkenness
[‘dragkonis]

Mac 0011y, KOFaMIbIK OPBIH]IA
aliKbIH Mac OOJIBII KYPY

OTIbSTHEHHUE,
NosIBJICHUE/IpeObIBaHNE

B COCTOSTHUU SIBHOTO OIIbSI-
HEHHUSI B OOIIECTBEHHOM
MecTe (cocmas npecmyn-
JIeHUs1)

during [ ‘djuarin]

(61p) yakpiTTa, 1mriHae (GKBLI
1T1H]1e)

BO BpEMs, B TCUCHUC

duty [‘dju:ti]

MIHJIET, KBI3MET, Oaxk, Oax
CaJIBIFBI

065138,HHOCTB, IIOIIJINHA

Ee

eavesdrop (on) KACBIPBIH ThIHAAY MOJICIYIINBATh
[‘1:vzdrop]

eavesdropper KaCBIPBIH THIHIAYIIBI, | TOACTYIIHBAIONTUH,
[‘1:vz,dropo] TBHIHIIIBI corysgaarai
cavesdropping YKaCBIPbIH THIHIAY MOJICITyIIIMBAaHUE
[‘1:vz,dropin]

economy [i(:)’konomi] | skoOHOMHKa SKOHOMHKA

shadow [‘Jeedou] ~

KOJICHKEJ DKOHOMHKA

TCHCBAas1 DOKOHOMHMKA

education
[Ledju(;) keifon]

TopOueney, OKbITY, YHpETY,
O111M, TY3€HUTIH TOpOue

BOCIIUTAHUE, o0yueHue,
oOpa3zoBaHue

correctional COTTaJIFaHAaPbl TY3€y | UICIIPAaBUTEIIbHOE BOCIHTA-

[kg’rekf(g)ngl] ~ MEKEMECIHJIE TopOueney, | Hue, BOCIHTaHUE B HCIIpa-
KaiiTa Topoueney BUTEJIBHOM YUPEKICHUN

prison [ ‘priz(a)n] ~ COTTalFaHAapAbl  TYPMEIEC | IEPEBOCIMTAHUE UIIH
KaiiTa TopOueney Hemece | oOydeHHEe  3aKIIOUYEHHBIX
KOCIMKE YUpEeTy npodeccun B TIOpbME

effect acep, BIKIIAJI, caijaap, | BIUSHUE, MIOCIICACTBHE,

[1’fekt] (n), (V)

HOTEXeE, KYIIL, 9cep

addexT, aeicTrue,
OCYIIECTBIISATh
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to come into KYy3€ere achIpy, KYILIIHE €Hy | BCTyHaTh B CUITY
[‘kam inta] ~

legal [‘li:g(9)]] ~

3aHJbI KYII

IIpaBOBLIC IIOCJICACTBHAA,
HOpUANYCCKas CHUJia

effects [1’fekts]

KBIJIZKbIMAaJIbI MYJ'IiK

ABUKNUMOCTDb, UMYIICCTBO

to elect [1’lekt]

caiay

BBIOHPATh

election [i’lek/(o)n]

caiay

BBIOOPBI

to electrocute
[1’lektra,kju:t]

ANEKTP OPBIHABIKTA ajambl
eJITIPY

Ka3HUTh Ha JJICKTPUUECKOM
CTyJie, YyOUBaThb »dJIEKTPHU-
YECKUM TOKOM

electrocution
[1,lektra’kju:J( o)n]

AICKTP OPBIH/IBIKTHI
KOJIJAHBIIT ICTEIIHIEH OJIM
’Ka3achl

Ka3Hb Ha DJIEKTPUYECKOM
CTyJIe

eligible KYKBIFBI Oap UMEIOLLNI [TPaBo
[‘elidzib(a)l]
~ for parole [pa’roul] mapTTbl TYpPAE MEP3IMIHEH | MOJIeKaIINi 15810
OypbIH OOcCaThbUTyFa KYKBIFbI | UMEIOLTUN MpaBo Ha
O6ap Hemece OocaTbulyFa | YCIOBHO-IOCPOYHOE
THICTI 0CBOOOKIEHIE
eligibility KYKBIFBI O0ap, oOnamanue IpaBoM,
[Lelidi’biliti] MIAPTTHl TYpPAE MEP3IMIHEH | yCIOBHO-I0CPOYHOE
OyphIH Oocaty O0CBOOOK/ICHHE (mon
YECTHOE CJIOBO)
to eliminate KO10, aUbIPy YCTPaHATh, VCKJIFOYATh,
[1’limi,neit] YHHUUYTOXKATh,
JUKBHUIUPOBATH

to elude [1’1u:d]
[1’lju:d]

xKajaTapy, KaiaTt oepy

YKIIOHATBLCA, YCKOJIB3aThb

to embezzle MYJIKTI WeMJieHy, OOTeH | IpUcBauBaTh HMYIIECTBO,

[im’bez(o)l] aJlaMHBIH aKIIaChlH BICHIpAIl | pacTpaurBaTh (wyorcue
eTy oenveu)

embezzlement MYJIKTI HWEeMJICHY, TallaH- | IPUCBOCHHE  HMMYIIECTBA,

[im’bezolmant] Tapax, bICBIpall €Ty, eI | pacTpaTa
KOO

embezzler [im’bezalo] | ypnaymiel,  TalaH-TapaxFra | pACXUTHTEIb, PACTPATUHK
CaTyIIBI

to enact [1’nakt] 3aHABl  TypAe  Oenriiey, | yCTaHAaBIMBAaTh B 3aKOHO-
aHBIKTay, YKIM  HIBIFapy, | AaTeIbHOM HOPSIJIKE,
3aH]Ibl KaObLIIAY MOCTAHOBIIATh, MPUHUMATH

(3akon)
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enactment 3aHJIbI KaOBUTIAY, IBIFAPY u3JIaHue, IPUHSITHE
[1’naektmont] 3aHJbl AKT (3axona)

3aKOHOJIATEJIbHBIN aKT
encroachment Oacelll  Kipy, ©Oaca-KeKTel | BTOpKEHUE,
[in’krout/mont] Kipy, KOJ  CYFy, KO | IOCATaTeIbCTBO
CYFYIIBUIBIK
to enforce [in’fo:s] BIKTUSIPCHI3, KYIITEN | MPUHYAUTEIBHO npume-
KOJI/IaHy, HSTb, NPUHYIUTEIHHO

MOXKOYp €Til cOT TopTiOimMeH
XKYy3ere achipy

OCYHIIECTBJISTh B CyJAcOHOM
MOPSIJIKE

to enforce law and 3aH, KYKBIK KOJIJIaHy, | IPETBOPATh  3aKOHBI B
order KYKBIKTBIK TOPTINTI | )KU3HB, o0ecreunBarth
[‘lo: ond ‘0:d9] KaMTaMachl3 €Ty coOJII0IEHUE TPABONOPSIKA
enforcement KYKBIKTBI, 3aHJbl KYIITEN | MPUHYIUTEIbHOE  TpUMe-
[in’fo:smont] KOJIJaHy HEHHUE MpaBa, 3aKOHA

~ action [‘ak/(o)n] KYKBIK KOJIJaHy MIPaBOIIPUMEHEHUE

~ officer [‘ofiso] KYIITENl ~ JKY3€re  achlpy | IPUHYIUTEIbHOE OCYyIlec-

HEMece OHJIIPIN ay

TBJICHHC MJIM B3bICKAHHMC

law enforcement
bodies [lo: in’fo:smant
bodiz]

KYKBIK KOpFay OpraHiapbl

IIPAaBOOXPAHUTENBHBIE
OpraHbl

enquiry [in’kwaiori]

cypay caiy, Teprey, Kapay

3arpoc, pacciae10BaHnue
paccMOTpEHHE

forensic [fo’rensik] ~
judicial
[dsu:’dif(el]~

preliminary
[pri’liminori] ~

COT CapalnrTaMachl

COT Tepreyi

QJIJIBIH aJia COT Tepreyi

cylieOHast HKCIepTU3a

cyneOHOe Cle/ICTBUE

MpeIBapUTEILHOE
cyneOHOe Cle/ICTBUE

to enrage [in’reid3]

KBIHAAHBIPY, KBIHIBI KbLTY,
bI3a KLY

OecuTh

environment
[in’vaioromont]

KOpIlIaraH opTa

OKpyJKarolass 0OCTaHOBKa,
cpeJia, YCI0BUs OOUTaHUS

envy [‘envi] (n), (V)

KOpe alIMaylIblIbIK, KYHIEY;

3aBUCTb, 3aBUJ0OBATH

KBI3BIFY, Kepe anmay,
CYKTaHy

to err [a: (1)] KaTeyiecy, >KaHbUIBICY, TEpIC | OIIMOAThCs, 3201y KIaThCS
TYCIHY

error [erd (1)] Karte omuOKa
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escape
[1’skeip] (V), (n)

TYTKbIHHAH KaIly,
KaMay/iaH 3aHChI3 Oocarty,
xKazamaHOai Kaimy

0ercTBo U3-10J CTPAXKH,
HE3aKOHHOE OCBOOOKJICHHE
U3-TIOJ] CTPAXH,

ocTaBaThbCs Oe3HaKa3aHHBIM

escaped prisoner
[ “prizona]

KaMay/JaH KalllKaH

OeXaBIIMA M3-TIOJ CTPAXKHU
3aKJIFOUECHHEBIN

evidence [ ‘evid(o)ns]

circumstantial
[,so:kem’steen[(a)l] ~

direct [dai’rekt]

ToJIeI, aifFak, JoJiel 00y

JKaHaMma aFaKrap
TDJICIIEMEIIED

Typa JayenjaemMe

A0Ka3aTCJIbCTBO, YJIUKH,
CIYKUTb JOKAa3aTCIILCTBOM

KOCBCHHBLIC YJIMKH,
JO0Ka3aTCIbCTBA

MpsAMOC JOKa3aTCJIbCTBO

[di’rekt] ~

documentary KY)KaTThI IJICIICME JTIOKyMEHTAJIBHOE
[,dokju’mentri] ~ JI0Ka3aTeIbCTBO

expert evidence KOPBITBIH]IBI 3aKIIOUCHHE  (nokasawnue
[‘ekspa:t] (capanmamanviy Homudicect) | IKCnepmu3sol)

oral [‘o:r(9)l] evidence

aybI311a JQJIEIAEME, alFaK

YCTHOC JOKa3aTCIILCTBO

persuasive YKaJFaH TYCIHIK JI0’KHOE MOKa3aHue
[po’sweisiv] ~
examination CYpaK Koo, Jkayar aiy, orpoc, AOIPOC,

[ig,zeemi’neif(o)n]

capanrama, Kapay

9KCIICPTHU3a, PACCMOTPCHHUC

direct [dai’rekt] Teprey LIBIFAPbUIFaH | IEPBOHAYAIBHBIA  JOIPOC

[di’rekt] ~ TapaObIMEH KYOrepJieH | CBUJCTEIsI  BBICTABUBIICH
aJFaIIKbI JKayar ary CTOPOHOM

Cross- examination €Ki KakThl Teprey (exi | IEpEeKPECTHBIN T0MPOC

[kros ig,zeemi’neif(a)n]

Kicioen Oip mezemme dHcayan
any)

to examine [ig’zemin]

CYpak Koo, JKayamn aiy,
Teprey, TeKcepy, capamnrama

KYprisy, Kapay

OIpalrBaThb, AoIrpanin-
BaTb, IMPOBCPATH, IIPOU3BO-
AUThb JKCIICPTHU3Y, pacCMa-
TPpUBATH

to cross- [kros] ~ €Ki KicimeH Oip Me3eTTe | BeCTU MEePEKPECTHBIM
Kayan aiy J0IpOC

exception [ik’sepl(a)n] | mbirapy, aJIBIII KOI0, | UICKIIIOUEHUE, U3BATHE,
KapChUIBIK BO3paKEHUE

exchequer Kap>Kbl MEKeMeci Ka3HaueHCTBO

[iks’teka(r)]
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to excuse [ik’skju:s] MIHJIETTeH (orcayankepuinik- | OCBOOOXKAATh OT 00s3aH-
meHn) GocaTy HOCTH (omeemcmeen-
HoCmu)

to execute [ ‘eksi,kju:t]

OpBIHIAY, aTKapy,
aceIpy, eJITIPY,
’KazachlH Oepy

Ky3ere
oJIiM

HUCIIOJHATh, OCYIICCTBJIATD,
Ka3HUTb

~ writ [rit] COT OYHPBIFBIH OPBIHIAY MIPpUBOAUTL B HCIIOJHEHUE

Cy1eOHBIN MpUKa3
execution OpBIHAAY, aTKapy, JKY3€re | HCIIOJIHECHUE
[“eksi,kju:J(o)n] acIpy,

OpBbIHJIAY KaFas3bl,
OJIIM 7Ka3aChbl

VCIIOJTHUTEIIbHBIN JIUCT,
CMEpTHAas Ka3Hb

exemption aJbI Koo / aiy, 0ocary, U3BATHEC, OCBOOOKICHHE,

[ig’zemp|(o)n] KEHUIIIK Oepy IPEIOCTABICHUE JTBIOTHI

exhibit KOPCETY, KOPMEre HOPCE KOO | IOKAa3bIBATh,

[ig’zibit] (n), (V) AKCIIOHUPOBATh

physical [‘fizik(o)l] ~ | aifFakTBIK 3aT BEIIIECTBEHHOE
JI0Ka3aTeNbCTBO

expiration askrainy, OITy  (Mep3im | OKOHUAHUE, UCTEUCHUE

[,ekspi’reil(a)n] mypa.bt) (cpoka)

~ of a sentence TaralbIHaTFaH ’Kaza | MICTEYEeHUE CpoKa Ha3Ha-

[‘sent(o)ns] Mep3IMiHiH 01Tyl YEHHOI'0 HAaKa3aHUs

to expire [ik’spaio(r)] | askramy,  OiTy  (Mep3im | KOHUATHCA, UCTEKaTh

mypa’vl) (o cpoke)

expiry [ik’spaiori]

Mep3iM OTyiHe OailIaHBICTHI
OPEKETTIH TOKTaThLITYbI

IIpEKpaleHUe JEUCTBUA C
HCTEYECHHUEM CPOKa

ex-prisoner
[eks prizona]

OypbIH Kamayaa OoJFaH ajgam

OBIBILINI 3aKJIFOUYEHHBIN

extenuating KEHUIICTETIH JKaFaainap CMATYaIoIINe

circumstances 00CTOSITETHCTBA

[ik’stenju,eitin]

[ ‘so:komst(o)nsis]

extort [iks’to:t] KOPKBITBIIT a1y BBIMOT'aTh, COBEPIIUTH
BBEIMOTATEILCTBO

extorter [1ks’to:to] KOPKBITBIN aTyIlIbl BBEIMOT'aTElIb

extortion [iks’to:Jon] KOPKBITBIIT a1y BBIMOT'aTEIbCTBO

KOPKBITHIIT aJIYIIBIIBIK
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extraditable ycrar Oepinyre  THICTI | MOJIEXKAIINN BBIJIAYE
[ ‘ekstradaitabl] KBUIMBICKED, IPECTYIHUK,
ycran oepyre HET13 | CIy>Kalluii OCHOBaHUEM
00J1apIIBIK JUISL BBLIAYU

extradite [‘ekstrodait] | KbuIMBICKEpAI YycTanm Oepy, | BblAaBaTh MPECTYIHHUKA,
ycrar 0eprizziipy JIOOUTHCS BBIJIAYU

eye-witness KOPreH ajam OuYeBH/IEIL

[ai witnis]

Ff

to fabricate YKcaThlll  KOJJAaH  ’Kacay, | MOJIIEIbIBATh,

[ ‘faebri,keit] Oypmainay dbanscudumpoBaTh

fabrication
[“faebri,kei](a)n]

KOJIOaH KacaJlfaH, XaJIraH

noziesika, ¢haabliiBKa

facility [fo’siliti]

correction(al)
[ko’rek](o)nal] ~

highly secure
[haili si’kjua] ~

jail [dseil ] ~

KOCIM-OPBIH, MEKEME

Ty3€y MeEKeMecl, TY3eUTIH
BIKMAJBI Oap TocuI, amai,
Kypal

1) KaTaH OKIIayJiay
TOPTIOIHIET] MEKEME
2) TypMe yaricinaeri

MEKeMe, TypMe

TYpMeZleri  Ty3ey-kazanay
BIKIIAJIBI  Oap Tocii, amall,
Kypajaap

3aBeJICHUE, YUPEKICHUE

VCTIPABUTEIILHOE YUpEK-
JICHUE, CPEICTBO HCIIPABU-
TEIHHOT'O BO3JICHCTBUSI

1) yupexaeHue ¢ pexxuMoM
CTPOTrOM U30JIALUA

2) yupex/eHue TIOPEMHOTO
TUIA

CpPEIICTBO  MCIIPaBUTEIBHO-
KapaTeJbHOTO BO3/ICHCTBUS
B TIOPbME

rehabilitation facility
[‘ri:e,bili’teifon] ~

shelter-care [Jeltokeo]

~

public correctional
[‘pAblik ko’rekl(o)nal]

~

secure [si’kjua] ~

TYpMe FUMapaTTapsbl
TYpME, Ty3€y MEKeMeci

»KeTIMXaHa, MaHa

MEMJICKETTIK TY3ey MeKeMecl
MEMJIEKETTIK MeKeMeJepieri
TY3E€UTIH BIKIAIBI Oap TOCII,
amal, Kypai

OKIIaynay TOpTIOIHAETI

MCKEMC

TIOPEMHBIE COOPYKEHHUS
TIOpbMa

UCIIPaBUTEIBHOE 3aBECHUE
IIPUIOT

roCyJJapCTBEHHOE MCIIPaBH-
TEJIbHOE YUPEKJICHHUE,
CPEACTBO HUCIPABUTEIBLHOIO
BO3JECUCTBUSL B TOCYYPEXK-
JIEHUSX

YUPEKICHHE C PEKUMOM
V30JISIIAN
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facilities [fo’silitiz] Kypaji-caiiMaH, ®a0IbIK, o0opyIoBaHUE, CPEICTBA,
MYMKIHIILTIK, BO3MOKHOCTH
MYMKIHIIJIKTEP
fact [fekt] Oonran ic, (akT, MOH- | paKT, 00CTOATETHCTBO

~in dispute [di’spju:t]

~ 1n evidence
[‘evid(o)ns]

JKaFjau, )Kkargam, OKura
Tajac, 1ayJbl GakT

nonen 0onrad GakT

coObITHE
CIIOPHBINA (pakT

JIOKa3aHHBIN (aKT

facts [faekts]

airak, 1oJie, JaelaeMe

YJIHMKH, JOKa3aTCJIbCTBA

to fail [feil]

OpBIHJAMAY, Kacamay,
Oenmey, kombl  Oonmay,
COTCI3JIIKKE YIIbIpAY

HC HUCIIOJIHATH, HC ACJIAaTh,

TEpIIETh HEy1auy

fake [feik] (n), (V)

KOJIJIaH >KacaliFaH, JKaJraH,
anasKTBIK ~ JKacay, ajjaay,
KHUSTHAT Kacay

noiesika, ¢haablruBKa,

MOIICHHUYATbh

false [fols], [fo:ls]

~ accusation
[,ekju: zeil(o)n]

~ arrest [o’rest]

~evidence [‘evid](o)ns]

KaJlraH

JKQJIFaH aubIll Tary

3aHCHI3 TYTKBIHFA ally, Kamay

JKaJIFaH J19J1e1, auFak

JIOKHBIH, (pabIIUBBINA

JIO)KHOE OOBUHEHME

HE3aKOHHBIN apecT

JJOXKHBIC JOKAa3aTCJIbCTBA

~ testimony KaJFaH KyaJiK JKECBUJIETEIIBCTBO
[‘testimoni]
falsify [“fo:lsifai] Oypmanay, yKcarblll KoJjigaH | ¢paibCuuiIupoBaTh,
xacay, alfraKTappl | IOJJENbIBaTh,  HCKaXaTh
Ooypmanay MOKa3aHMs
fault [fo:lt] 1) KiH9, YKBITICHI3/IBIK 1) BuHA, HEOPEIKHOCTD
2) aublIlL, Ka3blK, | 2) MPOCTYNOK, IPOBUH-
Ka3BIKTBUIBIK, aWBINITBUIBIK, | HOCTh, HAPYIICHUE 3aKOHA
3aH Oy3y 3) HenocTaTok, aedext
3) KeMUITIK, KEMICTIK, aKay
faultless [ ‘fo:Itlas] MIHCI3 0e3ynpeyHbIii
federal [ ‘fedor(o)l] dbenepanabl dbenepanbHbIi
~ Bureau of Oenepanabl Teprey Oropochl | DenepanabHOe oropo
Investigation (AKIII-Ta) paccnenoBanus (¢ CILIIA)

[ ‘bjuarau, -‘rou]
[in,vest1’ geif (9)n]
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fellowship [“feloufip] | KbuIMBICKa Gipre KaTbicy coyJacTue

felon [ ‘felon] benonus »KacaraH | JIUIIO, COBEpIIIUBIIICE
KBUIMBICKED denonuto

felony [‘feloni] benonus (kayinminik Oape- | penonus (kamezopusi
Jrceci OOUBIHULA ONACHI3ObIK | MANCKUX NPEeCMyNIeHUll, no
JHcoHe MUCOUMUHOPOBIH | cmenenu onacHocmu
OPMACLIHOAZbL AYbIP KBLIMBIC | HAXOOAUWAACS MedHcoy

Kame2opusicol)

UBMEHOU U MUCOUMUHOPOM)

field [fi:ld]

correctional ~

caia, Tapay, as

Ty3€y LapajJapblH KOJJaHY
asiChI

obnactb, cepa

chepa MIPUMEHEHUS
UCTIIPABUTEIIHLHBIX MEP

fight [fait] (n)
~ (fought) [fo:t] (v)

to ~ for/in defence
[di’fens]

to~in public [ “pablik]

Teberec, ycracy, aikacy
Tebenecy

KOpFaHy YIIIiH Tebenecy

KOFaM/IbIK OpbIH/IA Te0eIecy

JpaKa, CXBaTKa
JIpaThCst

JIPaThCs B MEISIX 000POHBI

JIpaThCsi B OOIIECTBEHHOM
MecTe

family [‘femili] ~ otOackIHIa TOOEIECY JIpaka B ceMbe, ObITOBas
JpaKa
knife [naif] ~ MBIIIAKTACY, TMBIIIAK KYMCcall | TOHOKOBITMHA
Tebeecy
file [fail] (n), (v) KyxaT Oepy, KapToTeka, Ic, | 10/1aBaTh JOKYMEHT,

~ application
[,epli’keil(a)n]

local search for wanted
[loukal so:t] fo wontad]

~

national serch for
wanted [‘nafonal so:tf
fo wontad] ~

nickname [nikneim] ~

KY’KAaTTap KUBIHTHIFbI

MaJIiMJIeMe, OTIHII Oepy

KEPrUTKTI  Kepae  137ey
CalblHFaH, I13/€yJe KYpreH
azgamMaapJbIH KapTOTEKAChI

OYKIT €5l KeJeMIHJE 13/ey
CAJIBIHBIII KYpreH
azaMIapabIH KapTOTEKAChl

KBIJIMBICKEPJICPIIH ~ JKaJlFaH
ecimziepl KapTOTEKaChl

KapTOTCKa, ICJI0, 10ChC

IoJaBaTh
X0J1aTaUCTBO

3asiBJICHUE,

KapToTCKa JikML, Haxoas-
IMXCsA B MCCTHOM PO3BICKE

KapToTeKa JIWIL,
HaXOJSIIUXCS B PO3BICKE B
MaciTabax CTpaHbl
KapTOTeKa KITUYEK
MIPECTYITHUKOB
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parole [pa’raul] ~ IAPTThl TYPAE MEP3IMIHEH | apXUBHbIE nena WIH
OypblH  OocaTbUIFaHAAPABIH | KAPTOTEKA YCIIOBHO-

MYparaTTBhIK I1CTEpl Hemece
KapTOTEKACHI

JIOCPOYHO OCBOOOKICHHBIX

tattoo file [ta’tu:] KbUIMBICKEPJIEP/IH JIEHE | KapTOTeKa TaTyUPOBOK
TaHOAJIaphl KAPTOTEKACHI
final [“fain(o)l] aKbpIPFbI,  COHFBI,  aKTHIK, | OKOHUATEIbHBIN

~ decision [di’si3(9)n]

~ sentence [ ‘sent(o)ns]

Y3UIII-KEeCI1, TYNKITIKTI

Y3ULMi-KecUIai,  TYNKUTIKTI

[IEIIM

COTTBIH TYNKUIIKTI YKIMI1

OKOHYATCJIIbHOC PCIICHNC

OKOHYATENbHBIN IIPUTOBOP

to find (found) [‘faind] | TaOy HaXO0JUTh, OOHAPYKUTh

[faund]

~ guilt [gilt] KIHOHI ~ aHBIKTAay, KIHOJI, | yCTAHOBUTH BHHY,
alpINTHI AN Ta0y MPU3HATH BUHOBHBIM

to find (found) Ka3BIKCBHI3/IBIFbIH AHBIKTAY YCTaHOBUTh HEBUHOBHOCTh

innocence [ ‘inas(o)ns]

~ innocent [ ‘inas(o)nt]

~ insane [in’sein]

~ insanity [in’sa&nati]

~ not guilty
[not ‘gilti]

~ a verdict [‘va:dikt]

a3BIKCHI3 JIeM Taly,
KIHOCI13, JKa3bIKCHI3 JIeT Ta0y

ecl IypbhICc eMec, allbIOBIH MO-

WbIHAayFa KaOlmerci3  Jern
Tady

afbIOBIH MOMBIHIayFa
KaOUIeTCI3AIrH AHBIKTAYy,

ecyac, ailblObIH MOMBIHAAYyFa
Kabinerci3 nen Taly

KIHOCI13, JKa3bIKCHI3 JIeT Ta0y

YKIM IIBIFapy

IMPHU3HATb HCBUHOBHBLIM

IMPpU3HATh HCBMCHACMbBIM

YCTAaHOBHTD
HCBMCHACMOCTD,
IMPHU3HATh HCBMCHSICMbIM

IMPHU3HATh HCBUHOBHBLIM

BBIHOCHUTH BCPAUKT

fine [fain] (v), (n)

to impose [im’pauz] ~

AWBIIITYJI, aublIIl caiy,
aubBINIyYJl caly, TOJIEMaKbl
ecimi

AMBIINILYJ CAILy

mTpad, HamaraTh 1mrTpad,
neHs

Hajarath mrpad
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fingerprint caycak 131, TaHOACHI, OTIEYATOK NAJIbLEB,
[“finga,print] (v), (n) caycak  131H, TaHOAacCblH | CHUMaThb OTIICYATKU Najb-

TycCipin aiy LIEB, TaKTUIOCKONIMPOBATH
identification caycak  131H, TaHOACBIH | UACHTU(PUKALIMS
[ai,dentifi’kei](a)n] TEHECTIPY, COHKECTEHIIPY, | OTIICYaTKOB MAJIbIICB

yKcaty
to lift fingerprint caycak  131H, TaHOAaChIH | CHUMaTh OTIEYaTKH
[lift “fingo,print] TYCIpII any NaJbleB
fingerprinting caycak  131H, TaHOACHIH | JAKTUIOCKOIIMPOBAHUE
[ “fingo,printin] Tycipin any,

TAKTUJIOCKOTIHS, aJaKaHJaFbl | JaKTUIOCKOTIHS

CBI3BIKTAP b 3epTTEUTIH

FBUTBIM
fire [‘faio] (v), (n) epT, OK ary, M0Xap, OTOHb, CTPENIATD,

KYMBICTAH 0ocary, | YBOJIBHSATb, CHSTh C

KBI3METTEH TYCIpY JTOJKHOCTH
~ proof [pru:f] OTKa TO31M/I1 OTHEYIIOPHBIN

firearm [faiora:m]

aThIC Kapybl, OK aTaThIH Kapy

OTHECTPEJIBHOE OPYIKHE

firing [ ‘faiorin]

~arms [a:ms]

OK aTBbIC

aThIC Kapybl, OK aTaTbIH Kapy

cTpesboa

OTHECTPEJIbHOE OPYKHE

fix [fiks] (n), (V)

to ~ punishment
[‘pAnifment] /
to~sentence

Oenruien KO, — aHBIKTAY,
TaranbIHIAY

aza Oenriiey, TarabIHIay

(buKCUpOBATH,
yCTaHaBJIMBAaTh, HA3HAYATh

OIIPCACIIATH HAKA3aHUC

to flee prison
[fli: priz(o)n]

TYpPMEZEH Kally

cOexatTh U3 TIOPbMBbI

flood [fIAd]

Cy TaCKbIHBI

HABOJHCHHC

foot mark (print)
[fut ma:k] [print]

asK, Ta0aH 131, TAHOACHI

OTIEYAaTOK CTYIIHH, HOTH,
clie]

to forbid [fa’bid]

TBIABIM CaJly

3anpeniaTh

force [fo:s] (n) (V)

Kyll, OOJMBIC, IIBIHJIBIK,
OpeKeT, KYII KOJJaHy, KYII
KepceTy, ICTeTy, MOKOYp eTy

Cujia, JCHCTBUTEIbHOCTb,
JICUCTBUE, HACUIIHE,
MIPUHYKJICHUE, 3aCTaBJISTh,

MPUHYKIATh
by force KYLITEI, 30PJbIKIIEH HACHUJIbCTBEHHO
n ~ KOJIJTAHBICTAaFbI JIEUCTBY O
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no longer in [lona] ~
to come into [kam]~

to ~ to do a crime

with ~

criminal investigative

highway [haiwei]~

investigative ~

KOJIIAHBUTYbI TOKTaFaH
KYLIIHE EHY

KBUIMBIC JKacayFa MoXOyp
eTy

KYIII KOJIJIaHBIII,
KOJIZIaHy apKbLIbI

KYII

KBIIMBICTBIK 1CTEp/al Teprey
Oeimi

ZKOJI IIOJIMITHACBI

Teprey Oemimiici

MepEeCTaBIINN IEHCTBOBATH
BCTYNaTh B CUITY

NPUHYAUTh K COBEPILECHUIO
MPECTYIUICHUS

C IPUMCHCHHUECM HACHUIINSA

OTHEI
paccie0BaHum

YI'OJIOBHBIX

AOPOKHAsA ITOJIUIUA

CJIICACTBCHHOC
IIoApa3acJICHHNC

foreman [‘fo:moan]

ajKa OusepiHiH 0acUIbICHI

CTapuirnHa HNpPUCAKHBIX

forensic science
(medicine)
[fo’rensik] [saions]
[ ‘medsin, -disin]

COT MCAHNIINHACHhI

cyneOHast MeuIMHA

forensic scientist
[fo’rensik ‘saiontist]

COT-MCINIHNHAJIBIK Capallllbl

Cy1eOHO-MEIUIIMHCKUM
IKCIEPT

to forfeit
[ ‘fo:fit] (n) (V)

YKOFANTY, aubIPbLLY, albIpy

yTpara, oTepsl, JIMIaThCs,
TEPSITh, yTPAUYUBATh

forfeiture [*fo:fitfo(r)]

TOPKLIEY, albIIIYJI

KoHuCKanus, mrpad

to forge [‘fo:d3]

JKaJIraH KYJKaT Kacay

HN3roTaBJIMBATDh HOHHO}KHbIﬁ

JIOKYMEHT

forgery [‘fo:d3ori] KY>KaTTap/bl KaJlFaHaay MOJIOT JOKYMEHTA

form [fo:m] (n), (V) TYp, HbIcaH, OenriieHreH | Gopma, YCTaHOBJICHHBIN
yiri, OnmaHk, cayaiHama, | oOpaserl, OJaHK, aHKETa,
KJIBIITACTBIPY dbopmupoBaThH

formal [‘fo:m(9)l] poCIMIIK, Kara3 Ky3iHZErl, | GopManbHbIN,
3aH JKY31HJIET1, peCMU ouIIHaTbHBIN

foundation HET'13, apKay OCHOBA, GyHJIaMEHT

[faun’deif(a)n]

fraud [fro:d] anjay, ajJasKThIK oOMaH, MOIIICHHUYECTBO

free [fri:] (adj) (v)

to ~from a charge
[tfa:d3 ]

epkiH, Ooc, azar, Oocary,
azatr  ery, OOCTaHJbIKKa
HIBIFapy

aﬁBIHTaYI[BI AJIBIII TaCTay

CBOOOJIHBIN, OCBOOOXKIATh,
BBIITYCKaTh HA CBOOOY

CHATH OOBUHEHUE

176




English

Kazakh

Russian

to ~ from arrest
[o°rest]

to ~ from custody
[‘kastodi]

Kamaynaa 0ocary

TYTKbIHHaH O00caTy

0CBOOOAMTH U3-II0]1 apecTa

OCBOOOAUTH U3-TIOJT CTPAXKH

to free from detention
[di’tenfon]

to~ from imprison-
ment [im’prizonmoant]

to ~ from penalty
[‘penlti]

to ~ from punishment
[‘pAnifm(o)nt]

~ of charge
[t]a:d3]

TYTKBbIHHAH,
Oocary

KaMayJaH

TYpMeZeri Kamayian 0ocaTty

CaHKIMSIIaH, >KayarKepIii-
JIKTEH, AWBIIITYJIIaH,
*azajaaH oocary

*azaaaH b6ocary

©TEYCi3, aKbIChI3, TET1H

0CBOOOIUTE W3-T10]1
CTpaXkH, U3-TI0J] apecTa

OCBO60,Z[I/ITB N3 TIOPEMHOTI'O
3aKJIIOYCHU A

OCBOOOJIMTE OT CAaHKIIUH,
B3BICKAHUS, mrpada,

HaKa3aHUus

OCBOOOJIMTH OT HAKA3AHUS

0e3B03ME3IHO, OECIIIIaTHO

fugitive [ ‘fju:dzitiv]

OOCKBIH, KaIlIKbIH

OeXxeHell, Ae3epTup

~ offender [o’fendo] TYTKbIHHAH KaIllIKaH | IPECTYMHUK, OSKaBIINI 13-
KBUIMBICKED TI0JT CTPAXKHU

furlough [‘fo:lou] JemMaibic, bocary, xibepy OTITYCK, YBOJIbHUTEIIbHAS

Gg

gambler KyMmaprias, Kymap OHBIHFa | HTPOK, KAPTSKHHUK

[‘ga@emblo (1)] KATBICYIIBI

gambling [‘gaemblip]

KyMap OMbIH

Urpa Ha JICHbI'H
azapTHasi urpa

gang [geen] (n), (V)

Kapakuibuiap To0bl, 0aH/a,

Oanma

KapakiibLiap TOOBIHA, | BCTYNHUThH B IIAWKY
Oanmara  Kipy, OaHIaHbBI | OPraHU30BATH MIANKY
YUBIMJIACTBIPY
gangster KapakIibl, OaHUT, raircrep, OaHIuT,
[‘gaensta(r)] KapakuibLuiap TOOBIHBIH | YICH OaHIbI
MYILECI

gangsterism
[geenstorism]

KapaKIIbLIbIK, 63,HI[I/ITI/I3M

raHrcTepu3M, OaHIUTU3M

gaol [dzeil] (n), (v)

TYpMe, TYpMere Kamay

TIOpbMa
3aKJIIOUYECHHE B TIOPbMY
3aKJII0YaTh B TIOPbMY

177




English Kazakh Russian
gailor [‘dzeila(1)] TYPME KBI3METKEpPi, TYpME | TFOPEMIIUK
KapayuibIChI,
KaJ1arajgayibIChl
gaudy [‘go:di] TaJFaMChI3 0e3 BKyca (uenosex)

to go (went, gone)
[gou]

~ at large [la:dz]

~ to law [lo:]

Oapy, ney, MoIiMIey, oTy,
KaObLIIaHy

0O0CTaHABIKKA IIBIFY

COTKA XYTIHY

HUATH, €XaTb, I'NIACUTb, IIPO-
XOOUTh, OBITH IIPUHATBIM

BBIXOJHUTH HA CBO6OILy

00paTUTHCS B CYy]T

good [gud]

3aH¥a HAaKThbl, 3aHAbI

IOPUANYECKU JECUCTBUTEIb-
HBIN, 3aKOHHBIN

goods [gudz] Tayap, KbUIKbIMAJIBI MYJIIK, | TOBap, JBUKUMOCT,
KBUIMBICKEP/IBI QIIKEPJICHTIH | BEIIECTBEHHBIE TOKA3aTElb-
3aTTail  Jojengeme, 3aTTai | CTBa, 300/ IMYarOIIHE
anFaK IIPECTYITHUKA
to govern [‘gav(o)n] Oackapy, Oacuipiay, peTTey | ynpaBisiTh, PYKOBOJIUTH
PETYINPOBATH
government yKimeT, 6ackapy, OacIbUIbIK, | IPABUTEILCTBO, yIpaB-

[‘gavnmaont]

MEMJICKETTIK OKIMET OWIIITi,
MEMJICKETTIK OMJIIK

JIEeHUE, pyKOBOJCTBO,
rOCyAapCTBEHHAs! BIACTb

governmental YKIMETTIK, MEMJIEKETTIK MIPaBUTEIILCTBEHHBIN,

[,gavon’ment(9)l] rOCy1apCTBEHHBIN

~ agency [‘eid3onsi] YKIMETTIK MEKeM1 MPaBUTEIHCTBEHHOE

yUpeKICHUE
: MEMIIEKETTIK KbI3METKEpJIEp | TOCYJapCTBEHHBIE — CITy’Ka-

~ agents [‘eid3(o)nts K pIep yAap Ly
(nonuyus JiCoOHE opm | A€ (BKAIOUASL NOIUYEUCKUX
COHOIpYWi  KblamemKepiiep- | U NOHCAPHBIX)
MeH Oipee)

governor [‘gavona(r)] | YKIMET 0acIlbICH, | TpaBUTENb, I'yOEpHATOP
rybepHarop

~ of gaol [dxeil] TYpM€ OacCTBIFbI HAYaJIbHUK TIOPbMBI

gown [gaun] CyIbSHBIH MaHTHSCHI | MAHTHS (C)OblL)
(colpmman  Kuemin  Y3biH
ULeKnen)

grand jury
[grend dzuori]

~ investigation
[in,vesti’ geif (9)n]

YJIKCH Ka3blIap aJIKAChI

YJIKEH Ka3bulap aJIKaChIHBIH
Tepreyi

00JIbII0E KIOPU

paccienoBaHue, MPOBOJU-
MoO€e OOJIBIINM KIOpU
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grave (crime) [greiv] aybIp KbUJIMBIC TSKKOE (npecmynienue)
greed [gri:d] alIKe3/11K, KOMaraiibIK YKaJIHOCTh, ATYHOCTh

ground HET13, HeT13/1ey OCHOBaHHE, 000CHOBBIBATH
[graund] (n), (v)
groundless [ ‘graundlis] | Heri3ci3 HE0OOCHOBAHHBIN
guard [ga:d] KOpFray, Ky3€T, Kapaybll, | OXpaHa, KapayJl, KOHBOI
anaaybu, TYTKBIH/IbI
anlIayIbl

prison [ ‘prizan]~

TYpM€ KY3€Tl

THOPCMHAA CTpaxa

to be on guard duty
[‘ga:d ‘dju:ti]

Ke3eKTe 00y

OBITH B HApsIE

to guard against
[‘ga:d o’geinst]

KOprayJia, Ky3eTre 00y

3aIlUINIATD,
CTpaxke

CTOATH Ha

guilt [gilt]

KIHO, ’Ka3bIK, alplIIl,

KIHOIIIK, albIITHIIBIK

BHHA, BUHOBHOCTb

guiltiness [ ‘giltnis] KIHOJIJIK, albINTHIIBIK BHUHOBHOCTh

guiltless [“giltlis] a3bIKChI3, KIHOCI3 HEBUHOBHBIN

guiltlessness ’Ka3bIKCBI3JBIK,  KIHOCI3JIK, | HCBUHOBHOCTH, HCBUHHOCTh
[giltlisnis] AMBITICHI3bIK

guilty [‘gilti] AN BINTHI BunoBHBII

to find [faind] ~ KIHOJI1, albINTHI JIeT Ta0y MpU3HABaTh BUHOBHBIM

to be found [faund] ~ | kiHomI, aMBINTHI JIeTl | ObITh MPU3HAHHBIM BHHOB-
TaObLUIFaH HBIM

to plead (no) [pli:d] ~ | kiHaciy MOUBbIHAAY | (HE) IpU3HATh CeOsl BUHOB-
(MoiibIHIaAMAY ) HBIM

guilty verdict [va:dikt] | aiipinTay yKimi OOBHMHMTEJIbHBIN IPUTOBOP

gun control laws Kapy bl caty KOHE | 3aKOHBI,  PEryJIUpYIOIIne

[gan kont’raul lo:s] nanjanany MaceJeNiepiH | IPOJaxy MU HCIOIb30BaHUE

pPETTENTIH 3aHJIap

OpYKHsI

gunman [ganmon|

KapyJibl KbUIMBICKED, OaHIAT

BOOPYKEHHBIN
HUK, OaHIUT

MpecTyn-

Hh

Habeas Corpus
[‘heibjos‘ko:pas]

«Xabeac Kopnyc» (ram.) —
TYTKBbIHFA aJbIHFaH aJaMJIbl
COTKa Tarchlpy >KOHIHJET]
COTTBIK OYMpBIK

«Xab6eac Kopmyc» (nam.) -
CcyneOHbI MpHUKa3 O mepe-
Jladye apecTOBAHHOTO B CYJ
Ha TpEeAMET HaJJIekKAIIero
cyneObHOro  pazoupareiib-
CTBa
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habitual [ha’bitjusl]

KOIYUIT1, TaFIbUIbI

OOBIYHBIN, TPUBBIYHBIN

~ criminal [‘kriminal] | Ty3enMEHTIH  KBUIMBICKED, | 3aKOPEHENbIN MPECTYIMHUK
PEIHUIUBHUCT

handcuffs [‘heend,kafs] | Ko Oyraynap HapYYHUKH

handicap [‘handi,kep] | kegepri, 6eret oMexa, MPENsITCTBUE

to handle [‘ha@nd(a)l] | xkyriny, oOparatbcs,
OakpLIay KOHTPOJIMPOBATh

handling [ ‘handlin] OTIHIII, JKYTIHYy, YHJIEY, | oOpalleHue,
alfHaJbIC, CHoco0 KCIUTyaTaluu

nanagany TociIl

evidence [‘evid(o)ns] ~ | 3arTaii JoNenaeMenepil | mpaBuia — oOpamieHus ¢
nailajiany, 3aTTail JQJIeljie- | BEIECTBEHHBIMU
MEJIEPMEH JKYMBIC  ICTEY | JOKa3aTeIhCTBAMU
epexenepi

handwriting KoJTaHO0a, Kazy MOYEPK

[‘haend,raitin]

~ comparison KoJITaHOa, JKa3yblH TEKCEpy | rpadoiiorndeckas

[kom’peris(o)n] YIIIH KacaJlaTblH capanTaMa | SKCIEepTH3a

~ identification
[ai,dentifi’kei](a)n]

KOJITaHOQ, JKa3yblH TEKCepy
YIIIH jKacallaThIH caparnraMma

OKCIICPTHU3a ITOYUCPKA

hanging [ ‘hanin] aZlaMJIbl achIll OJTIPY JKa3achl | CMEpTHAas  Ka3Hb  4epes
MOBEIICHHE
harm [ha:m] 3UsIH, HYKCaH, 3aJiajl Bpe/l, ymepo

bodily [‘bodili] ~ JCHere 3aKbIM Keily, JIEHE | TeIECHOE MOBPEKICHHE
KapakaThbl

hatred [ ‘heitrid] OIIIEH ILTIK HEHABHCTh

to have (had) [hav] Oap 6oy UMETh

hazard [ ‘haezod] TOyEKeJl, TOYEKell €Ty, Kayill | pUCK, OTaCHOCTh

hazardous substance 3USTH/IBI (y7et, paouo- | BpeaHble (mokcuuHbvie,

[‘haezodas ‘sabst(o)ns

akmiemi) 3aTTap

paouoakmueHvie) BEIIECTBA

head [hed] (n), (v)

~ of department

per [po: (1)] ~

0acThIK, Oacibl, OaciibuIay

MUHUCTP (AKIII-ma)

XaJBIK CaHBIHA COMKEC

HavyaJbHUK, I'JIaBa,
BOBTJIABJISITH

MUHUCTD (8 CILIIA)

Ha yIy HACEJIEHUs
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to hear [hio] ICTI  Kapay,  Tajkbuiay, | pa30uparh, 3aciyILLUBATh,
ThIHAAY CIIylath (0eno)

hearing [hiarip] 1CTI Kapay, TaJKblIay, | CIylIaHue (dena)
THIHIAY

preliminary ICTIH alaplH ayia, O6acTamkpl | IPeBAPUTEIbHOC

[pri’liminori] ~ THIHJQTYbI CIIyIIIAaHKE TI0 JIETY

heir [ea(1)] Myparep, MUpacKop HACJICTHUK

held [held] ST, COT MICTITI «PEILICHOY, «CYJ PEIIHID)

help [help] KOMEK, KOMEKTECY MOMOIIlb, TOMOTaTh

High Court of Justice | »xofapbl Tepuaik coTbl (¥asi | Beicokuil cya mnpaBocynus

[hai ko:t ov d3astis]

bpumanusoa Kozapewr Com
KYpamulHa Kipeoi)

(6 Benuxobpumanuu 6xo-
oum 6 cocmas Bepxosnozo
cyoa)

highest court [ ‘haiost
ko:t]

KOraprbl HHCTAHIUAJIBIK COT

CYyJ1 BBICIIICH MHCTAHIIUH

hijack
[‘hai,d3zek] (n), (v)

oy€ KapakIIbUIbIFbI,
VIIAKTapAbpl —anjar
¥pnay,

ypJiarn KeTy, ypiay

OKeTY,

BO3/IYILIIHOE MTUPATCTBO,
YIOH, IIOXUIICHUE,
YIOHSITh, IOXUILATH,

Home Office
[houm ‘ofis]

[1Kki icTep MUHHCTPIITI

MuHuCTEPCTBO BHYTPEH-
HUX Je (8 Beauko-
bpumanuu)

Home Secretary
[houm ‘sekritori]

ki icTep MUHHUCTPI

MUHHCTP BHYTPEHHHX JCII
(6 Benuxobpumanuu)

homicide [ ‘homi,said]

excusable
[ik’skju:zob(9)l] ~

justifiable
[‘d3asti,faiob(9)l] ~

azaM  eMIpiH KW, Kicl
eJITIPY,

KiCl ©JITIpreH ajgam

oerl eMec, KacaKaHachI3

JKacaJFaH Kicl eTipy

aKrayra OOJIaTBIH Karjaanja
Kicl eATIpy

JUIICHUE >KU3HU YeJIOBEKa,
yOHiiCTBO,
youiia

HEyMBIIUIEHHOE  (Hempea-
HaMEpPEHHOE) YOUNCTBO

yOMIICTBO TMpHU  OMNpaB]ibl-
BAIOIIMX 00CTOSATEIBCTBAX

hostage [‘hostid3]

~negotiating team
[ni,gouli’eitin ti:m]

Amanar
aMaHaTThI OoJirad
azamaapibl 0ocaraThlH

[MOJIMIIUSA TOOBI

3aJI0KHUK

KOMaHja II0 OCBOOOX-
JNIEHUIO 3aJI0KHUKOB

to hound [haund]

131He TycCIN Kyajay, KyJanay

IMPpCCIICIOBATD
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house [haus]

~ of correction

~ of detention
[di’ten](o)n]

YH, 3aH LIbIFapy MaX1UIIC1

TY3€y Yl

aJJIbIH aJia Kamay Yii, Teprey
TYpMeci, Kamay YHi, Kamay
OpBIHBI

JIOM, 3aKOHO/IaTEIbHOE
coOpaHue

VCIIPABUTEINILHBIN JOM

JIOM TIpeABAPUTEIHLHOIO 3a-
KIIFOUEHUS, CIIeICTBEHHAs
TIOpbMa, aPECTHBIN J10M,
MECTO 3aKJIIOUCHHUS

housebreaker ypel  (Kupamuin,  6y3bin | B3JIOMIIUK

[‘haus,breika] KipimeH Ypbl)

housebreaking KUApAaThIN, OY3bIN Kipill YWl | orpabiieHne >KUauiia

[‘haus,breikin] TOHAY

household ot0ackl, Yii IapyalibUIbIFbl | CEMbS, JOMaIllHEee

[“haus,hould] X03SMCTBO

hung jury Oip memiMri Kejie ajaMaraH | COCTaB  IPHUCSKHBIX, HE

[han dzuoeri] COT MylLesepl NpULIEAININX K €IHUHOMY
MHEHUIO

Ii

identification yKcaTty, Oipaeinectipy, OTOXKJECTBIICHHUE, Omo3-

[ai,dentifi’kei](a)n]

~card [ka:d]

voice [vois] ~

COMKECTEeHIIpY, TaHy,
OlpaeilsieriH aHbIKTay

KEKE TYJIFa KyaJiri

AaybICTaH TaHy

HaHUE, NICHTH(PUKAIIHS

YAOCTOBEPEHUE JINYHOCTH

OIIO3HAHMC I10 I'0JIOCY

to identify

COMKECTITH Taly,

YCTaHAaBJIIMBATb TOXACCTBO,

[ai’denti,fai] TaHy, OTIO3HATb,

OipaeilsieriH aHbIKTay UACHTU()UIIMPOBATD
illegal [1’1i:gal] 3aHCBHI3 HE3aKOHHBIN
illegality [,ili’geeliti] 3aHCBI3/IBIK HE3aKOHHOCTh
illegitimate 3aHCHI3 TyFaH HE3aKOHHOPOXKICHHBI
[,ili’d3itimit] HE3aKOHHBIN
illicit [1’lisit] 3aHCBI3, 3aHFa KaNIIIbI HE3aKOHHBIN

THIABIM CAJIBIHFAH HEJI03BOJICHHBIN

impact [ ‘impakt]

COKTBIFYY, COKKBL, YPY
cep, bIKOAI

CTOJIKHOBEHHE, yAap
BO3JICMCTBUE, BIUSHUE

to impanel jury ajKa OM MYUIIEPiHIH TI31IMIH | COCTaBIISITh CITUCOK
[im’pan(a)l d3uori] xacay MIPUCSHKHBIX
impeach [im’pi:t[] alplNTay, KYMOHIaHY OOBUHSTB, BBIPAXKATh

CEHIMCI3JIIK TaHBbITY, OUIIIPY

HCOOBCPUC, UMITHIMCHT

impeachment
[im’pi:tf mont]

nayiacy, KyMoH Ou1ipy
MackapaJay

OOBHHEHHE (MMITMUMEHT)
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to implicate Tapry, KAaTBIHACTBIPY, | BOBJIEKATh, BMEIINBATh
[‘1mpli,keit] apanacy

to impose [im’pauz]

~ punishment
[‘pAni/m(a)nt]

~ fine [fain]

YCTIHEH cally, KOIo,
MIHJIETTEY, kKa3a KOJJIaHy

Ka3a Tar aﬁBIH,Hay

AWBIMIIYJI CAITY

HaJiaraTh, 00JIaraThb,
HAJIaraTh B3bICKaHUE

Ha3Ha4dYaTb HaKa3aHUC

HajaraTh mrpad

imposition
[€ impezif on|]

~of penalty
/punishment

~ of sentence

YCTIHEH caily, KO, Oenrijiey,
TaraubIHIAY

’Kasza TarabIHay, Oenriiey,
’Ka3a TaralbIHIaTYbI

YKIM IIBIFapy,
’Ka3a TaralbIHAATybl

HAJIOKCHHEC, YCTAHOBJICHUC,
HA3Ha4YCHUC

YCTAHOBJICHHC HAKa3aHUWA,
Ha3HAa4YCHHUC HaKa3aHH

BBIHECEHUE IIPUTOBODPA,
Ha3HAYCHUE HAKa3aHMs

to imprison
[im’priz(o)n]

TYpMere Kamay
0ac OocTaHIbIFbIHAH alBIPY

3aKJIF0YaTh B TIOPbMY
JINIIATH CBOOOIBI

imprisonment
[im’prizonmaont]

~ before trial
[bi’fo: traial]

extended term of
[iks’tendad to:m ov] ~
false [fo:ls] ~

~for life [laif]

house [haus] ~

life (long) [laif/lon] ~

penitentiary
[,peni’tenf ori] ~

TyYpMere Kamay
0ac OoCTaHABIFBIHAH AUBIPY

TYpMEre aj/IbH ajla Kamay

TypMmere KaMay IbIH
Y3BIPTBUIFaH Mep3iMi

0ac OOCTaHIBIFBIHAH 3aHCHI3
aubIpy,

eMIp OoifbIHA
O0CTaHABIFbI-HAH albIpy

Oac

yire Kamay,
ycray

YHZIe Kamarl

eMip OOMBI TypMere Kamay

TypMere Kamay

TIOPEMHOE 3aKJITFOUCHHE
JIMILIEHUE CBOOOIBI

IpeaBapUTEIbHOE
TIOPEMHOE 3aKJIFOUEHUE

MPOJITICHHBIN CPOK
TIOPEMHOTO 3aKJTFOUCHHUS

HEMPaBOMEPHOE
CBOOO/IBI,
MMOKM3HEHHOE
3aKIIFOUCHHUE

JIUIIICHUC

TIOPEMHOE

JIOMAILIHUH apecT

ITOKN3HCHHOC
3aKJIIOUYCHUC

TIOPEMHOC

TIOPCMHOC 3aKJIIIOUYCHHUC
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strict [strict] ~ KaTaH TOPTINIEH TYpMeEre | CTporoe TIOPEMHOE
Kamay 3aKJIIOUEHHUE
impulse [impals] TYPTKI, TaJlaliTaHy, HUET, noOyxaeHue,
KEHET KYJIIBIHBIC BHE3AITHBIN IMOPBIB
inadvertence HEMKYPaUIbUIBIK, HEOPEKHOCTD,
[,inad’vo:t(o)ns] YKBITICBI3/IBIK, OILJIOIIHOCTD,
KacaKaHaChI3bIK HEYMBIIUJIEHHOCTD
inadvertent HEMKYPAMIIbl, YKBITICHI3, HEOPEKHBIH,
[,inad’va:t(o)nt] KacaKaHaChI3 HEYMBIIIJICHHBINA
Incapacitation KYKBIK KaOUIeTTIITH | OTpaHUYEHUE B
[ inka’peesi,teif(o)n KoHE/HEMece OPEKET | 1eeCOCOOHOCTH

KaOLJIETTUIITH [IEKTeY

incarceration
[in,ka:so’rei)(o)n]

~ punishment
[‘pAni/m(a)nt]

continued
[kon’tinju(:)d] ~

pretrial [pri:’traial] ~

solitary [‘solitari] ~

0ac OoCTaHABIFPIHAH AUBIPY
Kamayfra aiy, TypMere Kkamay

’Kaza peTiHjae 6ac 60CTaHIbI-
FBIHAH albIpy

y3apThUIFaH
KamayJa ycray

Mep3IMMEH

aJIJIBIH aJla Kamay

KEKe Kamay

JIAIICHUE CBOOOIBI,
B3SITHE TIO]T CTPAXKY,
3aKJTFOYCHUE B TIOPHMY

JIMIICHUC CBO60,Z[BI B

HaKa3aHUe
IPOUICHHOE  COACP)KaHUE
IO/ CTPAXKEU
IIPEABAPUTEIIBHOE

3aKJIIFOYCHUC

OJMHOYHOC 3aK/JIIOYCHHUC

incorruptible napara CaTbUIMAWTBIH, alall, | HEMOJAKYIHBIN
[,inka’raptabal] napa aJMalThIH
Incriminate alibITl Tary, albIOBIH alry WHKPUMUHHUPOBATH

[in’krimineit]

MOWBIHA Cally, SUIKEpEIIEy

indeterminate sentence
[,indi’to:minat
sent(o)ns]

’a3aHbIH Mep3iMi Oenricis,
TYpJayChl3 YKIM

HEONPEACIICHHBIA IPUTOBOP

indict [in’dait]

albIIl Tary

MNpCaABABIIATD 0OBHHEHUE

indictable offence
[in’daitob(a)l]
[’ fens]

aiipimTay  akTi  OoiibIHIIA
KyJaJIaHAThIH KbUIMBIC

IpecTyIuieHue, Mpecienye-
MOE€ IO OOBHHHUTEIHLHOMY
aKTy

indictment
[in’daitmont]

alplNTay aKTi

OOBUHUTEIILHBINA AKT

to induce [in’dju:s]

TYPTK1 0601y
KBUIMBIC JKacayFra KoHAipy

noOyXaarb, CKJIOHATH (K
CcOo8epuIeHUI0 0eliCMEUsl)
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infamy [ ‘infomi] Mackapa,  MacKapaubUIbIK | TO30p, Oecuectue  (kKak
(kbLIMbIC  JHCACA2aM VWM | nOCleOcmeue  OCYHCOeHUs
auvinmay Hamudceci | 3a npecmynjienue)
peminoe)

infant [ ‘inf(o)nt] KOMEJIETKE TOJIMAaFaH HECOBEPIICHHOJIETHUHI

to infer [in’fa:] KOPBITBIHJIBI Kacay 3aKJII0YaTh, JeJaTh

3aKJII0YCHUE
influence [ ‘influons] BIKITQJI, 9CEP BJIMSTHUE, BO3JICHCTBHE
information aKrmapar, xabap MoJliMeT uHdopmarusi,  CBEICHUS,

[,info’meif(a)n]

alpIITay  TypaJbl
OTIHIII, MATIMAEME

apsbI3,

3asgBJIeHuEe 00 OOBUHEHUH

infraction KYKBIK, 3aH, IIapT, MIHJET | HapylIeHHE, Heco0JTIo-
oy3y nenue (npasa, 0ocosopa,
0053aHHOCIUL)
to infringe 3aH, KYKbIK, HOpMa 0y3y Hapymath (3aKoH, npaso,
[in’frind3] HOpMbl)

infringement 3aH, KYKbIKTap, HOpMajiap | HapyuieHue (3axoua, npas,
[in’frind3mont] oy3y HOpM,)
initial [i’nij(2)1] HET13T1 (wapmmpul, | IEPBOHAYAIBHBIN
KOHBEHYUAHbL  KOA0AHYObIH) | IEPBOHAYAIIbHBIM CpOK
HET13r1 Mep3iMi (Oeticmeus 002060pa,
KOHBEHYUU U M.N.)
to initiate [i’nifi,eit] Oacray, Heri3aey, HETi3iH | HAYMHATH, OCHOBBIBATH,

~a €asc

~ hearing [ ‘hiarin]

KaJjiay, iprecid Kajnay
1C KO3Fay

1C KYpri3yAdi, ic ThIHIAYAbI
Oacray

BO30YIUTH JIETIO

Ha4vaThb CIyHIaHHUC

~ investigation Tepreyai Oacray, Tepreyre | HauaTh pacclie/IOBaHHE
[investigei[(o)n] Kipicy

~ proceedings iIc Ko3fray, 1C KYpri3yal | BO30OyIUTh [I€J0, HayaTh
[pra’si:dins] Oacray POIIECC

nitiative Oacrama, BIKbLJIAC, | MHUI[MATUBA

[i"nifotiv, i’nifistiv] BIHTarepJik

injunction COT THIUBIM, THIMBIM CAJATHIH | Cy/ICOHBIN 3ampeT
[in’dzank/(e)n] HOpMa 3allpeTUTEIbHAs HOpMa

to injure [ ‘ind39(1)]

3USTH KEJTIPY, KYKBIK OY3y

NPUYUHSTH Bpe.l
HapylaTh IpaBa

injury [‘ind3zori]

3USH, JCHETe 3aKbIM KEITIpy

Bpe/I, TEJIECHOE

MOBPEXKJICHUE
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inmate [ ‘inmeit] XKaOBbIK MekeMmene (mypmede, | MO,  COAEpKalleecss B
AHcemimxanaoaq) Kamayja | yupexaeHuu 3aKpBITOTO

OTBIPFaH ajam TUNA (miopbme, npuiome)
IO/ CTPAXKEU
innocence [‘inas(o)ns] | KIHOCI3AIK, XKa3BbIKCHI3/IBIK HEBUHOBHOCTb
innocent [ ‘inos(o)nt] K1HOCI13, JKa3bIKChHI3 HEBUHOBHBIN
HEYMBIIUICHHBIN
inquest [ ‘inkwost] TEprey, TEKCEPY, aHbIKTay paccie0BaHue
to inquire [in’kwaia(r)] | cypay cany, Teprey 3anpalinBaTh,
paccieoBaTthb
inquiry [in’kwaior,ig] | cypay caniy, Teprey, Kapay 3ampoc, pacciaeqOBaHuE,
o0cJiie1oBaHNe
insane [in’sein] albIOBIH MOWBIHJIayFa | HEBMEHSEMBIH,
KaOlIeTi >KOK, €cCl JypbIC | TyIIEBHOOOJIBHOM
emMec
insanity [in,seniti] anbIOBIH MOMBIHAAYFa | HEBMEHSIEMOCTh
KaOLIETCI3AIK,
€Cl IYPBIC EMECTIK
to institute a criminal | KbUIMBICTBIK 1CT1 KO3Fay BO30YXKIaTh YTOJIOBHOE
charge [ ‘insti,tju:t] JeJ0

[‘krimin(o)! tfa:d3]

institution
[Linsti’tju:/(a)n]

maximum-custody
type [ ‘maksimom
‘kastadi taip] ~

medium security
[‘midi:om si’kjuoriti]

strictly custodial
[striktli ka’stodial] ~

tight [tait]~

1) mexeme, yiibIM

2) MeKeme, EHri3y, OpHarTy,
HET131H Kajay

3) (KBLIMBICTBIK 1CT1) KO3Fay

epeKille KaTaH ToOPTINTErl
TypMe
opTamia KaTaH TOPTIITEr1
TypMe

KaTaH KY3eTUICTIH MeKeMe

KaTaH
MEKeMeC]

TOPTINTETT  TYy3€y

1) yupexnenue,
OpraHu3arus

2) yudpexIeHue, BBEIICHHUE,
YCTaHOBJICHHE, OCHOBAaHUE
3) B030yauTh (YroioBHOE
JIeTI0)

TIOpbMa 0CO00  CTPOroro
pexxuma
TIOpbMa C PEKUMOM

CpellHel CTPOroCTH

CTpOTO
YUpeKICHUE

OXpaHsieMoe

UCIIPABUTENILHOE YUPExKie-
HUE CTPOTOro pekuma

insulating of the
criminal [‘insjuleitin]

KBUIMBICKEP/I1 OKIIaiay

U30JIMPOBAHUE
IIPECTYIHUKA
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insulation
[Linsju’leiln]

OHaIanay, oKuanay

U30JISIIIASA

intake [in’teik]

~ of prisoner [ ‘prizana]

TYpMeEre Tycy

TYTKbIHHBIH TYpPMETe TYCY1

MOCTYIUIEHUE B TIOPbMY

NOCTYIIJIEHUE
HOTO B TIOPbMY

3aKJIIIOYCH-

intelligence service
[in’telid3(o)ns ‘sa:vis]

Oapiiay KpI3MeT1

pa3BCaAbIBATCIIbHAA cny>1<6a

intent [in’tent]
intention [in’ten/(a)n]

HHUET, Kapa HUET, apaMm O,
apaM MUFbUI; KbUIMBICTBIK
HUET

HaMepeHue, 11eJb, YMBICET,
MPECTYITHOE HAMEPECHUE

intentional
[in’tenjon(0)]]

HUET, Kapa HUET, apaMm OM,
apam IUFbLI

YMBIIUICHHBIM,
IIpeHAMEPEHHBIN

intensive probation
[in’tensiv pra’bei/(a)n]

eKMiHI1 Tpobarus

yCWJICHHAs mpooarus

intermediary Jenaai, MOCPETHUK,
[,into‘mi:diori] (n), JENIANIBIK, MOCPETHUYECKHIA,
(adj) apaJbIK MIPOMEKYTOUHBIN
Internal Affairs KbI3MET 0aObIHIarbl 1K1 | OTIEN BHYTPEHHETO
[in’ta:n(9)l o‘feaz] Teprey MOJIUIINS | CITY>KEOHOTO

JenapTaMeHTi paccieoBaHus
to interpret [in’ta:prit] | TyciHIIpY TOJIKOBATh
interpretation TYCIHAIpME TOJIKOBAHUE
[in,te:pri’teif(e)n]
to interrogate JKayarl alty, Teprey JJopalIuBaTh
[in’tero,geit]
interrogation JKayar ainy, Teprey JIOITPOC
[in,tera’geif(e)n]
interrogatories TapanTap/jiaH HEMece | MUCbMEHHBIN OMPOC CTOPOH
[,into’rogotoriz] KyorepJiepJieH az0a | WM CBUETENCH

TYPIHJIE XKayan ay
intoxication Mac 00y, WHTOKCHKAIUSA, | ONbSIHCHUE, MHTOKCHKAIIHSI,
[in,toksi’kei/(o)n] yJIaHy OTpaBJICHUE
invalid 3aHABl €MeC, 3aH KYIIl JKOK, | OPUJANYECKU  HEJeHCTBU-
[‘inva,li:d, -lid] KapaMchI3 TEIbHBIA, HE HMEIOIIUN

CHJIBI

to investigate Teprey, TEKcepy, Kapay | paccienoBarh,
[investigeit] (icmi) paccMaTpuBaTh (0efo)
investigation Teprey, TEKcepy, Kapay | paccieOBaHHuE,
[investigei/(o)n] (icmi) paccMOTpeHue (dena)
investigator Tepreyuri CJIeI0BaTENb
[investigeito]
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to involve [in’volv] TapTy, KaMTy, COKTBIPY, | BOBJEKAaTh, BKIIOYATh B
OKeJIiN COFy ceOsi, BiIe4Yb 3a COOOM,
MOBJICYb

irrelevant [i’reliv(o)nt]

ICK€ KaTBICHI )KOK, MOHCI3

HC OTHOCAIOHUCCA K JCIYy
IIOKa3aHUu:A

irresistible impulse test
[,ir1’zistib(a)] ‘impals

KacallFal KBUIMBICKA
KaTBICTBI agaMabl KaOUIeTCi3

TCCT HA BMCHAIACMOCTD

test] JIeTl MOMBIHAAUTHIH TECT

1solation W30JISIINA, OHAlllaJ1ay, | U30JIALUS

[Laisa’leil(a)n] OKILIAJIAY

(temporarty) isolator | yakpITIa ycTay Kamachl U30JIATOP BPEMEHHOTO
[ ‘tempproari ‘aisoleita] COAEPKaHUS

Jj

jail [dszeil]

TYpMe,  TypMmere
TYpMeJie ycray

Kamay,

KaJaJlbIK TYpMe
KEPTUTIKTI TYpMe

TIOpbMa, TIOPEMHOE 3aKIII0-
YeHHe, 3aKII0YUTh B TIOPb-
My, COJEPKaTh B TIOPbME
ropoJickasi TFopbMa
MECTHasl TIOpbMa

jail-breaker TYPMEJICH KaIlIKaH TYTKbIH 3aKII0YEHHBIN, Oe)KaBIIHUI

[d3zeil breika] U3 TIOPHMBI

jailer [d3eilo] TYpMeIlli, TypMe Kajaarajay- | TFOPEMIIUK, TIOPEMHBIT
IIBICBI, TYPME KapayIIbIChI HA/I3UPATENTh

jailing [d3eilin] TypMmere  xaly,  Kamay, | 3aKII0YEHHUE B TIOPbMY
TypMere ka0buty, Kamasry

jailmate [dzeilmeit] TYTKbIH/IAFbI, KaMayJarsl | TOBapHIL 110 3aKJIFOUYEHHUIO
KOJIJIAC, TYpMEJecC

jeopardy [‘dzepadi] Kayif, Kayin-KaTep, | OlacHOCTb, pUCK,
COTTAJIBIHY NOJICYJHOCTb

to be in ~ aupITHl 00Ty, aUBIMTATYIIBI | OBITh OOBHHEHHBIM, OBITH
6oy MOJICY AUMBIM

double [dAb(g)l] ~ aﬁBIHTaJIyHIBIHLIH 6¥pBIH 3alpCIICHUC IIOBTOPHOT'O
’KacaraH  KbUIMBIC  YILIH | IPECIIEIOBAHUS MO OJHOMY
KaWTa COTTAJIyblHA TBIWBIM | U TOMY XK€ JIEIIy
caiy

judge [d3Ad3] Cylbs Cybsi

~ ‘s charge to the jury | alKa Owiepre CyIbsSMEH | 3aKIIIOUYHMTEIIbHOE —oOparie-

[tja:dsteée‘dsugri] alTHUIATBIH COHFBI CO31 HUEe (peub) CyAbu K
MPUCSHKHBIM

judgement COT LIeNIimi, cyl1e0HO€E pelieHue,

[‘d3ad3zmont] YKiM MIPUTOBOP
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judicial [dzu:’dif(al]

COTTBIK, CYAbsHBIH

CylleOHBIN, cyaecKkuii

judicially [dzu:’dif(ali]

COT TOpTiOIMEH

B CyJIcOHOM TIOPSI/IKE

judiciary [d3u:’difieri] | cot, coT Guuiri, cyn, cyaeOHas  BJacTb,
Cyapsiaap CYIbHU

jurisdiction COT MPAKTHUKACHI, cyleOHasi mpakTUKa,

[.dsuoris’dik/(o)n] IOPUCIAUKLINS, 3aH KY3bIPETI | FOPUCAUKLIUS

juror [‘d3uara (1)] aHT OepeTiH anka Ou NPUCSDKHBIA ~ 3acefaTellb,

NPUHOCSIIIANA MIPUCSTY

jJury [‘d3uori] Kocmipl  OW, anka  Ou, | IpPHUCSDKHBIC,
aJTIKa/KOCIIIBI OWIEep/IIH | COCTaB MPUCIKHBIX
Kypambl

jury-box (-enclosure)

[in’klouzs (1)]
~ list [list]

~ trial [traiol]

ajiKa Ou OpPBIHJIBIFBI

anKa O MyIIeNepiHiy Ti3iMi

alKa OM COTBI

CKaMbsi IMPUCAIKHBIX

CIINCOK IIPUCAKHBIX

Cya IMPUCAKHBIX

just [d3Ast] o/, Typa, HEeT13r1, 3aH/IbI CITpaBE | IUBbIN,
000CHOBAHHBIHN, 3aKOHHBIN
justice [d 3Astis] OMIET, QAUIETTUIIK, CYyAbs CIIPaBe/IJIUBOCTb,

~ of the peace [pi:s]

QJIEM CYIBSCHI

MpaBOCYyuE, CyAbs

MUPOBOU CyAbs

~’s court [ko:t] oJIeM  CYABSICBIHBIH ~ COTHI | Cyl ~ MHPOBOTO  CYJbU
(amep.) (amep.)

justification aKTairy onpaBJaHue

[,d 3astifi’kei(a)n]

justifiable aKTaJIFad OnpaBAaHHBIN

[,d 3Aastifaib(o)l]

~ homicide ©31H-631 KOpPFay MaKcaTbIMEH | yOUHCTBO B LEIISIX

[‘homi,said] ICTCJIIIHI'CH KIC1 ©JITIPY CcaMO3alIuThI

to justify aKray, OTIPaB/IbIBATH,

[‘d 3Asti,fai] HETi37ey 00OCHOBBIBATH

juvenile KOMEJIETTIK KacKa TOJIMAaraH | HECOBEPILICHHOJIETHUM

[‘d 3u:vo,nail] (orcacocnipim, scemrinuiex)

~ court [ko:t] KOMEJIETTIK KacKa TOJIMaraH | CyJl 1o Jenam
xKacecHipiMAepi, KETKIH- | HECOBEPIICHHOJIETHUX

HIEKTEP/Il KapalTblH COT
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~ delinquency KETKIHILIEKTEPMEH IIPECTYITHOCTh
[di’linkwansi] ICTEIIHI€H KBIJIMBIC HECOBEPIIECHHOIETHUX
~delinquent KOMEJIETTIK ’KacKa TOJMAaraH | HECOBEPIIECHHOJIECTHUI
[di’linkwant] KACOCIIPIM KbUIMBICKED MPECTYITHUK
~supervision KOMEJIETTIK KacKa TOJMaraH | HaJl30p 3a

xKaceclipiMaepAl Kajaranay | HECOBEPIICHHOJIETHUMU

Kk

to keep [ki:p]

~ in custody [ ‘kastadi]

~arecord [ ‘reko:d]

ycTay, acklpay, KaMTaMachbl3
€Ty, OpBIHAAY

KamayJa ycray

XaTTama )Kyprizy

JIepKaTh,
BBITIOJIHSTD

COJICPIKaTh,

COZIEPIKATh O] CTPaKeN

BECTH MPOTOKOJI

key [ki:] (n), (adj)

K1JIT, MaHbI3IbI

KJIFOY, KJIIFOUYEBOM

to kidnap [ ‘kidnap] aKina ajy MakcaThIMEH ajjaM | IOXUTUTh  KOTo-mubo ¢
ypaay 1[EJThI0 BBIKYTIA
kidnapper [ ‘kidnaps] | akma amy makcaTbIMEH ajaM | IOXUTUTENb (s1r00et,
ypJiay1iibl ocobenno Oemeitl) C UEIBIO
BEIKYTIA
kidnapping aKia ajy MakcaTbIMEH ajiaM | OXUIICHUE JIFOJIEN c
[ .kid naepin] ypiay [EJIbI0 BBIKYIIA
to kill [kil] azaMm eITIpy, OMIpIH KHIO, | YMEPIIBISTH, JUIIATh
eJITIpY, KOO JKWU3HU, yOUBATh
~ a bill [bil] 3aH K00achIH KaObUIAaMay OTMEHSITH, IPOBAJIUTh
3aKOHOTIPOCKT

killer [ ‘kils]

agaM eJTIpreH Kicli, Kicl
OJITIPYIIbI, OAHJUT, TAHTCTEP

(amep.)

yOuiiiia, OaHIUT, TaHrCTEp
(amep.)

killing [ ‘kilin] (n), aziaM eJITipy, eMIpiH KHIO, yOUHCTBO,

(adj) aXxasapl, OJIIMI'€ | CMEPTEIIbHBIMN,
COKTBIPATHIH, ONTIPETIH, | CMEPTOHOCHBIN
akaJira Iymiap eTeTiH

to know (knew, oy 3HATh

known) [nou] ([nju:]

[noun])

knowledge o111M 3HAHUE

[‘nolid3]

known [noun] oenrimi M3BECTHBIN
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L1

laboratory [lo’boratori]

forensic [fo’rensik] ~

naboparopust

COT J7a00paTOPHUSChHI

naboparopus

cyneOHas jabopaTopusi

lack [laek]

~ of jurisdiction
[.dzuaris’dik/(o)n]

KEMIIUIIK, >KETKUIIKCI3IK,
O6onMay, KoK 00y

IOPUCAUKIIUSHBIH, 3aH
KY3BIPETiHIH KETKUTIKCI3AIT1

HCOOCTATOK, OTCYTCTBUC

HEI0CTaTOYHOCTh
FOPUCIUKIUN

larceny [‘la:soni]

MYJIIK ypiay

NMOXUIIICHUEC UMYIIICCTBA

latent [ ‘leit(o)nt]

JKaCBbIPbIH, JATEHTTIK

CKPBITBIH, JJATCHTHBIN

~ fingerprints YKACHIPBIH caycak 131, | CKpBITBIC OTHEYaTKH

[ ‘fingo,prints] TaHOAChl NaJblEB

law [lo:] 3aH, KYKbIK 3aKOH

~ - abiding [o’baidin] | 3aHAB KYpMETTEHTIH, 3aHFa | YBaXKAIOIIUN 3aKOH,
OarbIHATHIH 3aKOHOIIOCTYITHBIH

~ - breaker [ ‘breika] 3aH Oy3ylibl, KYKbIK Oy3yIIbl | TpaBOHAPYLIUTENb

case [keis] ~

~ enforcement
[in’fo:smont]

MPENEEHTTIK KYKBIK
KYKBIKTBI, 3aHIbl KYIITEI
KOJIJIaHy

MNpeucaACHTHOC ITpaBoO

IMPOBCACHHUC 3dKOHOB B
KHN3Hb

law enforcement
officer
[‘lo: in’fo:smont
‘ofiso]

~ expences [1k’spens]

~suit [su:t], [sju:t]

KYKBIK KOpFay OpraHjiapbl,
COT IIENIIMIH aTKapyIIIbl

COT IIBIFBIHBI

COT icl, Tajam, 1ay, aayJjaacy

oprassI IPaBOIOPSIJIKa,
CyIeOHBINM UCTIOTHUTEIb

cyneOHbIC U3JEPIKKU

cyneOHOe JIe10, UCK, TsKOa

law enforcement
bodies
[lo: in’fo:smont bodiz]

KYKBIK KOpray opranaapbl

IMPpaBOOXPAaHUTCIIbHBIC
OpraHbIl

lawful [‘lo:ful]

3aH/bl, 3aHFa HET134EIreH

3aKOHHBIN, IPAaBOMEPHBIN

lawfully [ ‘lo:fuli]

3aHIbl, 3aH HETI3IHIE, 3aHFa
COlKecC, 3aHFa HET13IeIreH

3aKOHHO, Ha 3aKOHHOM
OCHOBAHMH, B COOTBET-
CTBHUH C 3aKOHOM,
MIPaBOMEPHO

lawfulness [ ‘lo:fulnis]

3aH/IbUIBIK,
HET13AEITeHIIK

3aHra

3aKOHHOCTB
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lawgiver [‘lo:giva]
lawmaker [‘lo:meika]

3aH IIbIFaPYILIbI

3aKOHOOAaTCJ/Ib

lawless [‘lo:lis]

3aHFa HET13/eJIMEreH,
3aHFa KapChl

HE3aKOHHBIN, 0€33aKOHHBIN

lawyer [‘loia (1)]

3daHI'CP, aABOKAT, KOPrayIIbl

HOpUCT, aABOKAT

to lay (laid) [lei] [leid] | momimaey, xaly,  (kiHo, | 3aIBIATH, MIPUIIACHIBATH
aiuvin) apTy (6uny)
legal [‘li:g(o)1] 3aH, 3aH, 3aHJbl, COT IOpUJINYECKUH, TPABOBOM,
Cy1cOHBIN

~ act [akt]

~ advice [od’vais]

3aH aKTI

3aHI'CPMCH KCHECY

FOPUIUYECKUN aKT

KOHCYJIbTallus FOPHUCTA

~ age [eid3] KOMEJIETKE TOILY COBEPLIEHHOJIETUE

L ~ Committee 3aH KOMUTETHI FOPUINYECKUN KOMUTET

[ko’miti] (b¥¥ Bac accambnesicoinoiy) | (I enepanvnoti  Accambneu
OOH)

~ force [fo:s] 3aHbI Ky 3aKOHHa, IOpUInYecKas
cuia

legislation 3aHAap )KUHAFbI 3aKOHOAATENBCTBO

[ledsis’lei[(a)n] 3aH IIBIFAPYIIbI KbI3MET 3aKOHOAATENbHAS
JIeSITEIbHOCTD

legislative body
[‘led3islativ]

3aH IIbIFapaThIH OpraH

3aKOHOJIATEJIbHBIN OpraH

legislator [ ‘ledsis,leito]

3dH HIbIFapylIbl

3aKOHOOAaTCJIb

legislature
[‘ledsis,leitfa(r)]

3aH IIBIFAPYIIIBI OMITIK
3aH IIbIFApaThIH OPTaH

3aKOHOJATENbHAs BJIACTh
3aKOHOJIaTEJIbHBINA OpPTraH

legitimate [li’d3itimot]

3aHJIbl

3aKOHHBIN

length [len6]

~ of imprisonment
[im’prizonmaont]

~ of parole [pa’roul]

apa KaIlbIKTBIK,
YaKbIT —apalibIFbl,
Mep3iM

Y3BIHBIK,
Y3aKThIK,

TYpMere Kamay Mep3imi

’KazajaH Mep3iMHEH OypbIH
apTThl 0ocatbury
pexxuminge 60y Mep3imi

paccrosiHue,
HPOTSKCHHOCTD,
POAOKUTEIHLHOCTh, CPOK

CpOK TIOPEMHOTO
3aKJITFOYCHUS

CPOK npeObIBaHUS B
pexxume YCJIOBHO-

JIOCPOYHOTO OCBOOOKICHUS
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~ of punishment
[‘pAni/m(a)nt]

~ of reparole
[,ripo’raul

~ of sentence
[‘sentons]

Kaza Mep3iMi

’KaszaJaH eKIHI  KalTapa
MEp3IMHEH OYpBIH MIApTThI
OocaTbuly pexuMiHAe OO0y
Mep3iMi

yKiMe TaraibIH/IaFaH
Kazayiay Mep3iMmi

CPOK HaKa3aHHUs

CPOK npeObIBaHUS B
pexXnMe TOBTOPHOTO
YCIOBHO-I0CPOYHOTO
OCBOOOKIEHUS

Ha3HAYCHHBIA B IIpUTroBOPC
CPOK HaKa3aHUA

lethal [‘11:0(9)1]

OMIPIH KHIO, aXaJbl, ©JIMIe

CMEPTEIbHBIN,

COKTBIPATHIH, CMEPTOHOCHBIH, JIETAIIbHBIN
OJITIPETIH, aXalFa Jyliap
€TEeTIH
liability [,laio’biliti] YKayarThUIBIK, ’Kayarkep- | OTBETCTBEHHOCTb,
T1UTIK, MIHACT, OOPBIII 00513aHHOCTD
liable [‘laiob(o)l] KayanTbl, MIHIETTI OTBETCTBEHHBIH,
00s13aTENbHBIN
~ to prosecution KyFbIHFa TapThUIYFa THICT1 ITOJIEKAIIAN
[,prosi’kju:[(e)n] IIPECIIEJOBAHUIO
liberty [‘libati] 0OCTaHbIK, alppIKIIa | cBOOOA, MIPUBUJIET S,
KYKBIKTBIK, KYKBIK paBo

~ of conscience VKIaH OOCTaH/IBIFBI CcB00O/1a COBECTH
[‘kon(a)ns]
license pYKcaT, JMIEH3Us, pYKcaT | pa3perieHue, JTUEH3US,
[‘lais(o)ns] (n), (V) eTy, pyKcat oepy paspeliiarh
driver’s [‘dravo] ~ KOJIIK KYPrizy Kyomliri BOJUTEIBLCKOE
YIOCTOBEPEHHE
lie detector JKaJIFaH alFaKTappl, | IETEKTOP JDKU
[lai di’tekta(r)] MOJIIMETTEP/ 1 pacTaiTblH
TEXHUKAJIBIK acrar
limit [ ‘limit] (n), (v) IIEK KO0, Mep3iM Oelriiey OTPaHUYMUBAT, yCTaHaB-

~s of a prison

nekapa

KaMaJFaHaap €pKiH >KYpiI-

JIMBATb CPOK I'paHUIIA

9aCTb THOPbMBI, B KOTOpOﬁ

[“priz(o)n] TYPY KYKBIFBI 0ap TypMe | 3aKJIFOUCHHBIN MOXET

aliMarbl CBOOOJTHO MEepPEIBUTATHCS
limited court IOPUCTUKITUSCHI, 3aH | Cyn c OTpaHUYEHHOU
[‘limit(o)d ko:t] KY3BIPETI IIEKTEITEeH COT IOPUCTUKIIAEH
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locale [lou’ka:l]

KbUIMBIC ~ JKacajFaH
OpBIH HEMECE OHIP

xKep,

MECTO UJIU MECTHOCTb, TJI€
OBLIIO COBEPILIEHO

MIPECTYIICHUE

locality [lou’keeliti] xKep, yuacke, Tapay, caja MECTHOCTb, Y4acToOK,
eIl MEKEH HACEJICHHBIN MyHKT

to locate [lou’keit] HaKThl OpHAJlaCKaH >KEpIH, | yCTaHABJIMBATb, ompeie-
MEKEH>KalbIH aHBIKTAy, | J5Th, OOHAPYXUBATh TOY-
alikpIHAay, Ta0y HOE MECTOHAXO0XJICHUE

~a criminal [‘kriminsl] | KbIIMBICKEPIIH TYpFaH | yCTaHABIUBATh, HAWTH WU
KEPiH, MEKEH)KalbIH | yKa3aTh MECTOHAXOXJICHUE
aHpIKTay, Tal0y  HeMece | IPeCTYITHHUKA
KOPCETY

to lock up Kamayra ally, TYTKbIH/AYy, | apeCTOBbIBATh

[lokap] TYTKbIHFA a1y

loot [lu:t] oJbKa, Tabblc, TOHayJaH | 10ObIYA, HarpabJieHHOe
TYCKEH 0JIKa 100po

Lord Chancellor [lo:d | ¥ne1 bpuranustaein  Jlopa- | nopa-kanumiep BennkoOpu-

‘tfa:nsela(r)] KaHLJIEPbI (Munucmpep | TaHUM (YneH KabuHema Mu-
KabuHeminiy Mmyuieci, a0po | HUCMPOS, ChnuKep naiamol
nanamacwulHbvly cnuxepwl, | 10p008, npeoceoameiv
Kozapavi com mepazacyl) Bepxosnozo cyoa)

Lord Chief Justice of | >xoFapsl  oAUIAIK  COTTHIH | CyIbA-TIPECEAATENH

England KOPOJIBJBIK OpPBIH OONIMIHIH | OTIEIEHUS  KOPOJIEBCKOU

[lo:d ‘tfi:f dzastis ov CYIbSI-TOPAFaCHI; CKkaMbH BwIcOkoro cyna

inglond] aopa=0ac cyaps MPaBOCYIUS;

JIOPJI=TJIABHBIN CY]IbsI

Lord of Appeal in
Ordinary [lo:d av o’pi:l
in ‘o:dinori]

anesuIsIus KapacTelpy YIIIH
TaraubIHJaJaThIH JIOPI
najJaTaChIHBIH MYIIIENIepl

Ha3HaYaeMble YJICHBI Taja-
Thl JIOPJIOB II0 PacCMOTpE-
HUIO aIeJUISIuN

to lose (lost) [‘lu:z]
[lost]

~ an action [‘ek](o)n]

KEHUTY, KOFAITY

COT 1LLIIHJE )KEHLTY

IIPOUTPATh, TEPATH

pOUrpaTh A€o

loser [‘lu:za]

3autal TapTKaH Kicli,
XKOOIpJIICHTeH  ajaMm, 3UsH
MIEKKeH  ajJaM,  KUsHaT

KOPIeH Kicl

MOCTpaJaBIINNT,
MOTEPIEBIINNA

loss [los]

IIBIFBIH, 3UAH

notepsi, yObITOK, yriepo

lost (person) [lost]

xabap-o1iapchi3 KETKEH ajlaM

0e3 BeCTU IPOIABIIHMA

lunatic [‘lu:natik]

€cl aycKaH, ecl JYphIC eMec
alipIOBIH MOWBIHAyFa
KaOUIET] KOK

JTyIIEBHOOOJIBHOM
HEBMEHSIEMBIN

194




English

Kazakh

Russian

Mm

magistrate
[ ‘maed3istrat]

Marucrtpar (com 20indicin

ancyseee aAcvlpamulH
nay3zamovl  adam), Cynabs,
oIeM  CYABSICBI,  TOJHUIUS

COTBIHBIH CYJIbACI

MarucTpar (0oaxicHocmmuoe

JUYO, ocywecmensioujee
npasocyoue), Cyibsl,
MHUPOBOM  CyAbsl, CYyAbs

MOJIMIIEHCKOT0 Cy1a

magistrate’s court
[ ‘meaed3istrots ko:t]

MarucCTparThIK COT,
SJICM CYIbACHI

MarucTpaTcKui Cy[x,
MHPOBOU CyJ1

Magna Carter ¥ne1  epkinaik  xaptusicel | Benukas XapTus
[,meegno ka:to] (1215 osacoinzol 15 maycovimoa | BonbHOCTEN  (OaposanHas
Anenus 6aponoapuina /[ocon | baponcmasy KopoJiem
KOpoJliMeH bepineer) Anenuu Jiconom 15 urous

1215 2.)

magnifying glass
[ ‘maegnifain gla:s]

VIIFAUTKBIII QUHEK

YBCIIMYNUTCIIBHOC CTCKIIO

maintain order
[mein’tein 0:do]

3aH TOpTIOIH KaMTamachl3
eTy

MNOAACPKHUBATD ITOPAO0K

malefactor KBLJIMBICKED MPECTYITHUK
[ ‘meeli,fekto (1)] 3aH, KYKBIK OY3YIITBI MIPaBOHAPYIIUTEb
malice [‘melis] KAaCKOWIIK HHET, KACTHIK | 3710 yMBICEN
HUET
aforethought KamMaH ~ OW,  aJjblH-aya | 3apaHee OOIyMaHHBIN 370U

[o’fo:ra,00:t]

OlJlaHFaH KaCKOMJIIK HHET,
KaCTbIK HUET, ’KaMaH oM

YMBICEN

malicious KacakaHa, 3YJIbIM HUETTI 3JI0YMBIILICHHBIN
[ma’lif(a)s] 3YJIBIM HUETIICH JKacaliFaH COBEPIIEHHBIN 3JIOHaMe-
PEHHO, CO 3JIbIM YMBICIIOM

man [man] ep aJam, ajgam MYK4YMHA, YEJTOBEK

hit [hit] ~ TancelpMa OOWBIHIIA  Kicl | yOWifIIa Mo MOPyYCHHUIO
eJITIPYILI

holdup [houldAp] ~ KapyJibl Kapakxiibl, | BOOPYKEHHbIN pa300iHIK
KapyJaHFaH KapaKIibl

security [si’kjuariti] ~ | Kaynci3mik KbI3METIHIH | COTPYAHUK CITy OBl
KbI3METKEPI 0e30macHOCTH

strong arm KiCl eJITIpyIIi youiia

[stron a:m] ~
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mandate [ ‘mandeit] MaHJaT, CcoT  OyHpbIFblL, | MAHAAT, [pUKa3  Cyja,
TarchIpMa MOPYYCHHE
mandatory aMaHaTThl, MIHJIETTI, | UMIIEPATUBHBIM,
[ ‘meendatori] MOXKOypJIen 00s13aTeNbHbIN,
IIPUHYIUTEJIbHBIN
manslaughter azaM eJTipy, KacaKaHachl3 | yOMHCTBO,  HEMpPEIyMBbIIII-
[‘meen,slo:ta] YKacajraH ajam eJITipy JIEHHOE yOUICTBO
voluntary [‘volontori~ | yFeIHFaH  TYpAe€  aJaM[bl | OCO3HAHHOE YOUNCTBO
eJITIpY
involuntary KE37IeHCOK a/laM eJTIpy ciy4aitHoe yOUICTBO
[in‘volontori] ~
marshal [‘ma:I(g)l] COT OPBIHJAYIIBICHI cyneOHbIN HCIIOJIHUTEIb
(amep.)
mayor [‘mea (1)] MIp  (MyHUyunarumem oac- | M3p

Molabl)

metropolitan police
[,metra’polit(o)n]

aCTaHa II0JIMIHACHI

CTOJINYHAas I10JIUIHNA

minutes [ ‘minits] xaTTama (omulpvicmbiy, | IPOTOKON  (3acedaHus U
Miranda rule «MupaHasl 3aHb (0y7 3ay | IPABUIO Mupan bt
[m1i’rends ru:l] OoliblHWa — aublnmevl  A0am | (co2nacHo KOMmMopomy,

Jrcayan bepy anoviHOa O3iHIH

KYKbIKMapbl mypainvi
ecKkepminyi muic)

nooospesaemoe IUYo nepeo
oaueli NOKA3aHUus OO0JIHCHO
ObLIMb  NPEOYNPeNcOeHo 0
CB0UX NPABAX)

misadventure »KazaTalbIM JKarjai, HECUACTHBIN ciydai
[,misod’vent/o(r)] »KazaTalbIM OKUFa

misapprehend IyphIC TyciHOey HENpaBUJIbHO IOHUMATh
[,misepri’hend]

misapprehension JYPBIC TYCIHOEYIILTIK IIPEBPATHOE  ITOHUMAHMUE,
[,misaepri’henf (o)n] KaTe Ke3Kapac, KaHCAKThIK | HEMPAaBUJIBHOE  MPEACTaB-

JICHUE, HEeJIOpa3yMEHUe

mischief 3USH, COP, KaMaHJIbIK Bpe/, 3710, 6e/1a, 030pCTBO
[“mist[if] noj1e/09aI1e, JKaMaH IbIK

COTKAPJIBIK, TCHTEKTIK
misconduct KEJICHCI3, 3aHFa COMKeC eMec | HeHa/IIe)Kalee, HempaBo-

[,mis’kondnkt] (n)

[,miskon’dAkt] (V)

MIHE3-KYJIbIK, TePiC KbIIBIK,
JIYPBIC OPEKET Kacamay,
arat KbUIBIKTAp,

©31H-631 KaMaH ycTay

MEpHOE TTOBEJICHHE,
MPOCTYIIOK, HETPaBHILHBINA
o0Opa3 neicTBuUi,

IUIOXO BECTH ceOs
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misdemeanor
[,misdi’mi:na(r)]

MUCIIUMUHOD (mepic KblIblK)

MUCIUMUHOD (NPOCMYNOK)

misfire [mis’faiao(r)] (MbLTMBIKMBIY) aTHAl KAJIybl | OCEYKa

missing xabap-o1Iapchl3 KETKEH ajlaM | MpomnaBIInii ~ 0e3  BecTH,
[ ‘misin] 0€3BECTHO OTCYTCTBYIONTUI
mistrial COTTBIH 3aHCHI3 TYpJE IC | HEMPABUILHOE cynebHoe
[mis’trail] Kapaybl pa30upaTesbCTBO
mitigating KEHUIICTYII MOH-Kal CMAryaroiiee

circumstance 00CTOSITEIHCTBO

[ ‘miti,geitin]
[sa:komst(a)ns]

moral [ ‘mor(a)l]

~damage [‘demids]

MOPAJIBJBIK, alaMIe€PIILTIK

MOpaJIbJIBIK HYKCaH, 3a1all

MOpaJIbHbIN, HPDABCTBEHHBIN

MOpaJIbHBIN yepo

morality [mo’reeliti] aJaMrepuIikK, 13TUTIK, | HDAaBCTBEHHOCTh
UMaHIBLTBIK
public ~ KOFaM/IbIK UMaHAbLIBIK oOl1iecTBEHHAs
HPABCTBEHHOCTh
mortality [mo:’teeliti] | enim, eaiM-XKITIM CMEPTHOCTh
motion [‘mou](o)n] KOJIJayXaT, OTIHIIIXAaT, X0JIaTalCTBO,

to enter [‘ento] ~

OTIHIII Kacay

IM0JaBaTh X0aTalCTBO

motive
[‘moutiv] (n), (v)

yOXK, HUET, YO)KJIEY, HUETTEY

MOTHB, MOTUBUPOBATb

motor vehicle [‘mouto | aBTOKeIIK KypaJbl aBTOTPAHCIIOPTHOE
‘vi:ikl] CPEJICTBO
~accident [‘@ksid(o)nt] | kesik anatsl aBTOKaTacTpoda

Mountie

arTel IOJULASA  OOJIMIHIH

HOJUILICHCKUIT W3 4YacTel

[ “maunti] KbI3MeTKepl (Kaunaoa cotiney | KOHHOM TOJUIUU  (KAHAO.
cmuninoe) pasze.)

to move [mu:v] (ycoinvic, kapap, Oypblui- | BHOCUTH  (npediodiceHue,
mama) eHrizy, oepy, pe3onioyuro),
OTIHIII Kacay X0/1aTaliCTBOBATh

mugging [ ‘mnagin] Oy3aKbUIBIK IIa0yBUI JKacay, | XyJIUTAHCKOE  HallaJICHHE,
Kellle/ie TOHAY orpabJieHHe Ha YJIUIIEe

municipal MYHHUITUTIATIB/IBIK, MYHUILIATTATBHBIN,

[mju:’nisip(9)l] 031H-031 OacKapaThIH caMOynIpaBJISIOIIMICS

murder [‘ma:da]

enTipy (ayvlp, andvlin ana
OUNACMbIPLLIRAH  KACAKAHA-
JILIKNEH JHCACANEAH KbLIMbIC),
KiC1 eATIpy

yOWICTBO (msoickoe, cosep-
ueHHoe ¢ 3apaHee 000y-
MAHHLIM  376IM Y MBICIOM),
yOHuBaTh
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first-degree OipiHIIl  JOEHTeWnl  aysIp | TSDKKOe yOWHCTBO TepBOM
[fo:st di’gri:] ~ 6JITIPY KbIMBICHI CTEIICHH
second-degree eKIHIl  JEHreilsi  ayblp | TSHKKOE YOMICTBO BTOPOU
[‘sek(o)nd di’gri:] ~ OJITIPY KbLJIMBICHI CTETICHU
murderer [ ‘mo:dor9] KiCl OJITIpyIIi youia
musketproof OKIICH TECIIIMENTIH myJieHenpoOrBaeMbIi
[ ‘maskit,pru:f]
mutual relations KapbIM-KaTbhIHAC B3aMMOOTHOIIEHUS
[‘mju:tfual ri’leil(o)n]

Nn
narcotic [na:’kotik] ecIpTKi HApPKOTUYECKUH
~ addict [o’dikt] HaIIaKop HapKOMaH
~ drugs [drag] ecipTki HapKOTUKH
narcotics ECIPTKLIED HapKOTUKHU
[na:’kotiks]
nation [ ‘neif(a)n] VIT, YJITTBIK HalYs1, HAlMOHAIbHBIN
negligence HEMKYPaUIbIIBIK, CAJIIbIP- | HEOPEIKHOCTH, XaJaTHOCTh
[‘neglid3(g)ns] CAJIaKThIK, YKbIIICBI3IbIK
negligent HEMKYPaMIbI, cajak, | HeOpeXHbII
[‘neglid3z(o)nt] YKBITICHI3,
HEMKYpPalbIIbIKTaH, JIOMYIEHHBIH o
CaJIAKTBHIKTAH, YKBITCBHI3- | HEOPEXKHOCTH
JIBIKTaH K10epiTiHTeH,
ICTEJTIHTeH
negotiate [ni’goufi,eit] | kemicces JKYPTi3y, | BECTH IIEPErOBOPEI,
KeJICYIITIKKE, JIOTOBApUBATHCSA
yarJaacThIKKa KelTy
negotiation KeJicco3, KeNcco3 KYprizy | IeperoBopbl

[ni,goufi’eif(o)n]
[ni,gousi’eif(o)n]

BCIACHUC IICPCTOBOPOB

neighborhood

YKEPTUTIKTI OPbIH, MaHaH,

MCCTHOCTb, OKPCCTHOCTD,

[‘neibo,hud] KepIIijiep, alfHaJaJarel | COCEMIU, OKPYKAIOIINE
ajaMjap

nickname [‘nikneim] JIaKarn at MIPO3BUIIE

no bill [nau bil] «pacTamMalMbIH» (HCEMKINIK- | «HE MOATBEPKIAI0N

mi  Oanendemenep  JHCOK
aublnmay  KOpblmblHObLCHIH
pacmaimvli YiaKeH Ka3vliap
ANIKACHIHBIH Weuimi)

(peuteHue 60abULI020 dHCIOPU,
Koc0a Hem O00CMAMOYHbIX
00KA3amebCma, noo-
meepaxcoanwux  008UHU-
menbHoe 3aKoYeHue)
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nominate [ ‘nomi,neit] | yCbIHY, TarailblHIAY BBIJIBUI'aTh, a3HA4YaTh
nomination YCBIHY, TaFalbIHAAY BBIJIBUKEHUE, HA3HAUCHHE

[,nomi’nei/(a)n]

notice [ ‘noutis]

~ of trial [‘traal]

€CKepTy, allJIbIH alTy
xabapriama xkacay, xabapiay

ICTI  ThIHAyFa  TarailblH-
JAJIFaHbl TypaJibl Xabapiama

MpEeAYIPEKICHUE
YBEJOMJICHUE

YBCAOMIICHUC O Ha3HaA4C-
HHUH AcJIa K CIIYIIaHHWIO

notification xabapiiama, xabapay, U3BElIEHUE, YBEIOMJICHHUE,
[,noutifi’keif(o)n] xabapiama xKacay, | HOTU(pUKaIs
HOTU(DUKALIUS

to notify [ ‘nouti,fai]

xabapiay, xabapiama xacay

HN3BCUIATb, YBCIOMIIATD,

€CKepTy peayNpeKIaTh

nuisance [‘nju:s(o)ns] | Keaepri, KOJANCHI3ABIK, 3UsIH | TOMeXa, HEYJI00CTBO, BPET
nullification KYLIIH KO0 AHHYJIMPOBAHUE
[,nalifi’keif(a)n]

Oo

oath [ou0] aHT npucsra

by [bai] ~ AHTIEH, aHT Oepe OTBIPHII IO/, IPUCATOU

obedience OarbIHY, BIPKbIHA KOHY, MOAYMHEHNE, TOBUHOBEHHUE
[ou’bi:dions] MOUWBIHCYHY

to obey [ou’bei] OarpIHY IO JUUHSTHCS

object 3at, HOpCe, 00OBEKT, MaKcaT, | MPEAMET, BEIlb, OOBEKT,
[ob’d3ekt] (n), (V) KapCBUIBIK OLITIpy 11€J1h, BO3PAKATh
objection KapCHUIBIK BO3pAXKCHUE

[ob’d3zek((o)n]

to raise [reiz] ~

KApChUIBIK OL1AIPY

BbIIBUI'aTb BO3PAXCHHC

obligation MIHJIETTEME 00s13aTeIbCTRO,
[,obli’gei(a)n] MIHJET 00sI3aHHOCTH
obligatory [o’bligotori] | MiHAeTTI o0s13aTeNbHBIN

to obtain [ob’tein]

any, ueJeHy

IMOJIy4aThb, BJIAJACTb

obvious [‘obvias]

~danger [‘deind3o(1)]

alKbIH, KOPIHEY, HAKTHI

alKbIH KaylIl

OYEBMIHBIN, IBHBIN

O4YCBHHAA OIIACHOCTD

~ risk [risk] alKbIH TOYyEKeN OYEBHJIHBII PUCK
occasion KarJasT, )Karaal, MoH-Kail, | 00CTOSTENbCTBO, CIyYail,
[o’kei3(9)n] OKHFa cOOBITHE

occasional Ke3/1eMCOoK CIly4YaiiHbIM
[9’ke1zan(9)]]

to occur [o’ka: (1)] 6oy CJIy4aThCsi, IPOUCXOIUTh
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offence [o’fens] KOJ CYFy, KOJI CYFYLIBUIBIK, | IOCSATaTeIbCTBO, IPaBOHA-
3aH, KYKBIK OV3YIIBUIBIK, | PyIICHUE, TPECTYIUICHUE
KBUIMBIC

to offend 3aHAbI (epexeHi) 0y3y, HapyliaTh 3aKOH (Npasuio),

[o’fend] KOO01pIiey, OKIENIEeTy, Kopiay | O0MXKaTb, OCKOPOJISTH,
TEpic KBUIBIK JKacay, KbIJIMBIC | COBEPIIHUTH MPOCTYTIOK,
xacay peCTyIICHUE

offender [0’ fendo(r)] 3aH OY3yIIbl MIPaBOHAPYIIUTEh

offensive [o’fensiv] OaCKBIHIIBLIBIK arpecCHUBHBIN

~ language KOpJIAaUTBIH k001p OanaraT | OCKOPOUTEIbHBIE CIIOBA
[‘lepgwidz] coeszuep
offer YCBIHY, YCBIHBIC IpeIaraTh, MPeAI0KEHUE

[fofa(r)] (n), (V)

~ evidence [‘evid(o)ns]
~ resistance
[r1’zist(o)ns]

to accept an [ok’sept]

~

nanengeme oepy

KAPCBUIBIK KOPCETY

YCBIHBIC KaObu11ay

MMpcaACTaBJIAATh
JO0Ka3aTCJIbCTBO

OKa3bIBaTb COIMPOTHUBJICHHUC

MIPUHATH NPEIIOKEHNE

office [‘ofis]

~holder [‘houldo]

KBI3MET, Jayas3bIM,
BEIOMCTBO, MUHUCTPIIIK,
Oackapma, ouc, KeHce

Jaya3bIMIbI TYJIFa

JOJKHOCTb, CITy’K0a,
BEJIOMCTBO, MUHHCTEPCTBO,
yIpaBiieHHE, oduc,
KOHTODA,

JOJIDKHOCTHOC JIUIIO

to hold (held) ~ Jaya3bIMJIa KYMBIC ICTEY 3aHMMAaTh JIOJKHOCTh
officer [‘ofisa] oduiep, KpI3METIII ouiep, cmy>Kamuii
~on duty [‘dju:ti] KE3eKII1 JI€KYPHBII
official [o’fij(9)l] (n), | ayasbiMasl azam, | JTOJDKHOCTHOE JU1IO,
(adj) KBbI3METII, IIEHEYHIK, pec- | CIy>Kalllui, YNHOBHUK,

MU, KbI3METTIK, MEMJICKETTIK | O(UIIHMATBHBIMH, CITyke0-

~ communication
[ko,mju:ni’keif(o)n]

~language [‘lengwid3]

pecmu xabap

pecMH Ti

HBIW, TOCYAaPCTBEHHBIN,

oHUIIHAIBHOE COOOIICHUE

O UITHATHHBIN S3BIK
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~ record [ ‘reko:d] KBI3METTIK KyXKaTTama ciry>keOHasi JOKYMEHTAIIHSI
Old Bailey OpTajlblK KBUIMBICTBIK COT | UEHTPAJbHBIA  yTOJOBHBIN
[ould ‘beili] (Jlonoownoa) cyn (8 Jlonoone)
omission K10episireH Karte, | ynyuieHue, oe3aeicTaue
[o’mif(o)n] OPEKETCI3IK, (Mominode) | mpOIyCK (8 mekcme)

KaJIbIII KOWFaH JKCP

to omit [o’mit]

icTeMey, KaJJIBIPBIT KETY

HE COBEpLIATh, IPONYCKATh

open [aupan]

aIIbIK

OTKPBITHIN

~court [ko:t] alIbIK COT OTBIPBICHI OTKPBITOE cynebHoe
3acellaHue
~ prison [ ‘priz(e)n] alIbIK TYpZeri TYpME | TFOpbMa OTKPBITOTO THIIA
(Ky3eminmeumin) (HeoxpaHsemasi)
to operate [ ‘opo,reit] 3aHbI OPEKETI, KyIIi 0ap UMETh IOpUINYECKOE

JIEUCTBUE, CUITY

operation
[‘opa ‘reif(o)n]

to come Into
[kam] ~

3aH/IbI
onepanus

KYIII, OpEKeT,

KYLIIHE €HYy (3ay orcobacwl
mypaiivt)

IOpUIAYECKas Cuja, Jeuc-
TBUE, ONEpaLUs

BCTynaTh B CWIy (0 3aKo-
Honpoekme)

opinion [9’pinjon]

HIKIp, KOPBITBIH/IBI,
COT IIEIIIMI

MHEHUE, 3aKITI0YCHHE,
cyneOHOe pelieHne

oppression [e’pref(g)n] 0acy, KbICBIM  KOpCETY, | IoJaBlieHHUE, IPUTCCHECHUE
BIKTBIPY, KbICBIM

option [‘opj(g)n] TaHJay, TaHJay KYKBIFBI, | BRIOOD, MpaBo BhIOOpa
Kapay YCMOTpPEHUE

~ of charge [tfa:ds] TYpMEIe KaMayJbl | IpaBO 3aMEHbI THOPEMHOI'O
AWBINIYJIMEH ayBICTBIPY | 3aKJIIOUEHHUs mTpadom
KYKBIFbI

oral [‘o:r(a)l] aybI3Ia YCTHBIN

~ argument COTTa CO3 Ceiey, COTTa | BBICTYIUIEHUE B CYJE, BBIC-

[‘a:gjumont] COMICH-TEH co3, COT | TYIUICHHE B INPEHUSAX CTO-

~ evidence [‘evid(o)ns]

~ hearing [ ‘hiorin]

XKapbIcco3l

ay3blllla KyoJIiK aiiFakTrap

COT JKaphICCO3i

poH

YCTHBLIC CBHJICTCIILCKHUC

IIOKa3aHHuA

MIPEHUs CTOPOH
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order Oyiipelk ~ Oepy,  OyiipbIK, | MpUKa3bIBATh, IPUKA3,
[‘0:do(1)] (n), (V) HYCKama  YWFapbiM, Tall- | IPEINUCHIBATD,

ceipma Oepy,

HYCKama, yiFapbIM, | MpeANrCcanne
TarnchIpMa,

OWJIIK eTy, pacropsKaThes,

T9pTiH, TBIHBIIITBIK

MMOPAOOK, CIOKOMCTBHE

ordinary [‘o:dinari]

QIIETTET1, KOMIIMI1, KajamThl,

OOBIYHBIN, HOPMAJIBHBIN

KOYLIT1
organize [‘0:go,naiz] | yilbIMIacThIpy, OpHajac- | OpraHu30BbIBATh, YCTPOUTb,
TBIPY, KajblliTay, >acay, | GOpMUPOBATH
KYpY
organized crime YMBIMIACKaH KbIJIMBIC OpraHW30BaHHAS
[‘0:ga,naizd kraim] IPECTYNHOCTh

original
[9’rid31in(9)1] (n), (ad))

TYHHYCKA, TOATYyMa
TYIHYCKQJIBIK, TYNKY>KaT

OpUTHHAJI, OPUTUHAIIHHBIMN,
IO UTMHHUK, IOJINHHBIN,

QJIFaIIKpl, 0acTanKbl NIepBOHAYATbHBIN

other [*A0a(r)] Oacka, OoTeH ApYToi, npyrue

outlaw [‘autlo:] (n), (v) | 3aHHaH TBIC JIeTl | TUI0, OOBSBICHHOE BHE
KapusIaHFaH ajJaM, 3aHHaH | 3aKOHA, OOBSBIATH  BHE

TBIC JEN XKapusjay, ThIMbIM
cany, 3aH/bl KYIITHEH
anbIpy,

0aHJWT, KApaKIIIbl, TOHAYIIBI

3aKOHA, 3anpeiiaTh, JUIATh
3aKOHHOUW CHUJIEI

O0aHIUT, TPaOUTEND

outrageous
[aut’reid3os]

KaThITe3,
XKo01p Oamarar

JKECTOKMH,
OCKOPOUTENBHBII

~ act [xkt] 30pJIBIK aKTI, aKT HaCUJINA,
30PJIBIK-30MOBUIBIK aKTi BCIIBIIIKA ITPyOOCTH

~behaviour OpEeCKeNl KHUSHATThl MIHE3- | BO3MYTHUTEIBHOE

[bi’heivjo(r)] KYJIBIK MOBEICHUE

~ cruelty [ ‘kru: olti] opacaH KaTbI€3/I1K KECTOKOCTb

overdue [,auvadju:] Mep3iMi 6TKEH IPOCPOYEHHBIN

overload [‘ouve,loud] | xykTeme 3arpyska

to overrule [,ouvo’ru:l] | KyuriH ko0 OTMCHSTH

oversee [,ouva’si:] KaJlarajay, Kapay, Ky3eTy HaJ[3UPATh

overseer KaJarajaylibl, OaKplIaylibl | HaJ3UpaTEIlb

[,ouva’si:o] Kapaylbl, Ky3eTuIl

oversight 0akplIay, Kagaranay KOHTPOJIb, HAOIIOICHHE

[“ouno (1)] Oalikay HaJ130p

owner [‘ouna (1)]

MEHIIIK Wecl, he, UEJICHYIIII,
KOXKa

COOCTBEHHUK, BJIaJIENCII
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Pp

panel [‘pan(9)l

ajKa Ousepaiy Tizimi

CIIMCOK ITPUCAKHBIX

paper [ ‘peipa(r)]

KYKar,
COT Mypararhbl,
MEMJIEKETTIK MyparaT

JIOKYMEHT,
CyJ1IeOHBIN apXuB,
rOCYJJapCTBEHHBIN apXUB

parade [po‘reid]

napaji, Kopcery

Imapal, IokKa3s

parole
[po’roul] (n), (v)

IapTThI TYpAe OocaTy

YCJIIOBHOE OCBOOOKIEHUE

parole board
[pa’roul bo:d]

’KazalaH MIAPTTHI  Typle
Mep3imMiHeH OypbiH Oocarty
MaceNeciH IIEIIETIH
KOMHMCCHSI

KOMUCCHUSA
JTIOCPOYHOMY
0CBOOOXIEHUIO

0  YCIOBHO-

parolee [,peera’li:]

apTThl Typje OOcaThUIFaH

YCIOBHO OCBOOOKIEHHBIN

parricide [‘peri,said] | oKeciH eATIpy OTIICYOUICTBO

patrisaid [ ‘peetri,said] | okeciH eaTipymm oTreyowmiina

part [pa:t] OeniM 4acTh

participant KATBICYLIBI Y4aCTHUK

[pa:’tisipant]

~ in a crime KBUIMBICKA KATBICYIIIBI, | YYIACTHUK  TPECTYILICHUS,

[ino kraim]

KbUIMBICTBI Olpre >kacaylibl,
Oipre KaTbICyIIbI

COYYaCTHHK IIPECTYIUICHUS

participate KATBICY y4acCTBOBATH

[pa:’tisi,peit]

party [ ‘pa:ti] Tapamn, JKaK (ic mapabsl, | CTOpOHA (no  Oeny, 8
wapm mapadwl) 0ozosope)

~ at (in) fault
[folt] [fo:t]

~ 1n interest [ ‘intrast]
[intrist]

KIHOJI YKaK

MYJIeJI1 Tapar

BUHOBHAsI CTOPOHA

3aMHTCPCCOBAaHHAsA CTOPOHA

patrol naTpyjib, Kelllere TOPTIN | HaTpyib, NaTPyJIUPOBAHUE,
[po’troul] (n), (V) caKTay YVIIIH TaTPYJIbJbIH | IaTPyJIUPOBaTh

MIBIFYBI,  KOIIele  TOPTIM

CaKray YIIiH TaTpyJbJIbIH

KYpyi
patrolman MOJIMIUS KbI3METKEP1 MOJINIIEUCKUU
[pa’troul,maen]
pedestrian [pi’destrion] | )kypriaumri Nenexo1
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penal [‘pi:nl]

~system

KBUJIMBICTBIK, Ka3ajiay

IICHUTCHIIMAPJIBIK )I(Yﬁ@

YTOJIOBHBIN, KAPATEIIbHBIN

INCHUTCHIMAPHAA CUCTCMaA

Penal Code
[“pi:nl koud]

KBIIMBICTBIK KOAEKC

YT0J0BHBIN KOJEKC

penalize [ ‘pi:nolaiz]

azajay, albIInyJ1 cainy

HaKa3bIBAaThb, I_IITpa(bOBaTB

penalty [ ‘penlti]

YKiM, alibITIIyJI, %Kasa,
»Kazayiay 1napacsl

npuroBop, mrpad, Hakasa-
HUE, KapaTelibHasi Mepa

penitentiary NEHUTEHIIUApUI (Typme | neHuTeHIMapuii  (ucnpasu-

[,peni’tenferi] (n), (adj) | TYpiHAET1 TY3€y MEKEMECI), | menvHoe yupeogicoenue
NEHUTEPIUAPIIBIK MIOPEMHO20 muna),

IICHUTEHIMAPHBIN

people [pi:pl] azgamaap, XajblK JIHOJIU, HAPOJ

peremptory a0COJIFOTTIK aOCOJIFOTHBIN

[po’remptori]

[ “perimptori]

~ challenge [‘t[lind3] | ceGebin KOpPCEeTyCi3 | OKOHYATENbHBI OTBOX 0€3
TYHKUTIKTI KaObuIIaMay, | yKa3aHus MPUIUHBI
OTKI30ey

to perjure
[‘pa:d3a(1)]

AHTIICH KaJlFaH alrak Oepy

aBaTh JIOXKHOE IIOKa3aHUeE
IO/ TPUCSTON

perjury [“pa:d3zori]

OTIPIK KyarepJiik,
KaJIFaH KyarepJik

JKECBUACTCIIBCTBO

to perpetrate a crime
[‘pa:pitreit o kraim]

KBIJIMBIC 7Kacay

COBCpPIIATh MPECTYIJICHUC

perpetrator
[ “pa:pi,treito(r)]

KbUIMBICKED

MPECTYIHUK

persistent criminal
[pa’sist(o)nt]

TY3€JIMENTIH KbUIMBICKED

3aKOPEHENBIN NPECTYITHUK

person [pa:sn]

~ on probation
[pra’beil(o)n]

TyiFa (OKEKe HeMece 3aHJIbl
TYJIFa), aJiaM, *KeKe ajam

npoOanusarsl aiam

o  (Qusuueckoe  unu
ropuoudeckoe), 4eoBeK
JWAI0, HaxomsdIeecs Ha

Hp06aHI/II/I, «HUCIIBITAaHHUHN»

personal property
[‘pa:son(9)l ‘propati]

KBIIKbIMAJIbI MYHIK

JIBUKMMOE UMYIIECTBO

pertinent [ ‘pa:tinont]

TEH  OpPBIHIBI,  KeIICIM/II,
YHaM/ibl, JIAWbIK, BIHFAWUIIBI,
KOJIaMJIbI

YMECTHBIH, TTOIXOISAIIUN
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petition

[pi’tiJ(o)n] (m), (v)

OTIHIII, apbI3, KOJIIayXarT,
OTIHIIIXAT, OTIHINI JKacay,
COTKa aphI3, OTIHIIII,
MaJiiMieMe O6epy

IIPOILIEHUE, XOAATaNCTBO

nmoaaBaTh 3asBJICHUC B CY /]

petty [‘peti]

¥CaK, MaHbI3bI HIaMaJIbl

MEJIKHM, MaJIOBaKHbIM

~crime [kraim] yCax, MaHBI3ABUIBIFBI | METTKOE,  HE3HAUYUTEIHHOE
II1aMaJjibl KbUIMBIC PECTYIUICHHE
picklock [“piklok] Oy3yIllbl, KUPAThIN, OY3bIM | B3IOMIIUK, OTMBIYKA

KIPETIH YPbl, KYJIBIT alIKbIIII

pickpocket [ “pik,pokit]

KaJITa TOHAYLIbI

«KapMaHHBI» BOP

pickpocketing KJITa TOHAY KapMaHHas Kpaxka

[ ‘pik,pokitin]

pick-up [ “‘pikap] ycray 3aJIep>KUBATh

pilferage YCaK-TYHEK YPJIIbIK MeJIKas Kpaxa

[ “pilforid3]

pilferer [ ‘pilfors] YCaK-TYMEK YPJIBIK jKacaraH | JIULO, COBEpLIUBIIEE
azam, yCak-TyHeK ypbl MEJKYI0 Kpaxy, MEJIKUl

BOPHIIIKA
plaintiff [ ‘pleintif] KYBIHYIIIBI, TaJaNKep HCTeIl

plea [pli:]

~bargaining [ ‘ba:ginin]

1) Tanmam HeTi3A€piHIH apbI3bl

HEMEece  Tajanka  Kapchl
KOpFay apbI3bl

2) KayanKepMEH HeMece
KOpFaylIbIMEH Oepuirexn
apbI3

3) COTTBIK Tajar,

©31HE KEHUTIpEK  ’Kaza
HIBIFApy  YUIIH  albIIKep

KOJIIAHATBIH TACUI

1) 3asBieHHME OCHOBaHUMU
MCKa WM 3allUThl MPOTHUB
HCKa

2) 3asBIICHHUE, CJCIIAHHOE
OTBETYMKOM WJIU 3aITUTOMN

3) uck o cyny
MOTIBITKA TIOJICYTUMOTO

BBITOBOPUTHL cebe  Ooiiee
MSITKUH TIPUTOBOP

to plead guilty
[pli:d “gilti]

YCHIHBUIFaH albIll OOWBIHIIA
KIHOCIH MOUBIHIAY

IPU3HATH ceOsl BUHOBHBIM B
IIPEIBSIBICHHOM
00OBUHEHUU

point [point]

~ of fact [faekt]

~of law [lo:]

MyHKT, TApMaK, OCKeT,
Oarm, Mocerne, cypak

dakT cyparbl, Mocesect

KYKBIK CYparbl, MoceJecl

IIYHKT, CTAaTbs, BOIIPOC

BoIpoc (akra

BOIIPOC IpaBa

205




English Kazakh Russian

~ reserved [r1’so:vd] 0J1 OOMBIHIIIA COT TYMKUIIKTI | BOIPOC, MO KOTOPOMY CYII
MICTIIIM IBIFAPYBIH PE3EPBTE | PE3CPBUPYET  BBIHECEHUE
CaKTaWTHIH CYpakK, Mocele OKOHYATEIILHOTO

IPUTOBOpPA

police [pa’li:s] MOJIUITUS MOJTUITUS

~ force [fo:s] MOJIMITUS KYILTEPI, MMOJIULIENUCKUE CHIIBI,
MOJIALIUS MOJIUIIHS

~ power [ ‘paua(r)] MEMJIEKETTIK KYKBIKTBIK | OXpaHa TOCYJIapCTBEHHOTO

~ station [“steil(o)n]

TOPTINTI KOpFay (am.)

HOJINLIUS YYacKecl

MPaBOBOIO MOpAJIKA (am.)

MOJULENUCKUN y4aCTOK

policeman (men) TTOJTUITUS KbI3METKEPI | MOJULICUCKUM (1€)
[po’li:sman/mon] (KpI3METKepIepi)

to poll a jury opOip ankKa cOT MyIIECiHEH | TpeOoBaTh  OT  KaXJOro
[poul o dzuori] ©31HIH BEPJIMKTIH | IPUCSHKHOTO ~ BBIHECEHUS

HIBIFAPYBIHA TaJall KO

€ro BepJIUKTa

post-mortem
(examination)
[paust’mo:tom]
[ig,zeemi’neil(o)n]

©JIIKT1 COI0, Ay TOIICHS

BCKPBITHE TPYIIa, Ay TOICHUS

power [ ‘paua(r)] KaOUIeTTUTIK, OCHIMIIIIIK, CIIOCOOHOCTb,
KY3BIPET, KY3bIp; OUJIIK, KOMIIETEHIIUS], BJIACTbh,
JepKaBa, 1p1 MEJIEKeT JIepKaBa

to precede [pri’si:d] annmeiHAa 00Ty MIPEIIEeCTBOBATH
OYpBIH OOJIBIT OTY

precedent MpENE/EHT, 1C, OKUFa, MpEE/ICHT,

[‘presid(o)nt] (n), (adj) | anppiuga  OosraH, OYPBHIH | IPEAIICCTBYOMINMA

OOJIBIIT OTKEH

~ condition anAblH ajia >Karjail, IapT, | IPeJBAPUTEIIBHOE YCIOBUE
[kon’diJ(o)n] Tanan
prejudice 3UsIH, HYKCaH, 3ayiall, 3UsH | Bpel, yuepO, HaHOCHUTH
[‘predzudis] (n), (v) KeNTipy,  Kare  TYCIHIK, | yuiep0d, npexyOexaeHue,
BIMTIAHABIDY, CeHJIpy, | npeayOexnaTh
HaHJbIpY
prejudicial KYKbIKKa, MYyZJeliepre 3UsiH | IPUYUHSIOIUN Bpell
[predsu’di/(2)]] KEJTIPETIH npaBaM, HUHTEpecam
preliminary aJJbIH aja IIPEABAPUTEIIBHOE

[pri’liminori]
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premeditated
[pri:’medi,teitid]
~ malice [ ‘melis]

KacakaHa 1CTSJIIHTCH,
anAbIH aja OWIaHFaH apam,
KACKOMJIIK HUCT

IIPEAYMBIILICHHBIN,
3apaHee OOJyMaHHBIN 370U
yMBICEI

premeditation KacakaHa icTey MpEeAYMBIILICHUE
[pri:,medi’tei)(o)n]
preponderance of OPBIH/IBI TOJICICNICP/IIH | HATMUue  Oojliee  BECKHUX
evidence 00myBI JTIOKA3aTeNIbCTB
[pri’pondarans av
‘evid(o)ns]
to prescribe HYCKaMma, yiiFapbIM, | IPEIIUCHIBATh
[pri’skraib] Tarceipma oepy
prescription HYCKaMma, yiiFapeIM, | IpenucaHue
[pri’skrip](o)n] TaICbIpMa
to present [pri’zent] oepy, YChIHY II0JaBaTh, IPEABSBIATD,
BpYyYaTh
presentation of a case | icTi basiHIAY U3JI0KEHHUE [ei1a
[,prezon’teif(o)n]
to preside [pri’zaid] TOPAFANIBIK €Ty, OTBIPBICTHI | IPEICENATENbCTBOBATh
Oacurplay, OaCIIBUIBIK €TY | pYKOBOJUTH 3aCEAAHUEM
to presume [pri’zju:m] | KOpbITY, Ma3MYH/AY, PE3IOMUPOBATb,
OoiKay, JKopamaiiay IpenosaraTh
presumption Ipe3yMIIus pe3yMIus

[pri’zAmp](a)n]

~ of innocence AWBITICHI3/IBIK TPE3YMIIIUACH! | TIPE3yMIIIINSI HEBUHOBHOCTH

[‘inos(o)ns]

to prevent [pri’vent] €CKEPTY MPEYIPEKIATh

prevention €CKepTy peaynpexieHue

[pri’ven/(a)n]

preventive ECKepTy peaynpeuTeIbHbBIN

[pri’ventiv] aJJIbIH ally MIPEBEHTUBHbIN
npoUIAKTUIECKUM

prison [ ‘priz(o)n] TypMe TIOpbMa

P ~ Commissioner TypMe ictepi  OoibiHma | uieH Komuccuu mo aemnam

[ko‘mifona(r)]

~governor
[‘gAvono(r)]

P~ Medical Service
[‘medik(9)] ‘sa:vis]

KOMHCCHUSHBIH MYIIIECI

TYpM€ KOMEHIaHThI

Typme MEIULIMHAIIBIK

KBI3MET1

TIOpEM

KOMCHIAHT THOPbMBI

THOPCMHas MCANITMHCKAas

ciryx06a
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~ rules [ru:l] TYpME epexenepi TIOpEMHBIE TIPaBHIIa
maximum security €peKlle KaTaH TOPTINTEr] | TIOppbMa C MaKCHMAaJIbHO
[ ‘maeksimom TypMe CTPOTUM PEKUMOM
si’kjuariti] ~ COJIEpKaHMS
prison-breaker TYPMEJCH KalllKaH OeXkaBIIUN U3 TIOPbMBI
[‘priz(o)n ,breiko]
prison-breaking TYPMEJCH Kaly MoOeT U3 TIOPbMBI
[“priz(o)n ,breikin]
prisoner [ ‘prizana] TYpMere XKaObLIFaH, | 3aKJIIOYEHHBIH,
KaMaJfaH afaM, TYTKBIHFA | apECTOBAHHBIH
KaMaJiraH ajiaM, TYTKbIH
~ of war (POW) OCKEpH TYTKbIH BOCHHOIUIEHHBIN
[wo:(r)]
prisoner’s dock COTTANTyIIbLIAP/AbIH, CKaMbsl TIOJCYIUMBIX
[prizonaz dok] COTTBUIAPIbIH OPBIHBI
Prisoners Board TypMe Maceneepin Coser 110 genam TropeM
[prizonaz bo:d] KapauTbeiH KeHnec
to prevent a crime KBUIMBICTBI 60]1;51363}/, npeaoTBpamaTh,
[pri’vent o kraim] 0o abIpMay, albIH Ty HPEAYIPEKIATD
PECTYIICHUE
private KeKe, JKaOBIK, OHaIlla, | YaCTHBIH,
[“praivat, vit] KyTusl, KOH(UACHIIUATbHBIN
KaOBIK OTBIPHIC
privilege ApPTBHIKUIBUIBIK, aAPTHIKIIBLIBIK | IPUBUIIETHS, NaBaTh
[“privilids] oepy, OachIMIBIK (cypai?- NPUBUIIETUIO,  MPUOPUTET
(), (v) mapovl MAIKblIAy Ke3eeiH | (npu  YCmaHoeieHuu oue-
beneiney kesinoe) peoHocmu 06cyaHrcoenus
80NPOCO8)
~of parliament nemnyTat aepoecTiri JeryTaTcKas
[pa:lomont] HENPUKOCHOBEHHOCTh
privileged [*privilidsd] | 2PTHIKIIBLIBIKTEI MIPUBUIICTUPOBAHHBIH
probation JoNeNieMe, ChIHAy, ChIHAY | JOKa3aTeIbCTBO, UCIIbI-
[pro’beif(o)n] KyHecl, mpoOanys, IapTThl | TAHWE, CHUCTEMA HCIBITA-

~officer [‘ofiso(r)]

Typle Mep3iMiHeH OypbiH
Kemiy ~ OoibiHIIA  Oocarty
(epexuie mypoe Kamenem

HCACKA MOAMARAHObL)

npoObanus oduiepi

HUHW; Tpodarus, yCIOBHOE
OCBOOOXKJICHHE Ha TOPYKHU
(ocobenno HecogepuieH-
HOJlemHe20)

odunep npodaruu
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~ order [‘0:da(1)]

KBUIMBICKEPTEe ChIHAY JKYyHeci
(npobayus) TaraiiblHIATFaH
TypaJbl COTTHIH OYHPBIFBI

IpPUKa3 CyJa O HAa3HAYEHUU
MPECTYITHUKY CUCTEMBI

«HUCTIBITaHU» (npobayuu)

Probation Service
[pre’beif (9)n ‘so:vis]

ChIHAY KyheciHe
(npobayusza) Ki0epy
TYpajbl YKIMJII OPbIHAANTBIH
KbI3MET

ciryxko0a, HCIIOJIHSIOIIAS
MPUTOBOP O HAMPaBICHUN
Ha «ucHObITaHueY» (npoba-
11031{0))

probationary sentence
[pra’beif onari sentons]

IAPTThI YKIM

YCIIOBHBINM IIPUTOBOP

probationer
[pre’beif ono|

ChIHAY KyheciHe
(npobayusea)  xibepinreH
KBUIMBICKED

IIPECTYIHUK, Harpas-
JICHHBIN HA «UCIIBITAHUE)

problem [ ‘problem]

npobiema, TYHIHAI Mocerne,
cypak

npoOiema, BOIpoc

proceedings IPOIECCYalIbIbl OPEKET, nporeccyaabHOe ACHCTBHE,

[pro’si:dins] COTTa ICT1 Kapay, KapacTelpy | pacCMOTpEHUE Jiea B Cy/e,
CYJIOTIPOHU3BOJICTBO,
IPOIIECC

Procurator’s Office IPOKypaTypa POKypaTypa

[ ‘prokju,reitos ofis]

to prolong Mep3iMiH y3apTy, MPOJJIEBATh CPOK,
[pro’lon] YaKbITBIH C03a TYCY IIPOJIOHTUPOBATH
prolongation MEpP3IMIH Y3apTy, IIPOJJIEHHE CPOKa,
[proulon’gei/(o)n] YaKbITBIH €034 TYCY IIPOJIOHT ALK
property [ ‘propati] MEHIIIK, MYJIIK COOCTBEHHOCTD

to prosecute
[“prosi,kju:t]

KYprizy, COTKa  Oapslm
13JIEHy, COT (KbLIMbICbIK)
TOPTIOIMEH Kyaasay

BECTH, UCKATH B CYJIE,
mpeciieoBaTh B CyJAcOHOM
(yeonosnom) nopsiike

prosecution
[,prosi’kju:f (o)n]

COT KyJajaybl, auslnray
(KbLIMBICIBIK, NPOYECC JHcax-
mapbul, mapanmapbi)

cyneOHOe TMpecieoBaHue,
OOBHHEHHE (CMOpPOHbL 8
Y20108HOM npoyecce)

prosecutor
[“prosi,kju:ta(r)]

KbLUIMBICTBIK Ky1aJ1ay bl
KO3FAUTBIH  JKOHE  XKy3€ere
achIpaThIH aJ1aM,
aWbINTAYIIbI

U0, BO30yXJaroliee Hu
OCYIICCTBIISIONICE
YTOJIOBHOE IPECIICIOBaHUE,
OOBHHHTEND

to protect [pro‘tekt]

KOpFay, aKTay, apaliaaay

OXpaHATh, 3alUIIATh,
OTpaXxJ1aTh

protection
[pre‘tekf (o)n]

KOpFay, KY3€T, KapaybUILIbI

3alIuTa, OXpaHa

protector [pro’tekto]

KOpFayIlbl, ;KaHALIBIP,
KAMKOPIIbI, KOJJAyIIbl

3AlIIUTHUK, IIOKPOBUTCIIb

to prove [pru:v]

JoNeNiey

JIOKa3bIBaTh
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to provide (3ay0a, wapmma) €ckKepy, | IpeaycMaTpuBarh, MOCTa-
[pro’vaid] (for) KO3y, KayJibl €Ty HOBJISITh (8 3aKOHe,

002080pe), 00eCIeUNTh

provided
[proa’vaidid] (that)

1) KaMmTaMachI3 €TUIreH

2) ecKepuiIreH, Ko3/1eJreH,
OeJITUTIHI€H, TaFalbIHIaIFaH
3) ... 6onFaH xaraiia

1) oGecrieueHHBIM

2) IIPEAYCMOTPEHHBIM,
YCTaHOBJICHHBIN

3) npu yciI0BUH, YTO ...

province [ ‘provins] IIPOBUHIIUSI (OKIMIIUTIK- | TPOBUHIIMS, 00JIaCTh
TEPPUTO-PUSLIIBIK 0emiK),
00J1BIC, aliMaK

provision JKaraan, mapT; KayJIbl; | YCIIOBUE, TMOCTAaHOBJICHUE,

[pro’vizon] (wapmmulH, 3aHHbIH) | TIOJ0KEHUE (0ozos0pa,
epexecit 3aKOHA)

public [‘pAblik] MEMJIEKETTIK, roCyJ1apCTBEHHBIM,

(n), (adj) AIIbIK-KYKBIKTBIK, yOJMYHO-TIPABOBOM,
KOFaM/JIbIK, OOIIECTBEHHBIH,
MYHUIUTIATIBIK, MYHUIIUTIATbHBIN,
XaJIbIK, KOFaM, Hapo/l, OOIIECTBO,
alIbIK OTBIPHIC OTKPBITHIN (0 3acedanuu)

~ agency KaybIMJIBIK MEKEME yOJIUYHBIN OpraH

[‘eidzonsi]

~ agent [‘eid3(o)nt]

OWJIIK OK1Ii

MMpCACTAaBHUTCIIb BJIACTU

~ peace [pi:s] KOFaMJIBIK THIHBIIITHIK o61uechBeHHoe
CIIOKOWCTBHE

to punish [‘pAni/] Kaszajay HaKa3bIBaTh

punishable ’KazaJTaHaThIH HaKa3yeMbIii

[‘pAniJob(a)]

punishment xKaza HaKa3zaHue

[‘pAnifm(a)nt]

punishment xKaza HaKa3aHUe

[‘pAniJm(o)nt]

~ as a deterrent
[di’teront]

capital [ ‘kaepit(o)l] ~/
~ of death [de0]

to commute [ko’mju:t]

~

KOPKBITY Kypajibl peTIHJET1
xKaza

OJIIM Ka3acChl

’Ka3aHbl )KEHUIJIETY

HaKa3aHUE KaK CpEeACTBO
yCTpalleHus

CMCpPTHAA Ka3Hb

CMAT4aThb HaKa3aHHUC
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endured [endjuad] ~

prison [ ‘prizan] ~

public [‘pAblik] ~

under pain of ~

OTLITEH Ka3a

TYpMere Kamay *a3acbl

KYPT allAbIHAA JKa3ajay

©JIIMHEH KOPKBII

OTOBITOE HAKA3aHUE

HaKa3aHUC
3aKIIIOYCHUEM

TIOPEMHBIM

nyOJMYHOE HaKa3aHUe

moJ CTpaxoM CMCPTHU

purpose [ ‘pa:pas]

MaKcaT, HUET

11€J1b, HAMEPEHHUE

purposely [ ‘pa:pasli]

MaKcCaTIleH, HUSTIICH, JJICH1

C ICJIbI0, HAMCPCHHO

pursue [pa’sju:]

1) xynanay, Kynanayjasel, 13
KECy/l Ky3€ere achlpy
2) coTKa OaphIIl 13/ICHY

1) mpecnemoBaTh, OCyIecC-
TBJISITH MPECIICIOBAaHUE
2) UCKaTh B CyJIe

3) (cascam) KYPrizy, | 3) NPOBOIUTH (NOAUMUKY),

(maxcam) xyy pecIeoBaTh (yeib)
pursuit [pa’sju:t] 1) Kyy, 13 Kecy 1) npecnenoBanue

2)  yMTbULy,  YMTBUIBIC, | 2) CTPEMIICHUE,

CYpaH-IIaKThIK, CYFAHAKTHIK, | JOMOTATEIbCTBO

OipmeHe  amyra,  KETyre

YMCBIHY

3) epMexk, ic 3) 3aHsTHE

4) opblHaay, aTKapy, XKYprizy
5) coT Kynanaysl, 13 Kecyl

4) BBINIOJIHEHHE, BEJICHUE
5) cynebHoe mpecieno-
BaHUE

put (put)

to ~ in force

caiy, OpHaJIacThIpy, KOO

KYIIIHE €HT13y

KJIaCTh, IIOMCIIATh, CTABUTDH

BBOJIUTH B CUITY

to ~ on trial ThIHJAyFa TaraMbIHAy, | HA3Ha4aTb K CIYLIAHHIO,
KbUIMBICTBIK JKayanTbUIBIKKA | IPUBJIEYb K  CyIeOHOH
TapTy OTBETCTBEHHOCTH

to~to death OMIpIH KHIO, OJATIpYy, ©JIM |JMIIATh JKU3HU, YOWTH,
’azacblH Oepy Ka3HUTh

to ~ under arrest KaMay¥a ajy apecToBaTh

Qq

qualification ECKEpTY, KaTellecy, eK KO, | OrOBOpKa, OrPaHUYEHUE,

[ kwolifi’keif(o)n] LEH3, (KblIMbIC) CaIlAChIH | LIEH3, KBaJIM(DUKALIHS
Oaranay (npecmyniienuii)

qualificatory canachlH OaranalThbIH, KBTM(PUIUPYIOIINA,

[ ‘kwolifikotori] IIEK KOWBLIFaH OTPaHUYUTEIbHBIN
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qualified majority OUTIKTI KOMIILTIK KBaJIU(UIIMPOBAHHOE
[‘kwolifaid OOJILIIMHCTBO
mao’d3oriti]
quarrel [kwor(9)l] Tajac, YphIC-Kepic, Jay- | ciop, ccopa

JlaMai, marTak, >KaHxKaj

to settle [‘set(o)l] ~ YKaHKaJIbI, YPBIC-KEPICTI | yIaXKUBATh CCOPY

peTTey
quarter session of the |omemM  CyAbsUTapbIHBIH 9P | €XKEKBapTajJbHas ceccus
peace [‘kwo:to ‘sef(a)n | Tokcan cailblH OTETIH | KOJIJIETUM MUPOBBIX CyJei
ovaa pi:s| KOJUIETUS CECCUSCHI
Quarter Sessions TOKCAHJIBIK CECCHUS COTBI CyJl KBapTaJIbHBIX CECCUM
[‘kwo:ta ‘sel(o)ns]
Queen’s Bench ¥ne1  bputaHus  KOFaprel | OTAEIEHUE KOPOJIEBCKOU

Division OAUINIK COTTBHIH XaHIIaWbIM | ckambu BricOokoro cyaa
[kwi:n bent/ OPBIHBIHBIH 06J1MI1 paBOCY/IUs B

‘diviz(o)n] BenukoOputanuu

Queen’s Bench ¥ibl bpuranusd XaHIIAWbIM | alleJUIALMOHHOE  MPUCYT-
Divisional Court OpblH  OeidIMIHIH  amle- | CTBUE  OTHEJIIEHHS  KOpPO-

[kwi:nz bent]
di’vizon(9)l ko:t]

Jeigusira KaTbICBIIT OTBIPYBI

JIEBCKOM CKaMbH (8 Benuko-
bpumanuu)

Queen’s Counsel XaHIIaHbIMHBIH KOPOJICBCKUH aIBOKAT
[kwi:nz ‘kauns(o)l] KOPFayIIbICHI
Queen’s Speech XaHIIAWbIMHBIH TaKKa | TPOHHAs peyb

[kwinz ‘spi:t]]

OTBIPFaH/JIa CeilJIereH co3l

question [‘kwest](2)n]

(), (v)

cross [kros] ~

hypothetical
[,haipa’Oetik(o)l] ~

leading [‘li:din] ~

CYypak, CypakK KO, jKayar
aiy, Teprey,
KYMOH, KYAIK, KYMOHaHy,
KYJIKTeHY

€KI-KaKThl TEprey

0oKay cypak

KETEKI1 CYpaK

BOIIPOC, CIIpalinBaTh,
JOIIPOC, AOIIpalInBaTb
COMHCHHC IIoABCPraTrb
COMHCHHIO

IIEPEKPECTHBIN TOITPOC

MPEINOT0KUTEIbHBIN
BOITPOC

HABOJAIIUNA BOIIPOC

questionable KYMOH/I1, KYAIKTI COMHUTEIbHbBIN
[‘kwestJonab(e)!]
questioning JKayar airy JIOITPOC

[kwest] onin |
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questionnaire xKayar any naparsbl, | OPOCHBIH JIUCT,
[kwestfo’neo] cypayjiap Ti3iMi, AaHKETa, | BONPOCHUK, aHKETa
cayajgHama

Rr

race gas [reis ges] »Kac arbI3FbIII ra3 CJI€30TOYUBBIN ra3

racket [ ‘raekit] PIKET, oorca, KYIIIEH | PIKET, IaHTaX,
QT IIBI-JIBIK, KOPKBITBII | BRIMOTATEILCTBO, OOMaH,
ATYIIBUIBIK, annay, | MOIIIEHHUYECTBO
QTASIKTHIK, OY3BIKTHIK,

racketeer [ ‘raeki’tio] PIKETUP, KapaKIIbl PIKETHUP

racketeering KYILIEH aTylIbUIbIK BBIMOT'aTEJILCTBO

[ ‘raeki’tiorin] KOPKBITHITI a1y IIBUIBIK

raid [reid] KopIlay, Kaymasuay o0JiaBa, BHE3AITHBIN HAJIET

to raise [reiz]

~ objection
[ob’dsek](o)n]

KOTepY, IIaKbIpy,
1c Ko3ray

Kapchl miKip O611aipy

Ce3iK, KYMOH TYJIbIpy

MI0THUMATh,BBI3BIBATD,
BO30YX1aTh (0eno)

BbIJIBUI'aTh BO3PAXKCHHUC

~ suspicion BBI3bIBATH MMOJ03PEHHE
[so‘spil(o)n]
ransom TeJiey, aKia Oepin KalTaphlll | BHIKYII, BEIKYaTh

[‘reensom] (n), (V)

aiy, TeJen aiy,
KalTapelll ajy YIIH akiia
TeJey

OipeyaeH  KaiiTapy  yIIiH
aKIIa Tajar eTy,
akmiara oocary

IUIATUTDb BBIKYII

TpebOBaTh BBIKYN OT KOTO-
1100,
0CBOOOXKJIATh 32 BBIKYT

rape [reip] oiles1 3opuay W3HACUJIOBAHUE

rapist [ ‘reipist] olien 30pJiaynibl HACWJIBHUK

to rebut [r1°bat] YKOKKA LIBIFapy ONPOBEPraTh, MPEACTABIATD
KapCHhI JI9JIEN KEeJITIPY KOHTP/IOKA3aTEeIbCTBA

rebutment [ri’batmont] | )KOKKa LIbIFapy OMPOBEPKEHUE

rebuttable YKOKKA IIbIFapyFa 00aThIH OTIPOBEP>KUMBIH

[r1’batab(9)]]

rebuttal YKOKKA IIBIFapy, KapChl JIQJIEIT | OPOBEPKEHUE, MPEICTaB-

[r1’batal] KEJNTIpY JICHWE KOHTP/I0KA3aTEIbCTB

rebutting [ri’batin] KOKKa LIBIFAPATHIH | OIIPOBEPTAIOIINE

(rebuttal) JRJIenaeMenep JI0Ka3aTeIbCTBa

evidence [ ‘evid(o)ns] KapcChl ga1en KOHTp/I0Ka3aTeIbCTBA
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reception [ri’sep/n]

1) kabpu1May, KaOBUTIAHY
2) (mypmece oicone m.o.

Jrcepee) Tycy

1) npunsiTHE
2) mocTyIuieHue (8 mopbmy
um.o.)

recidivism peuuIuB (xbLIMBICMBIY | PELIUIUB

[r1’sidiviz(o)m] Kaumaiauybol)

recidivist [ri’sidivist] PELUIUBUCT, KalWTa KBUIMBIC | pEIIUAUBUCT
YKacayIibl

reckless [‘reklis] YKBITICBI3 HEeOpEKHBIN

~ driving [ ‘draivin]

abaiichI3 KYprizy

HCOCTOPOKHAA €31a

~ disregard [disri’ga:d] | enemeymik UTHOPHPOBAHHE
recognizance coTTa OeplireH MiHACTTEME, | 005S3aTEIBCTBO, JAHHOE B
[r1’kogniz(a)ns] KeMUIIIKIeH  OalJaHBICTHI | CyJie

MIHJETTEME 0053aTeBCTBO, CBSI3aHHOE

C OPYYUTEITHCTBOM

to recognize MOMBIH/IAY, BIHBIH aUTY, MIPU3HABATh, JaBaTh
[‘rekog,naiz] COTTa KEeMULJIIK Oepy 00s13aTeNIbCTBO B CYJI€
reconsider KaliTa Kapay, eKIHIIl peT | mepecMaTpuBath,
[,ri:kon’s1do] KaiiTa Kapay paccMaTpuBaTh OBTOPHO
reconsideration KailTa Kapay, CeKIHIIl peT | IepecMoTp, MOBTOPHOE
[ri:kon,side’rei/n] KailTa Kapay paccMOTpeHue

reconvict [,ri:kon’vikt]

KauTa COTTay

OCYJUTH ITIOBTOPHO

reconvicted KalTa COTTaJIFaH ajiaMm MOBTOPHO OCYK/ICHHBIH
[,ri:kon’viktod] PELMIUBUCT PEeUMAUBUCT
reconviction KailTa cotray MIOBTOPHOE OCYXIEHUE

[riken’vik](o)n]

to reconstruct
[,ri:kon’strakt]

~ accident
[‘eksid(o)nt]

~ crime scene
[kraim si:n]

KauTa Kypy, KaluTaJlaH xacay
KaJITIbIHA KEATIPY

’KazaTalbIM OKWFa KOPHICIH
KaJITIbIHA KENTIPY

KBbUJIMBIC JKacaliFaH >Kep/IiH
KOPHICIH KaJIIIbIHA KEATIPY

PEKOHCTPYUPOBATH,
BOCCTaHABJIMBATh

BOCCTAHOBUTH KapTUHY
HECYACTHOTO CIIyYast

BOCCTaHOBUTH KapTHHY
MECTa MPECTYIUICHUS

record [ri’ko:d] (v)
[‘reko:d] (n)

~ of jailer [‘d3eil9]

xXaTTama »asy, XaTrrama, COT
ICIHIH MaTepuaigapbl

TYpME TipKey KiTaObl

MPOTOKOJINPOBATh,
MPOTOKOI, MaTepHaTbl
cyneOHoro nena

TIOpEMHAas PEerucTpaluoH-
Hasl KHUTA
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criminal [ ‘kriminal] ~ | KbIIMBICKEPTE KATBICTHI | OChE MpECTyIHUKA
(ocacazan KbLIMbICMAPYL | (COBEPUIEHHBIX um
HCOHIHOE2I) KYKaTTap | npecmynieHuil)
KUHAFBI

defendant’s record COTTayIIbIFa KATBICTHI | JOChE MOJICYIUMOTO

[di’fend(o)nts] ~ KYXXaT-Tap JKUHArbl (Hewle | (nepeuens npusooos,
pem JKeNlIH2eHIHIH, | apecmos, nobe208 u3-noo
KAMANIRAHBIHBIY, abak- | cmpasxcu, COBEPUIEHHBIX
MblOaH — KAUKAHOBIELIHGIY, | NpeCmynieHUll u
Hcacazan KolIMbICMAPLIHLIY, | cyoumMocmeli)
COMmManeanoblebIHbIH
mizimoemeci)

escape [1’skeip] ~ a0aKThIIaH KallIKaHbI TYpalibl | JOCbe  MOOEroB  M3-TOJ
KYyKaTTap KUHAFBI CTPaXKHU

Record Office MEMJIEKETTIK MyparaT roCyapCTBEHHbIN apXUB
[‘reko:d ‘ofis] (¥no1 bpumanusoa) (6 Benuxobpumanuu)
recorder [ri’ko:do] pUKOpaEp (KbLIMbICMBIK | PUKOPACD (MUPOBOU CYObs
JHCoHe  aszamammul icmep | ¢ ropucouxyuetl no
OotlibIHWA MOKCAHOBIK | Y20N08HbIM u
ceccusi  COMbIH  WAKBIPY | 2PAAHCOAHCKUM oenam,
KYKblebl Oap afiem cyobsicvl) | Komopblil  co3viéaem  Cyo
yemeepmHubIX cecculi)
to recover [ri’kava] COT apKblIbl TOJIETY, OHMIPIN | B3bICKUBATh B  CyJEOHOM
ainy MOPSIJIKE
~ damages [‘demids] | 3371a7bl OHIIpIN ATy B3BICKUBATh YOBITKH
~ judgement COT IICIIIMIH TajaI eTy J100UBaTHCS cyneOHOro
[‘d3ad3mont] PCHICHIA
to refer [r1’fa:] ciareMe, y31H1i, CChUIAThCA,
ciaremMe oepy, Y31H/1 | 1aBaTh OTCBHUIKY,
KEJTIpY,
cinrey, OarbITTay, >KOJjaay, | HAIPABISTH
Ki0epy
reference [ ‘reforons] ciiTeMe,  Y31HIAI, HYCKay, | CChUIKA, YKa3aHHe, CIpaBKa
epeke, aHbIKTaMa
to reform [ri’fo:m] pedopmanay, pedopma | pehopMHupoBaTH
’Kacay,  e3repry,  Ty3ey, | HICTIpaBIsATh
TY3€Ty, IYPhICTAy
reformatory pedopmaropuii (v3ax | pepopmaropuit (Ooneo-
[r1’fo:matori] Mep3iMOi  NeHUMEHYUAPAbIK | CPOUHOEe  NeHUMEHYUAPHOe
MeKeme) yupeoicoenue)
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refusal [ri’fju:z(9)l] 6ac tapry, OTKa3,
KaObuIIaMay, MeTTeTy OTKJIOHCHUE
to refuse [ri’fju:z] Oac tapry, OTKa3bIBaThCA,

JHIKepJey, KabbuiiamMay

ONPOBEPraTh, OTKIOHSTh

regular police officers

[‘regjulo(r)]

TYPAKThI TOJIMIIMS KYIITEP1

peryJisipHble MOJUIEHCKHE
CHJIBI

regulation
[,regju’leif(a)n]

perTey, peTke cany,
periiaMeHTTey, perjiaMeHTIH
Kacay, peTTey peTke caiy,

pEeryJImMpoBaHue,
perinaMeHTUPOBaHUE,

HOpMa, epeke, Karuga; | HopMma, IpaBuiio,
KayJIbl, MIOCTaHOBJICHUE,
epexe, KaPFbI MOJIO’KEHHUE, YCTaB
to rehabilitate OYpBIHFBI KYKBIKTApbIH | BOCCTAHABJIMBATh B IIpaBax,
[,ri:ho’bili, teit] KalTapsln 0epy, aKray peaduUIMTUPOBATH
rehabilitation OYPBIHFBI KYKBIKTApPbIH | BOCCTAHOBJICHHE B IIpaBax,
[,rizha,bili’tei[(a)n] KalTapblll Oepy, akray peaOunuranus
~ of offender KBLJIMBICKEPTi aKray, | peabuauTanus,
[’ fenda(r)] OYPBIHFbBI KYKBIKTapbIH | BOCCTAHOBIICHUE B IIpaBax
KauTapsl Oepy, MIPECTYITHUKA
TY3€y apKbLIbI, TY3€y
KOJIBIMEH

correctional
rehabilitation
[ko’rek](o)nal] ~
social [soull]

aKTay, KbUIMBICKEP/I1 TY3€y

QJICYMETTIK aKTay/aKraimy
(Ko2amowvik MYPMbICKA
BIHRAUNAHY —~— MARBIHACLIHOA
A0amMHblY ~ JKceKe — 0AcCbiH

KQINbIHA Kelmipy)

UCIIpaBUTEIbHAS
peabuauTanus,

UCIIPaBJICHUE MPECTYITHUKA,
COlIMAJIbHAs peaOUIUTaIUs
(6occmanosnenue  auuHOC-
mu 8 CMblcle NPUCnocoo-
JleHUss ee K  YCIOBUAM
odwedcumus)

rehearing [ri’hiorin]

JKaHa 1C ThIHIAY, KalTaMasbl
ic  TeIHOAy, 1ICTI  KaiTa
THIHJAY

HOBOC CJIylIaHMC Aciia,
BTOPHUYHOC CIIyIIaHUC JCJIa

re-imprison
[,ri:im’priz(o)n]

TypMere KaiTajiaH KaMmay

MOBTOPHOE 3aKJIIOYEHUE B
TIOPbMY

reincarcerate
[,ri:in’ka:sareit]
reincarceration
[ri:inka:so’reif(o)n]

TYpMere Kanra Kamay

ITIOBTOPHO 3aKJII04aThb B

TIOPbMY

reject [ ‘ri:dzokt] KalTapbl Tacray, | OoTBEprarh, OTKJIOHSTh
KaObL1gamay, 6ac Tapry OTKa3bIBaThCSI
rejection KalTapbIT TacTay, | OTKJIOHCHHE, OTKa3

[ri:*dzek/(o)n]

KaOpL1gamMay, 6ac Tapry
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to relate [ri’leit]

daxrinepai 6asHaay,
OaiinansicTa 0oy,
KapbIM-KaThIHBICTA 00Ty,
TybIC 00JTY

u3narathb (aKThbl,
OBITH CBS3aHHBIM,
MMETh OTHOIICHHE,
COCTOSITh B POJICTBE

relation KapbIM-KaTbIHAC, OTHOIIICHHE,
[ri’leif(a)n] TYBICTBIK, TYBICKAHIBIK, POJICTRO,

OaliaHbIC, CBSI3b,

dakTtinepai OasHAay H3JI0)KeHHUE (PaKkToB
relative TYBIC, TYBICKAH, POJICTBEHHUK,
[‘relativ] (n), (adj) CaJIBICTBIPMAJIBI, OTHOCHUTEJIbHBIMH,

KATBICTBI OTHOCSITITUHCS
release oocary, OCBOOO0XK/IATh,
[r1’li:s] (n), (V) 0ocarty TypaJibl COT OYUPBIFBI | OCBOOOXKICHHE,

npuka3 00 0CBOOOXKIECHUU

remand [ri’ma:nd]

1) TYTKbIHFa/a0aKThIFa
Kaurapy
2) kenuire Kanrapy

3) Oacrankpl HMHCTAHIIUSFA,
Oac-TalKpl COT CaThICHIHA
KaJIJBIPY

4) ic TeIHAAYBI KEUIHIe KaJl-

AbIPY

1) Bo3BpaimieHue (BO3Bpa-
1IaTh) MO CTPAXKY

2) BoO3BpalleHue (BO3Bpa-
11aTh) HA IOPYKHU

3) BO3BpalleHUE B MEPBO-
HaYyaJIbHYIO0 UHCTAHIUIO

4) OTHOXEHuEe CIylIaHus
nena, OTKIaAbIBaTh

person on remand
~ prison [ ‘priz(9)n]

~ home [houm]

Tepreyeri ajiam
TEprey N30SI TOPBI

YKACOCIIPIM, KETKIHIIEK
KbUIMBICKEpPJIEPTE  apHaJIFaH
TEprey U30JSTOPHI

MO/ACJIE€ICTBEHHBIHN
CJICICTBEHHBIN U30JISTOD

JIOM IIPEABAPUTEIIBHOTO
3aKJIIOYEHMS Ui Majlo-
JICTHUX IIPECTYIIHUKOB

remarks [ri’ma:ks]

1c OOMBIHIIIA €CKEPTIENIeD

3aMCYaHu:A 110 ACTYy

remit [ri’mit]

1) Tokrary, Oy3y, Kepi
KalTapy, KYILLIH KO0

2) xewipim xacay, Kewipy,
(CKayanTbUIBIKTaH, >Ka3aJlaH,
TOJICMHEH) oocary,
KayarnThUTBIKTBI a3alUTy

3) akmia caiy
4) Oacka COT caTbIChIHA,

WHCTaH-IIMAFa Oepy
5) keifiHre KaIasipy

1) mpekpamarb, OTMEHSTb,

aHHYJINPOBATh
2) npouartk, MNOMUIIOBATD,
OoCBOOOXKJaTh (OT OTBET-
CTBEHHOCTH, HaKa3aHusl,
yIUTaThl), YMEHBIIATh
OTBETCTBEHHOCTh

3) nepechlIaTh MNEPEBOJUTH
(1eHbIN)

4) mepenaBatb B JPYTyIO
WHCTaHIIUIO

5) ortkmanpiBaTh Ha Oojee
MIO3HUN CPOK
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render [ ‘rendo]

1) yceiny, Oepy, KepceTy
2) xepcery, 6epy

1) npencraBisiTh
2) OKa3bIBaTh,

MIPEIOCTABIISATh
3) uieIrapy 3) BBIHOCUTH
reparole ajay ce3, yojie OEpreHIIKTeH | BTOPUYHOE YCJIOBHO-

[ripo’roul] (n), (V)

’KazaJaH CKIHII PeT MaPTThI
TypAe Mep3iMiHeH OypbiH
bocary

AOCPOYHOC OCBO60}KI[€HI/IC
OCBO60}KI[3.TL OT HaKa3aHUs
1o 4CCTHOC CJIOBO

reparolee
[,ripa’rauli:]

anai ces, yoae OepreHIiKTeH
’KazaJlaH eKIHIII PET MAapPTThI
TypZle Mep3iMiHeH OypbIH
OocaTblIFaH ajgam

JUIO, BTOPHUYHO YCJIOBHO-
AOCPOYHOC OCBO60>KI[GHHO€
OT HakKa3aHHus 1104 YC€CTHOC
CJIOBO

report [r1’po:t] (n) (V)

case [keis] ~ (s);

court [ko:t] ~ (s)

1) xabap, OasHaama, ecerl,

xabapnay, OasHmay, ecen
oepy

2) cor iciHiH ka30achl,
XaTrrama

3) xkazy

OKUFa, (KbLIMbICMBIK) 1C

coT ece0i

1) cooOmenue, moKIan,
OTYET, COOOIIATh, JOKJa-
JBIBAaTh, OTYUTHIBATHCS

2) 3amuch cyaeOHOTo jena,
IIPOTOKOJI

3) 3anuchIBaTh

ciyuau, feno (yeoosnoe)

Cy/1eOHBINA OTYET

expert report

forensic [fo’rensik] ~

coT ece0i

capariraMa KOPbITbIHABICHI,

CyIeOHBINA OTYET

3aKIIFOUYCHHUC SKCIICPTU3DI,

COT capanTaMachIHbIH 3aKIJIIOUCHUE CyneOHOI
KOPBITBIHIBICHI DKCIIEPTU3HI
to represent 1) Gipeyain aTeiHaH ceiney, | 1) mpencraBisTh, OBITH
[,repri’zent] MYAJECIH  OUIAipy,  OKUIl | IpelCcTaBUTeNIeM
ooy
2) dakTinep Typasibl | 2) cooOImarh, 3asBIATH,
xabapiay, MOJIIMJICY, | JaBaTh CBEJACHUS O (haKTax
MoJIiMeT Oepy
representation OKIIIIK IIPEACTABUTEIBCTBO
[ ,reprizen’teil(o)n]
representative OK1JT MIPe/ICTaBUTEIb
[,repri’zentativ] (n), OKLITI Mpe/ICTaBUTEIIbHBIN
(ad))
request [ri’kwest] (n), | TiIek, eTiHiII, Tajam, cypay | mpock0a, XOJIaTalCTBO,
(v) cainy, cypary, eTiHy, cypay, | TpeboBaHue, 3amnpoc,

OTIHy, Tajam €Ty, Cypay | IpOCUTh, XOJaTailCTBOBATD,
caiy, cypary TpeOOBaTh, 3aNPAIINBAThH

to reserve [r1°za:v] ECKEPTY, OrOBapuBATh,
CakKTay, pe3epBKe cay pE3epBUPOBATH
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rescue
[reskju:] (n), (V)

KYTBUTY, KYTKapy

CIIaCCHHC, CITaCcaTb

to reside [ri’zaid]

TYPY

MPOKUBATh

residence [rezid(o)ns]

TYPY, TYPFBUIBIKTBI KEP
TYpFaH Kep, OpHaJacKaH
KEp, PE3UHICHIIUS

IMPOXNBAHNUC, MCCTO
Hp€6BIBaHI/I$I, PE3NACHIUA

~ qualification OTBIPBIKITBUTBIK IIEH3BI, | [ICH3 OCEIJIOCTH

[ kwolifi’kei[(o)n] HIEKTeNIMI

resident [‘rezid(o)nt] TYPaKThl TYPFbIH, MOCTOSTHHBIN KUTEJb,
PE3UJICHT PE3UJICHT

resist [ri’zist] KApChUIBIK KOPCETY, OKa3bIBaTh COMPOTUBJICHUE,
KBUIMBICTBIK KapCBHUIBIK | OKa3aTh IpeCTyIHOe
KOpCeTy COIPOTHUBIICHUE

resistance [r1’zistons] | KapCbUIBIK, KAPCBUIBIK | COIPOTUBJIEHUE
KOpCETY OKa3aHUE COMPOTUBIICHHUS

resolve [r1’zolv] miemM,  Hiemly,  [IeHIiM | peleHue, IIPUHAMATh
HIbIFapy, MMM KaObU1lay | pellieHue, HOCTAHOBIISATh

responsibility 1) JKayanTbUIBIK, | 1) OTBETCTBEHHOCTD

[ris,ponsa’biliti] KayarnKepIIIiK 2) criocoOHOCTh OTBEYATH
2) KOJIMEH »KacaraHbl, | 3a COJICIHHOE,

IcTere”i ymrH »xayan Oepy | BMEHSIeMOCTb
KaO1J1eT1, €cl IYPBICTBIK
3) KpI3MeET, MiHAET, QyHKIuA | 3) QyHKINA
to bring (brought) to ~ | KbBUIMBICTBHIK *Kayarnka TapTy | IPUBJIEKATh K YTOJIOBHOU
OTBETCTBEHHOCTH
responsible JKayarTsl, ’KayanTsl | OTBETCTBEHHBIH, HECYIIUI
[r1s’ponsabl] 0oJaThIH, kayan OepeTiH, OTBETCTBEHHOCT,

CEHIMI,
CEHIMTI€e JIalBIK
TeJieM KabiseTi 6ap

OTBEYAIOLIMM, HAACKHBIM,
JIOCTOMHBIN TOBEPHUS;
IUIATEKECTIOCOOHBII

to rest [rest]

(auvinmay,  Kopeay — co3
colineyin) asiKTaybl

(orcayankepuiinikminy) GOTYBI

3aKaHIMBATH (8biCMYNIEHUE
008UHEHUS, 3aWUMbL),
Jexartb (06 omeemcmeeH-
HOCMU)

restitution
[resti’tju:](o)n]

AJIFAIKBI KYKBIKTBIK
YKaraalapl KalamnbliHA KETIPY,
PECTUTYLIHSI

BOCCTAHOBJICHUC TIICPBOHA-
YaJIbHOI'O IIpaBOBOT'O
ITOJIOKCHUSA, PCCTUTYIUA

restraint [ri’streint]

HIEKTEY, OOCTaHIBIKTHI
HIEKTEY
OOCTaH/IBIFBIHAH AHBIPY,

YKOJIBIH KECY, KyHITey

OrpaHUYCHHE, OIPAHHYCHUE
CcBOOOIBI,

JINIIEHUE CBOOOIBIL,
peceyeHue, MPUHYKICHHUE
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to retire [r1’taio(r)]

KbI3METTEH MYJIJE KETY,
3eHHET JIeMaJIbIChIHA,
36MHETKE LIBIFY

BbBIXOJIUTb B OTCTABKY,
BBIXOJUTDH HA IICHCHUIO

~ for deliberations KEHeCyre KETY (com | ynansiTbCcsi Ha COBEIIAHUE
[,diliba’reif(a)n] mypainbi) (o cyoe)

retirement KBI3BMETTCH MYJIJC KCTY, BBIXOJ B OTCTaBKY,
[r1’taiomant] 3eMHET JIEMAJIbIChIHA, | BBIXOJ Ha IIEHCUIO,

36MHETKE LIBIFY,
aKIIaHbl AWHAJIBICTAH aly

U3BATUE U3 O0paleHus,

retribution
[, retri’bju:[(a)n]

©TeM, KapbIMTa, *a3a

BO3MC3/1UC, Kapa

retributive [ri’tribjutiv]

xKazayay

KapaTeJIbHbIN

reversal [r1’va:sal] (coT mIemnMiHIH, 3aHHBIH) | OTMEHa (CyAeOHOro perie-
KYIITH KOO HUsl, 3aKOHA)
to reverse [ri’va:s] (com wewiminiy, 3ayHblH) | OTMEHATH (cyoebnoe
KYIIIH OO0 peuuenue, 3aKOH)
reversible error MICIIIMHIH ~ KYIIH JKOIOFa | OmMOKa, Jarlias OCHO-
[r1’va:sib(9)l ‘era(r)] Heri3 OepeTiH KaTe BaHUE TUTST OTMEHBI
penieHus
right [rait] (n), (adj) KYKBIK, 3aHFa COlKecC, paBso, IPaBOMEPHBIH,
oA, CIPaBEJIMBbIH,
JIYpBIC IIPaBUJIbHBIN
riot [ ‘raiot] JKarlmau TOPTITNCI3AIKTED | YYUHCHHE MaCCOBBIX
xKacay OecIopsIIKOB
rioter [ ‘raioto (r)] TOPTINCI3/IIK JKacaraH ajjaM | JHIIO, YUYUHUBIILIEE
Oecropsi ok
road [roud] KOJIT mopora

~ accident KOJI-KOJIIK OKUFAChl, allaThl | JOPOKHO-TPAHCIIOPTHOE

[‘a@eksid(o)nt] MIPOUCIIECTBUE

to rob [rob] KapaKIIbUIBIK JKacay, TOHAY | rpaOuTh

robber [‘roba(r)] KapaKIIbUIbl, TOHAYIIBI rpabuTeNh

robbery [ ‘robari] KApaKIIbLUIBIK, TOHAY orpabiieHue, rpadex

rule [ru:l] epexke, KYKbIK HOPMACHhI, MpaBWJio, HOpMa IIpaBa,
KayJbl, OYHPBIK, ITOCTAHOBJICHHUE,
OKIM MPEINUCaHNE

~s of court [ko:t]

~s of evidence
[‘evid(o)ns]

COT ICIH JXYpri3zy, coTTa ic
KYPrizy epexeci

ToIesnaeMenepIi
epexenepi

YCBIHY

ImpaBuJia CyaoIIponu3BoaACTBa

IMpaBnJIa MpCaACTaBJICHUA
JOKa3aTCJIbLCTB
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ruling [ ‘ru:lig] Kaybl IIOCTAHOBJICHHE
Ss
safeguard [‘seif,ga:d] | keminmik, Ky3eT, Kopray, | FapaHTus, 3allUTa, OXpaHa

(n), (V)

KeuIIiK 0epy, Ky3eTy

3allMIIaTh, TrapaHTUPOBATb

OXPaHATh
safety [‘seifti] KaYINCi3IiK, aMaH/JIbIK, | 0€30ITaCHOCTb,
OYTIHIIIK COXPaHHOCTb
public [ ‘pAblik]~ KOFaM/IbIK KayiMCi3iK OOIIIECTBEHHAS
0€30MacHOCTh
road [roud] ~ YKOJT KO3FaJIBIChl KayiNCI3/Airi | mpaBuia 0e30MacHOCTH

JOPOKHOI'0 IBHUKCHHA

sanction [‘sank]/(a)n]

(), (v)

MakyJijiay, Kyarray, OeKity,
CaHKIIUs, CAaHKIUS Oepy

oJ100peHue, yTBEpKIEHHE,
CaHKIIMS, CAHKIIMOHUPOBATH

sane [sein]

aKbUI-€C1 JYPBIC, TY3Y

HaXOJAIIHICA B 3IpPaBOM
YM€E, BMEHSIEMbIN

to save [seiv]

KYTKapy,
OpEKETTI caKTay

cracarh,
COXPaHSATh JACHCTBUE

scene [si:n]

~ sketch [sket/]

OKuFa OOJIFaH Kep

OKHFa OoJIFad

ChI30achl

KepaiH

MCCTO IIPOHUCIICCTBHUA

cxema
MIPOUCIIECTBHUS

MECTa

search [so:t/]

~ and rescue team
[‘reskju:] [ti:m]

~ warrant [ ‘woront]

TIHTY, 13€CTIpY

1371eCTIPYy-KYTKapy TOOBI

TIHTY XKYPri3y opAepbl

OOBICK, PO3BICK

IIOMCKOBO-CIIacaTeIbHAs
rpyIira

opJep Ha 0ObICK

Secretary

[ ‘sekritori, sekratori] of
State for the Home
Department

1IKI 1CT€p MUHUCTP1
(¥no1 bpumanusoa)

MUHUCTDP BHYTPEHHUX eI
(6 Beauxobpumanuu)

security [s1’kjuoriti]

high ~

KayIirnci3IiK, KAMTaMachl3 €Ty
KUK, KT

(mypmeoezi) KaTaH PeKUM

0e30I1acHOCTb,
oOecIrieueHue, rapaHTus,
3aJ10T

CTPOTUH PEKUM

seizure [ ‘s1:za(r)]

OachlIl any, TapThI aly,
HEJIKTI aibld KOIO,
THIUBIM Cally, TOPKUICY

3aXBaT, OTHITHUE BIA/ICHHUS,
HAJIOXKEHHE apecTa,
KOH(pucKanus

self-defence

KOpFaHy, 631H Kopray

caMoO3alimTa, caMoo6op0Ha
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sentence [ ‘sentons] (n)

v)
capital (death)
[‘kaepit(o)l] [deB] ~

to complete ~

YKIM, YKIM LIBIFapy

OJIIM 7Ka3aChbl

’a3aChIH OTEY

IIPUTOBOP, TPUTOBAPUBATH

CMEPTHBIN IIPUTOBOP

OTOBITH HAKA3aHME

sentence [ ‘sentons] (n)

v)

determinate
[di’to:minat] ~
indeterminate [indi’
to:minat] ~

to give (gave, given) ~

life [laif] ~

to ~ long [lop]

maximum
[‘maeksimom] ~

to pass [pa:s] ~
probationary
[pre‘beif onori] ~

to pronounce
[pro’nauns] ~

to serve [so:v]~

to ~ short [Jo:t]

YKIM, YKIM IIBIFApy

YKazaHbIH oenrii oip
Mep3iMiHe LIBIFAPbUIFaH
YKIM

JKa3aHbIH Oenrici3 Mep3iMiHe
IIBIFAPBUIFaH YKIM

YKIM IIBIFapy

eMip OOMBI oac
OOCTaHIBIFBIHAH AWBIPBLTY

Oac
aupIpyra

Y3aK Mep3IMTe
OOCTaHIBIFBEIHAH
YKIM LIBIFApy

€H KOFAPFBI
1apacsl

xKazanay
’Kaza TaraiipiHay,

YKIM IIBIFapy

apTThl YKIM

YKIM ILIBIFapy,

’Ka3a TaralbIHIAY

Ka3zaHbl OTEY

Oac
aubIpyFa

KBICKa Mep3imre
OOCTaHIbIFbIHAH
YKIM IIIBIFapy

IIPUTOBOP, IPUTOBAPUBATH

YCTAHOBJICHHBIA TMPUTOBOP
(Ha onpeoeyieHHblll Nnpome-
JHCYMOK 8peMeHU)

HEONpeIeJICHHBIN MPUTOBOP

BBIHECTH IIPUTOBOP
MTOYKA3HEHHOE 3aKIIFOUEHNE
IIPUTOBOPUTH K JUTUTEIIHHO-
My CpPOKY JIVILICHUS
cBOOOIBI

MaKCUMaJIbHbIN CPOK
Ha3HAYUTh HaKa3aHue,
BBIHOCUTB IIPUTOBOP
YCJIOBHBIM PUTOBOP
Ha3HAYNUTh HaKa3aHHue,

BBIHCCTH ITPUTOBOP

OTOBIBaTh MPUTOBOp, HaKa-
3aHue

MPUTOBOPUTH K KPATKOMY
CPOKY JIMIIIEHHS] CBOOOIbI
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to ~ death [deO]

to ~ to life [laif]

©JIIM ’Ka3acblHAa Kecyre YKiM
HIBIFapy

eMip OOMBI TYpMEEe Kamayia
OTEyre YKIM HIbIFapy

IIPUTOBOPUTH K CMEPTHOU
Ka3HH

MPUTOBOPUTHh K TOXKU3HEH-
HOMY CPOKY 3aKJIFOUEHHUSI

sergeant
[‘sa:d3ont]

1) cepxxaHT

2) IOJUIUS CePKAHTHI

3) KOFaprbl KaTeropHsiIarbl
aJIBOKaT

1) cepxxaHT

2) CepIKaHT MOTHUIINH

3) agBOKAT BHICIIEH KaTero-
pun

4) xy3ermri 4) oxpaHHUK

5) cOT npuCTaBbl 5). cyneOHbIii IPUCTaB
servant [ ‘sa:vant] KBI3METKEP CITyKaIIHi
civil [‘siv(o)l]~ MEMJIEKETTIK a3aMaTThIK | TOCYIaPCTBEHHBIM

KbI3METKEP IPpaXJAHCKUN CITy>Kallun
correctional Ty3€y KBI3METIHIH | COTPYAHUK UCIIpaBH-
[ko’rek](o)nol] ~ KbI3METKEPI TEJILHON CITYKOBI
jail [d3zeil]~ penal TYpM€ KbI3METKEp1, TYpPMEIIi | TIOPEMHBIN CITy KaIlui,
[‘pinl] ~ prison TIOPEMIIMK

[*priz(e)n] ~

parole [pa’roul] ~

voluntary [‘volonatri]

~

yone Oepinm MIApTTHl Typle
Mep3IMiHEH OypBIH
OocarbUIFaHAapAbl  Kajara-
Jlay KbI3METIHIH KbI3METKEp1

€pIKTi, BOJIOHTED

COTPYJHHMK CIYXKOBI HaJ-
30pa 3a YCIOBHO-IOCPOYHO
0CBOOOXKIEHHBIMH IO
YeCTHOE CJIOBO

BOJIOHTEP

to serve[‘sa:v]
~ sentence [ ‘sent(o)ns]

~ a writ [rit]

KbI3MET €Ty
KazaHbl 6TEY

COT OYHpBIFBIH TaObICTAY,

CILyKUTh
OTOBIBaTh CPOK HAKA3AHUS

Bpy4aTh CyAeOHbIN MpUKa3

Ta0BIC €Ty
service [‘so:vis] KbI3MET ciy>x0a
correctional Ty3€ey KBI3METI, TY3€y | HICTIpaBUTENIbHAST  CITyK0a,

[ko’rek](a)nal]

KBI3METIH KOPCETy

UCITPaBUTEIBHOE O0O0CITYXH-
BaHUE
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~ of execution YKIMZII  OpbIHAQY (2cipece | IPUBEJEHUE B HCIIOJIHEHHE
[“eksi,kju:/(o)n] OJliM JHCA3ACHIH) IPUTroBOpa (ocobenno
CcMepmHoeo)

intelligence ~
[in’telid3(o)ns]

~ record [ ‘reko:d]

~ of sentence
[‘sentons]

~ term [to:m]

Oapiay KbI3METI

KbI3MET €Ty Ti31Mi

Kaza eTey (commwviy YKiMi
botibIHULA)

Kaza MEp3IMiH eTey (acipece
mypmeze Kamaiy)

pasBE€abIBaTCIIbHAA cny>1<6a

HOCJIy}I(HOﬁ CITMCOK

oTObIBaHUE HaKazaHUs (1o
npucogopy cyoa)

OTOBIBAaHUE (ocobenno
MIOPEMHO20 3aKII0UeHUs])

session [‘sef(a)n]

MOXKI1ITIC, CeCCUS

3aCCJaHucC, CCCCUsL

to set [set] Oenriney, aHBIKTAY, YCTaHAaBJINBATh,
alKbIHIAY OIPEAEIISATh
~ aside a sentence YKIMHIH, ’KA3aHbIH | OTMEHATh WA OTCPOYMTH
[o‘said o ‘sentans] OPBIHAAIYBIH  OOJIABIpMAY | UCIIOJIHEHHE HaKa3aHusi,
HeMece KeiliHTe KaaabIpy IpUroBoOpa
~ fire [faio] epTey, epT calty MOJ/IKEYb
~ at liberty [ ‘libati] oocary (kamayoazvl | OCBOOOXKIATH
aodamovl) (3aKn0YEeHH020)
to settle [ “setl] perrey, Oenriiey, M€y, | yperyJiupoBaTh,
aHBIKTAY yCTaHaBJIMBAaTh, PEIIaTh

~ a claim [kleim]

Tajan-TUIEKTl, MPETEeH3HUSHbI
perrey

YPETYIUPOBATh IIPETEH3UIO

~ a contract mrapT JKacay, IapTThI | 3aKIIOYHUTH, opopMUTH
paciMaey, 3aHAACTBIPY JIOrOBOpP
~ quarrels [ ‘kworal] Jayapl, Aay-1aManibl peTTey | yperyjaupoBarb,  yJIaauTh
ccopy, pa3aop
shakedown [[eik,daun] | kapay, Texcepy 0CMOTD
sheath-knife buHka (kanorcap novluax), duHKa,
[‘Ii:e naif] aH ayJiayra apHaJIFaH IbIIIAK | OXOTHUYUN HOXK

shelter [[elta]

rmaHa, 6acmana

YKpBITHE, yOEKHUILE

sheriff [“Jerif]

mepud

mepud
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to shoot (shot) aTy, aThIIl TacTay CTpPEJIATh, PACCTPEIUBATH
[fu:t] [Jot]
shop 1l op] JTYKEH, JIaBKa, MarasuH,
KOCITIOPBIH, MpeNpusIThe,

OYyHbIM CaThII aTy

COBCPIIATH ITOKYIIKH

shopbreak [Jop’breik]

cay/ia KoCIIOpHbIHA YPIIbIK,
KApaKILIbUIBIK HEMECE
TOHAYIIBUIBIK Kacay
HUETIMEH KeJepriHi Oy3bl

Kipy

NPOHUKHYTH C MpPeojoe-
HUEM TMPEMSITCTBUS B TOP-
roBO¢ TMpeanpusTue ¢ Ha-
MEPEHHEM COBEPIIUTH B
HEM Kpaxy, pa30oil wuiu

rpadex;
TYKEHJIET1 YPIIBIK, Mara3uHHasl Kpaxa,
JTYKCH]Ii TOHAY orpa0JeHre Mara3uHa
shopbreaker cay/ia KOCIOpHBIHA YPIBIK, | JIUIIO, MPOHUKILIEE c
[Jop’breika] KApaKUIbLUIBIK HEMECE MPEOI0JIEHUEM IpEensiT-
TOHAYIIBUIBIK JKacay CTBUS B  MarasuH ¢

HUETIMEH KeJepTiHi Oy3bIm
KIpreH ajiam

HAMEpPEHHEM COBEPIUIUTH B
HEM Kpaxy, pa30oi wiu
rpadex;

TYKEH YPBICHI, KAPAKIIBIChI, | Mara3WHHBIN BOD,
TOHAYUIBICHI pa300itHUK, rpaduTesnb

Mara3uHa
shopbreaking cayjia KOCIMOPHBIHA YPJIBIK, | IPOHUKHOBEHUE c
[Jop’breikin] KapaKIIbLJIbIK HEMECe MIPEOI0JICHUEM MIpersIT-
TOHAYIIBUIBIK JKacay CTBUSA B TOPTOBOE
HUETIMEH KeJlepriHi Oy3bim peanpusiTue c

Kipy

HAMEpPEHHEM COBEPIIUTH B
HEM Kpaxy, pa30oi wiu

rpabex
OYKEHJEr1 YpJAbIK HeMece | MarasuHHas Kpaka WIH
JYKEHHIH TOHAJIYBI orpabJieHue Mara3uHa
shoplift [Jop’lift] TYKEHJIE YPJIBIK )kKacay COBEPIINThL  Mara3uHHYIO
Kpaxy
shoplifter [Jop’lifto] JYKEH YPBICHI Mara3uHHbIN BOP
shoplifting [Jop’liftin] | myxemmeri ypubik, Mara3uHHas Kpaxa,
JYKCH YPJIBIFBI Kpa)ka B Mara3uHe
shot [Jot] OK aTbUIYBI, OK aTy BBICTPEII
show [Jou] 1) xepcety, kepme, kepcetry | 1) MOKa3, BBICTaBKa,
MOKa3bIBaTh
2) ponenney, IoJen KenTipy | 2) JoKa3arh, NPEICTaBUTh
JI0Ka3aTeJIbCTBA
showing [Jouin] JIOJICIJICTT KOPCETY JIOKa3bIBAHHE
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side [said]

1) xak, Tapar, 1CK€ KaTbICTbI
Taparn

2) COTTBIH
OMJIITIHIH cajachl

KYKBIKTBIK

1) cropona, ctopoHa Mo
ey
2) o0nacte IOPUCIAUKIHUU
cyna

sight [sait] (n), (v)

KepceTy
KOPCETY

MNpCAbABICHUC
MPCABABIIATD

sign [sain]

1) Oenri, taHba; Oenriiey,
Oenri Koto, Oenri cary

2) Genri, TaHBIMAI OeNTi

3) nalOwu1, CcWTHAN, ABIOBIC
oenri

4) xabapnay, xabapiaaHapIpy,
KOPCETKIII

5) KOMBLIFaH KOJ, KOJ KOIO,
KOJI KOWBII pacray

1) 3Hak, oOo3HauYeHUE, OT-
Me4aTh, IOMeYaTh, CTABUTH
3HAK

2) npu3HaK

3) curnan

4) oOBsiBICHHE, yKA3aTEIbh
5) moanmuch, MOANHCHIBATH

(cs1), cTaBUTH MOJIKUCH, pac-
MUCHIBATHCS

signature [’signetfe] 1) ko¥buIFaH KoOJI, KOWFaH | 1) moanuch
KOJI
2) KOJI KOO 2) NOJNHUCAHNE
signer [saina] KOJI KOWFaH MO CABIIUICS
TOMEH/Ie/aCThbIHA KOJI KOMFaH | HUKEIOIIIUCABIIUIACS
silent [ ‘sailont] TBIM-TBIPBIC, YHCI3, YHIEMEC, | 0€3MOIBHBII

to remain (keep)

CO3CI13, KbIM-KbIPT

YHIEMEUTIH, COMIEMEHTIH,

XPaHUTb MOJIYaHHUC,

[r1’mein] [ki:p]~ THIHBIIITBIK CaKTay, MOJTYaTh
YHIEMEY, CoiieMey
to sit [sit] OTBIPBIC OTKIZY 3acenaTh
site of crime KBIJIMBIC 7KaCaJFaH Kep MECTO COBEpLIEHUS
[sait ov kraim] IPECTYIJICHUS
sitting [ “sitin] OTBIPBIC 3aceJlaHne

situation [,sitju’eijon]

JKaraau, axyal

IMOJIOKCHUC, CUTYallus

crime ~ KBLJIMBIC yKacaiy >KarJanbl 00CTaHOBKA  COBEpIIEHUS
PECTYIUICHHUS
sketch [sket]] ce30€H KacaJlFaH Cyper, CIIOBECHBIN MOPTPET,
CypeTiH ce30eH xacay COCTaBJISTh CIIOBECHBIN
HOPTPET

slain [slein]

OJITIPUITEH

YMEPILBJICHHbIN, YOUTBIH

slander [‘sleendo] (n),

v)

aybI3Ila Kaua,
aybI3lla TypJe >kajia xaoy

yCTHas KJIEBETa,
KJIEBETATh B YCTHOU (hopme

slanderer [ ‘sleendors]

JKaJIaKkop

KJIICBCTHHK
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slaughter anaMm enTipy (acipece 6Oip | yOHIICTBO, COBEPUIUTH
[‘slo:ta] (n), (V) me3einoe Oiprewe adamovl | yOUHCTBO

eamipy)

smuggle [‘smagal]

KOHTpaOaHlaMeH aiiHajacy,

3aHUMATbhCS KOHTpabaH0M,

KOHTpabaH/1a KOJIBIMEH | IPOBO3UTH KOHTpaOaH/I-
QJIbI OTY HBIM ITyTEM

smuggler KOHTpaOaH1aIIbI KOHTpabaHIUCT

[‘smaglo]

smuggling [‘smagolin] | xoHTpabanua, KOHTpabaHa,
KOHTpabaHa KOJIBIMEH | MPOBO3  KOHTpaOaHIHbIM
aJIBITl OTY nyTeM

arms [a:mz] ~ Kapy-kapak  KoHTpabaHmaa- | KoHTpabaH1a OpyKus
CBIMEH aifHayacy

drug [drag]~ ecipTki 3aTTap KoOHTpabaH- | KOHTpabaHa HAPKOTUKOB

JTACBIMEH alHaJIacy

snatch [sneet]]

OMMSTHJIBI, COMKE, T.0.
KYJIBINT ally, 6ac Kuimi, T.0
TapTHIN OKETY

BBIPBIBATb KOIICJIbKH,
CYMKH, CpPbIBATH MIAIIKU H
T.II.

snatching [snat/ip] OMUSH/IBI, COMKEHi, 0ac | BEIpbIBaHUC KOIIIEJIbKOB,
KHIMI1, T.0. SKWIBII aiy, | CyMOK, CphIBAaHHE IIAOK
CBITIBIPBIT ATy

sobering-upstation aNBIKTBIPFBILI BBITPE3BUTEND

[‘sobarin apsteif(o)n]

society [sa’saioti] KOFaM 0011IeCTBO

solicitor [so’lisito] 3aH keHecuuicl (AKIlI-ma) IOpUCKOHCYIBT (6 CIIIA)

solution [sa’lu:Jon]

Hienly, Mmemiry

paspelieHue, peleHue

solve [solv]

HIenry

pa3pennTh, peuuTh

sovereign
[‘sovrin] (n) (adj)

¢H YKOFapFbl OMJIIKTIH Heci,
CyBepeH, MOHApX, Japa/sKeKe

CYBEpPEH, MOHApX,
BEPXOBHBIN, CYBEPEHHBIH,

ouneyi, JIepKaBHbIN,
KOFapFBI, ereMeH/Il, | MOJIHOBIACTHBIH
KYJBIPETTi, TOJBIK OWIITi
0ap, >KoFapbl OMIIIKTI
sovereignity [ ‘sovrinti]| | ereMeHaIK, CyBEPEHUTET CYBEPEHHUTET
spy [spai] IITTHOH, KAHCHI3, THIHIIIBI, IIMTHOH,

HIMHMOHAKOEH aifHanacy

3aHMMAaThCs MITMOHAXKCM

spying [spain]

MIITNOHAaX, ThIHIIBIJIBIK

HIITMOHAX

squad [skwod]

’Kacak, OemiMIme

OTpsif, OTACIICHUE,
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vice [vais] ~ KOFaMHBIH aJlaMrepUIlIK | OJULKS HPABOB
KaruaaTTapbiHa KapChI
KEJIEeTIH KBIJIMBICTAP/TBI
TepPreuTiH MIOJIUIIUS
OemiMiieci

stab [stab] 1CTIK KapyMEH Ypy HAHECTH YyJap KOJIOIIUM

OpY>KHEM

staff [sta:f] KbI3METKEpJIEep KypaMsl, | ITaT CIIy’KalllHuX,
IITAThI CITyKEOHBIN MepCoHAI

stand 3aHIBI Kyl 00y, KYIITE | MMETh IOPUANYECKYIO CHITY

[steend] (n), (V)

Kany

OCTaBaThCA B CHUJIE,

ayanm Oepyre apHajFaH | MECTO JUIsl Ja4d CBUICTENb-
OpBIH CKUX IMOKa3aHUU,
COTKA TapThLTY MIPEJICTATh Mepe] CYJI0M
standing [stendin] TYPaKTHI, MTOCTOSTHHBIH,
O€JITUICHI €H, TaFalbIHJAJIFaH | YCTaHOBJICHHBIH
statement [ ‘steitmont] | eTiHimI, malbIMIaMa, 3asiBJICHUE, YTBEPXKICHHUE,

written [‘rit(a)n] ~

aybI3llla Hemece kaz0ara
OastHIay TYKBIphIMIaMa

’kas0aita MaJIiMIeMe

U3N0XKeHue, GopMyIupoBKa

IIMCBbMCHHOC 3aABJICHUC

statute [ ‘staetju:t]

CTaTyT  (KOHCMUMYMUGmix
cunammazvl  XAIbIKAPAILIK,
YHCHIMOBIK aKm),

3aH LIBIFApPy aKTI

CTaTyT (MeHCOVHAPOOHDLI
KOJLIeKMUBHbLU AKM
KOHCMUMYMUBHO20
xapaxmepa,),
3aKOHO/IaTeIbHBIN aKT

statutory [ ‘stetju:tori]

3aH HETI31HAE KOJJIaHBLIBII
XKYPreH, 3aHfa HET13Je/IIeH,
3aHJ1a ECKEpPUITeH

JEUCTBYIOIIMA B CHIY
3aKO0HA, IPELYyCMOTPEHHBIN
3aKOHOM

stay of action
[stei ov ‘ak/(o)n]

ICTIH  KapaiyblH
TYPY

TOKTAaTa

PHOCTAHOBJICHUE
paccMOTpeHHs Jera

to steal (stole, stolen)

[stIl] ([stoul]
[ ‘stoulan])

ypJian KeTy, ypaay (Myaikmi)

MOXUIIATh (UMYUiecmeo)

stolen property ypJIaHFaH MYJIIK YKpaJICHHOE UMYIIECTBO
[ “propati]

to stipulate HIapTICH IIEKTEY, 00yCJIOBIMBATb,

[ ‘stipju,leit] aJIJIBIH ajia mapT KOk OrOBapHUBaTh

stipulation mapr, YCJIOBHE,
[Lstipju’leil(o)n] eCKepTIe OTOBOpKa

strange ground
[streind3 graund]

OeJrici3 OpbIH

HE3HAaKOMOE€ MCCTO
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strangle [‘streng(s)l] | TYHIIBIKTBIPHII OITIPY, 3a]IyIIHTb,
OYBIHJBIPBII OJITIPY YIAABUTH

strangler [‘streenga(r)] | TYHIIBIKTBIPHII OJITIPYIIIL, JTYIIUTEINb
OYBIHABIPHIIN OJTIPYIII

stranglulate TYHIIBIKTBIPY ITYLIUTh

[ ‘streengju,leit]

strangulation TYHIIBIKTBIPBIIT OJITIPY yAyILICHHUE

[ streepgju’leif(o)n]

street [stri:t] KoIlle yauua

substantial eney, alTapibIKTal, | CyIIECTBCHHBIN, [ICHHBIM,

[sab’steen](0)]]

OaraJibl, MaHbI3/Ibl, HAKTHI

BA)KHBIM, peajIbHbIN

sufficient [so‘fif(o)nt] | sKeTkimikTi, HEri3AENTEH JIOCTATOYHBIH,
00OCHOBaHHBIH

~ evidence [‘evid(o)ns] | KETKIIIKTI JoJIEIIEME JIOCTaTOYHOE
JI0Ka3aTeIbCTBO

suicide ©31H-031 OJITIpY MMOKOHYHUTB C COOOi,

[‘su:,said ‘sju:-] (n), caMOyOHICTBO,

(V) ©31H-031 eJITIpyIIi camoyouiina

suit [su:t, sju:t]

apbI3, COT iCl

HCK, CyJIeOHOE JIeN0

superintendent (mypme)  KalaranaylibIChl, | HAA3UPATEIb (8 mopbme)

[,su:parin’tend(9)nt, HaA3UpaTeni,

sju:-] YKOFaphl MOTUIMUSA oPuIEpi CTapIIni MTOJIMLIENCKUI
odurep

supervise Oaiikay, Kajaragay HA0JI01aTh, OCYILECTBISATh

[‘su:pa,vaiz, ‘sju:-] HaJ30D

supervision Oaiikay, OakplIay, Kajaranay | HaOmto/ieHue, Haa30p

[,su:pa‘viz(a)n, ‘sju:-]

supervisory OaifKay1Iibl, KajaraaayIibl HAOJIIO1aTEeNbHbIN

[ ‘su:pa,vaizari, sju:-] HaJ[30PHBIN

surveillance aHy, OaKplIay, Kajaranay HaOJII0/IeHKEe, HA130D

[sa:’veilons]

survey [so‘vei] (n), (V)

to ~ beat [bi:t]

TEeKcepinn Kapay, TeKcepimn
Kapairy, TeKCcepil 3epTTey

TeTIMIl, YYacKeHI TeKCepi
Kapay

OCMOTP/A0CMOTP,
o0cJiie1oBaHme

OCMaTpUBATh YYaCTOK

suspect [ ‘sAspakt] CE3IKTI (KYIIKTI) axam TI0ZI03PEBAEMBIN
(m0J103pUTEIIbHBIN) YETOBEK

to suspect [sos’pekt] CE3IKTECHY 0J03pPEBATH

suspected person ce31KTi (KYIIKT1) agam MOJ03pEBAEMOE

[sas’pektid ‘pa:son]

(0103pUTEIIBHOE) JTUIIO0
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to suspend [so‘spend] | TokTarta TYpYy, Y3Y, MIPUOCTAHABIINBATD,

KEeHIHTe KaJJbIpy pEePbIBaTh, OTKJIAbIBAThH
suspension TOKTaTa TYpy MIPUOCTAHOBJICHUE
[so‘spen/(a)n]
suspicion [so‘spif(o)n] | cesik [10JI03pEHNE
SWAT [swot]-Special | apHayibl TaFalbIHJAIFaH | cieHa3 (OTpsA CHenualb-
weapon attack team JKacak HOT'O Ha3HAYEHUS)

to swear [sweo(T)]

anT Oepim  MamiMzey,
oeprizy

aHT

3SIBJIATH IO IIPUCSITOU
MIPUBOJUTH K IIPUCATE

Tt

tape [teip]

adhesive [od’hi:siv]~

JCHTA

}Ka6BICKaK JICHTA

JICHTA

JIUIIKas JICHTAa

target [ ‘ta:git]

MaKcCaT, HbICaHa

Ocjib, MUIIICHD

task [ta:sk]

MIHJICT, TaliChbIpMa

3aj1aya, 3aJlaHue

tattoo [to’tu:, te]

TaTyUPOBKA

TaTyUPOBKA

tax [taeks] (v), (n)

~ evasion

[1’veiZon]

CaJIBIK, CAJIBIK Cally

CaJIbIK CaJIbIHATBIH TaOBICTHI
3aHCBI3 JKaCbhIPY

HaJIoT, 00JaraTh HAJIOTOM

HE3aKOHHOE COKpPBITHE
JIOXOJIOB, IO JIEKAIIX
HaJIOr00010KEHUIO

taxable [ ‘taeksob(0)l]

CaJIbIK Callytra KaTaTbIH

MOJIEKAIAN  OOJIOKEHHUIO
HAJIOTOB

taxation [teek’seif(o)n] | cambik camy HaJI0ro00JI0XKEHNE
temporarty isolator YaKpITIIa YCTAy Karachol HU30JISITOP BPEMEHHOT'O
[ ‘tempprori ‘aisoleito] coZiep KaHUs

term [to:m] Mep3IM CPOK

term [to:m] Mep3IM CPOK

~ of imprisonment TYpMere Kamay Mep3imi CPOK 3aKJIHOYEHUS

[im’prizonmaont]

terror [ ‘tera(r)] yper, Teppop, Kapchuiac- | yxKac, CTpax, Teppop
TapJIbIH KO31H JKOI0

terrorism TEeppop, TEPPOPU3M, | TEPPOP, TEPPOPUM

[‘tera,riz(9)m] KapChUIacTapbIH KO31H KO0

terrorist TEPPOPHUCT, TEPPOPUCT,

[ ‘terarist] (n), (adj) TEPPOPHUCTIK TEPPOPUCTUUECKUN

testimony [ ‘testimoni]

false [fo:ls]~

KyorepJik aiffak, xayar

JKaJIraH arrak

CBUICTCIIBCKHUEC ITOKa3aHUsA

JIOXKHBIC ITOKA3aHH
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to testify [ ‘testifai] aitrak 6epy J1aBaTh CBUJIETEIIbCKUE
MOKa3aHusl,
KYOJlIK €Ty CBUJICTEIICTBOBATh
theft [Oeft] YPIIBIK Kpaxka
thief [0i:f] YpBI BOP
to thieve [01:v] ypiay, YpJbIK xkKacay KpacThb, BOPOBATh
thivery [01:vori] YPJIBIK Kpaka, BOPOBCTBO
threat [Oret] KOKAH-JIOKKbI, ~KaylIl-Katep, | yrposa
Kayir, KOPKBITY
threaten [ ‘Oretn] KOPKBITY, KOKAH-JIOKKBI | yTPOKaTh
xacay, Kayin TOHJIpY
threatening KOPKBITY, KOKAH-JIOKKBI | YTPO3bl, YTPOKAIOIIUN
[‘Oretnin] (n), (ad)) ’Kacay, KOPKbITaTbIH, KOKaH-
JOKKbI ~ JKacaWThIH, Kayll
TOHIPETIH
tort [‘to:t] JICJIUKT, a3aMaTTbIK KYKBIK | JCIIUKT, Irpax1aHCKOE
OY3YIIBUIBIK MIPAaBOHAPYIICHUE
torture KWHay, a3aIl, a3anrtay UCTA3AHUE, IIBITKA,
[‘to:tfa ()] (n) (V) UCTS3aTh, MBITATh

toxic (toxical) [‘toksik]
[toksikal]

~ waste [weist]

yJIbl

YJIbI KaJJbIKTap

TOKCUYHBIH, 5IJOBUTHIN

TOKCHUYHBIC OTXOAbI

trace [ ‘treis] 13, 13 KeCy, Teprey clen, BBICJIC)KUBATh,
paccienoBartb
KbUJIMBICKEDJIIH  131H  KECY, | BHICIIEKUBATh, BBICICIUTD
131H KECIN Tayblll aly IPECTYITHUKA
traffic [“traefik] 1) Ko3Fraibic, TackIMall, Tacy, | 1) HABUXKEHUE, TEPEBO3KH,
KOJIIK TpaHCIIOPT
2) cayna 2) TOProBist
~ accident [ ‘@ksidont] | k01~ KOJiK OKHFaChI JIOPOKHOE  MPOUCHIECTBUE
A1)

drug [drag] traffic

€CepTKI 3aTTapAbl caTy

TOPTOBJIA HAPKOTUKAMU

~ warden [‘wo;d(g)n] KOJI MOJMIMACHI | HHCIICKTOP JAOPOKHOTO
WHCTIEKTOPBI JIBKEHUS

trafficking (drug ~) 3aHCBI3 TYpJAE Tacy (ecipmki | HEJIETAJbHbIE  TEPEBO3KHU

[‘treefikin] [drag] 3ammapowi) (Hapxomuxos)

to train [trein]

JaWbIHIAY, YUPETY

rOTOBUTh, TPEHUPOBATh

traitor [ ‘treito]

CAaTKbIH, OIIAChbI3

N3MCHHHUK, IIPCOATCIIb
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transportation TacbkIMaJgay, EepEeBO3KaA,
[,treenspo: ’teif(g ) n] Tacy TPAHCIIOPTUPOBKA

trap [trep] (n), (V) TY3aK, TY3aKKa yCTay JIOBYIIIKA, oMarh B
JIOBYIIIKY

to ~ the subject in lies | xanFan aliTKaHBIH SIIKEPIEY | OOTUYUTH BO KA

[‘S/\deth in 1aiS] (nOlZ/VlClmb 6 JIOBYUWKY U
U3001UYUMD)

treatment [ ‘tri:tmont] | pexum, Kapay, KaTbIHaC pEXKUM, oOpartieHue,
00X0XKIEHUE

special [‘spel(9)1] ~

epeKIlIe TYPME PeKUMI

0COOBIN TIOPEMHBIN PEKUM

ward [wo:d] ~ TypMe KaMepachlHJA | pEKUM  H30JSLUU B  TIO-
OKIIIayJiay pexuMi pPEMHOI Kamepe

treason [ ‘tri:z(o)n] MEMJIEKETKE ONachI3/bIK, | (TrOCyJapCTBEHHAs ) U3MEHA
CATKBIHIBIK

treaty [ ‘tri:ti] mapT JIOTOBOP

trial [traiol] COT Tepreyi, COT Mpoleci cynebHoe pazOuparesnb-

CTBO, CyICOHBIN MpoIece

tribute [ ‘tribju:t]

CaJIbIK

JaHb

tried [traid]

COTTAIIylIbl aJaM,
COTTBIH KapaybIHJa KaTKaH

HaXOJAIINICS O] CYJIOM,
Ha PaCCMOTPEHUH Cya

trust [trast] (n), (V)

CEeHIM, CeHIM Ou1ipy

JIOBEpHE, TOBEPAThH

trustee [ ‘trasti:] CEHIM/I1 MEHUIIK Uecl, | JOBEPUTEIbHBIN
KaMKOPIITBI COOCTBEHHUK, OTIEKYH
trustworthy ceHiMi, Oepik, ailHbIMAC, HaJIeKHBIN, JOCTOBEPHBIN
[“trast,wo:01] €H aHBIK, CEHIM/I1, €H IIBIH
truth [tru:0] IIBIHABIK, TYPBICTHIK, aKUKAT | IpaB/a
to try [trai] TBHIPBICY, 1ICTETI KOpY, MBITAThCA CIIENATh,
COT apKbUIbI Kayanka TapTy | IpUBJIEKaTh K CyJcOHOU
OTBETCTBEHHOCTH,
Kapay, paccMaTpHUBaTh,
Teprey paccieioBaTh
Uu
ultimate [‘altimit] TyOereil, TYNKUIIKTI, OKOHYATEJbHBIH,
COHFBI, AKbIPFBI MOCJICTHUN
unabiding 3aHFa OarbIHOANTHIH HE3aKOHOIOCTYIIHbIN
[,ano‘baidin]
unaccused aiipllTaIMaraH, HEOOBUHEHHBIH

[,ano’kju:zd]

albIll TarbLJIMarad
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unable [an’eibal] BIHTACHI, KBIPBI JKOK, | HECTIOCOOHBII
KaOlJIeTc13, ernci3

~ t0 commit a crime KBbUJIMBICTBI 1CTEH aIMalThIH | HECTIOCOOHBIN  COBEPILIUTH

[ko‘mit o kraim] IIPECTYIUICHUE

unanimous OipaysbI3/bl, OipaybI3gaH €IUHOMYILIHBIN,

[ju:’naenimoas] CIMHOTIACHBIN

unaware [,Ano’weo] OlnMereH, HE3HAIOLIWH,
CE31KTEHOEHTIH HEMOA03PEBAOIIUI

unbearable TO3yre OOJIMANTHIH HEBBIHOCUMBIH

[,anbarab(a)l]

uncondemned cOoTTaJIMaraH HEOCYK/ICHHBI

[,ankom’demd]

undercover JKaCBIPBIH, KYIIUS TalHbIN, HETJTACHBIN

[,anda’kava]
~ agent [ ‘eidzont]

~ investigation
[in,vest1’ geif (o)n]

~ work [wa:k]

JKAaCBbIPbIH, KYIIUS arCHT

YKaCBIPBIH, KYIIUS TEPrey

YKACBIPBIH, KYIIHUS KYMBIC

TaWHBIN arcHT

HCTJIACHOC pacCCICIJOBaHHC

HerJIacHas paboTa

unemployed YKYMBICCBI3 0e3pabOoTHBIM

[,anim’ploid]

unemployment YKYMBICCBHI3/IBIK Oe3paboTuIa

[,anim’ploimont]

unfavourable KOJIANCHI3 HeOIaronpusTHBIN

[an’feivorab(o)l]

unifiorm [‘ju:ni,fo:m] | GipeiHFait (3aH, Jcyiie | eMMHOOOpa3HbI (0 3aKoHe,
mypaiot), cucmeme),

HBICAHBI KUIM

dbopmeHHas o1k

unit [ ‘ju:nit]

administrative
[od’ministrativ] ~

Oipmik, TyTac, OenimMiie

OKIMILIIK O1pJIIK, SKIMIIUIIK
Oemimie

SIMHUIIA, IIEJIOC, OTAEI

AIMHUHUCTpPATUBHAA
CAUHUIIAa

technical ~ TEXHUKAJIBIK 0011M1 TEXHUYECCKUU OTIE
urban [‘o:bon] KaJTaJIbIK rOpOJCKOM
to use [ju:z] nananany, KoJJIaHy HCII0JIb30BaTh, IPUMEHUTH

~ arms (weapon)

KapyAbl KOJJIaHY

IIPUMEHSATH OPYKHE
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Vv

vagrancy [ ‘veigronsi] | KaHFBIOACTHIK OpOJSIKHUYECTBO

vagrant [ ‘veigront] KaHFbIOac, ke30e Opojsira, 60MK

valid [ ‘veelid] 3aHbI TYPAC JKapam/Ibl IOPUIUYCCKHU
NEeUCTBUTEIBbHBIN

~ claim [kleim] 3aHbI Kyl 0ap, 1aychi3 MMEIOLIUN cuiy,
HEOCIIOPUMBIH,

HEr13eJIreH Tajam

000CHOBAaHHOE MPUTSI3aHUE

validity [vo’liditi]

3aHJIbI KYIII,
(wapmmuly) Kyl Mep3iMi

IOpUINYECKas CuJla,
CPOK JCUCTBUSI (002080pa)

valuable [‘veljuob(o)l]

Oaraibl, KYHIbI

[EHHBIN

vandal [‘vaend(o)l]

»KaOaMbUIBIK, TarbUIBIK

’KacalThIH aJaM

BaHIaJI

vandalism
[‘vaendoaliz(o)m]

’KaOalbUIbIK, TAFbLUIBIK,
BaHIAJIN3M

aKT BaHaJIn3Ma

various [ ‘veorios|] op Typii pa3IUYHbIN, pa3HbIN

veniremen YUBIMIACTBIPBLIFaH alKa | 4ieH  cpOpMHUPOBAHHOTO

[vi’naiori,men] Owjiep KYpaMbIHBIH MYIIIECI | COCTaBa MPUCSHKHBIX

venue [ ‘venju:] OpeKeT JKacalFaH JKep, IC | MECTo COBEpUIEHUS
KapajaTblH Kep IpecTyIIeHus, MECTO

paccMOTpeEHHUs Aena

ayMaKTBIH COT KapayblHa | TeppUTOpUATbHAS
KaTyHhl, ICTIH 9pEKET | MOACYAHOCTD
JKacalnFaH okep OOMbIHIIA
Kapaaybl
verbatim [va:’beitim] | ce3be-co3 JIOCJIOBHBIN, JJOCJIOBHO
~ record [ ‘reko:d] cTeHorpadus apKbUIBI | cTeHOrpadUueCcKui OT4eT

’Ka3blUIFaH €cerTi OasHIaMa

verdict [‘vo:dikt]

direct(ed) [dai’rekt] ~

YKIM, aJIKa OMjIep IiH IIemIiMi

CYyAbSIHBIH  ajKa
JKEKE [IEIM
TypaJibl HYCKAYbl

ouepre
HIbIFapy

BEPIUKT,
MPUCSIKHBIX

pelieHne

YKa3aHUE CYJIbU MPHUCSIK-
HBIM O BEIHECEHUHU
OTJICJIHOTO PEIICHUS

to vest [vest]

(KyxbiK, ounix) 6epy

victim [ ‘viktim]

XKoO1IpIeHyI
Kara MIeKKEH ajaM

o0JIeKaTh, HaJEJIATh
(npasamu, e1acmoio)
KepTBa

MMOTEPIEBIINN
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victimization surveys | KajayJibl XaJIblK TOITaphl | OMPOC, TPOBOJAUMBIN cpeau
[,viktimai’zeil(o)n apachbIH]Ia (MbIcambl, | N30paHHBIX rpymnmn
sa’veiz] OM3HECMEHJIEPAIH apachbiH/a) | HACEICHUS (Hanpumep,
KBbUJIMBICKEPJIEPMEH ~ K01p- | OusHecmenog) ¢ 1EIbIO
JICHT€HIH  aHbIKTay  YIUIH | yCTaHOBIIEHUsS (akTa, HE
OTKI3UJIETIH cayalHama SBJISUTACH JIU OHU JKEPTBAMHU
MPECTYIHUKOB

vigil [‘vid3il] yiibIKTamay, 00JpCcTBOBaHUE,
KE3EKIITIK, JEXKYPCTBO,
IIUKET KOO MUKETUPOBAHUE

Vigilante [,Vid;i’laenti] ’Kacak Mymeci, J’KaCakKINkl JPY>KUHHUK

to violate [‘vaioleit]

(KyKbiKmbl, 3aK0b1) OY3Y,
30piay

Hapyumarh (npaso, 3aKoH),
HaCHUJIOBATH

violation (I§¥I§bll§l’l’lbll—;, 3aHHblI-}) HapyHaICHUC (HpaBa,
[,vaio‘leif(a) n] Gy 3BUIYBL, 3aKOHa),
30PJIBIK-30MOBLITBIK M3HACKUTIOBAHNC
violator [ ‘vaioleito] Oy 3yIIbI HapYIIUTEIb
violence [‘vaialons] 30PJIBIK-30MOBLIBIK HACHJINC
violent [ ‘vaiolont] 30PJIBIK-30MOBUIBIK HaCHJIHLCTBEHHBIN

visual distractions
[“vizjoul, ‘vizj-
dis’treek[(s) n]

KOpYy HEPBTEPiHIH TITIPKEHY1

paspakeHHe 3PUTENIbHbBIX
HEPBOB

vocational Koci0u npodeccuoHaNbHbBIN

[vo’keifon(a)l

~ training [ ‘treinip] Koci10U JalbIH]IBIK npodeccruoHabHAas

MOJITOTOBKA

voir dire UIBIHIBUIBIKTHI ATy (¢p.) roBOpUTH TpaBIy

[vuo ‘dais]

voluntary [‘volontori] | e3 epkimeH, T0OpPOBOJIBHBIH,
CaHaJIbI TYPAE, CO3HATEJIbHBIN,
KACaKaHa 1CTEeJIreH YMBIIIJIEHHBIH

volunteer [,volon’tia] 031 TUICHI'eH, ePIKTI JI00pOBOJIeI

vote (n), (v) [vout] JaybIC, TaybIC Oepy roJI0C, TOJI0OCOBATH

voter [‘vouto] cainayuibl, n30upaTenb,

cailJlayra KaThICYIIbI

YHYaCTHHK I'OJIOCOBAHUA

Ww

walkie-talkie
[,wo:ki’to:ki]

panus

panusi
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Kazakh

Russian

wanted [ ‘wontad]

13/1eyJIer1 ajam,
TIOJIAIIHS 137IET )KYPTEH ajiaM

Pa3bICKMBAEMBIH,
Pa3bICKMBAEMbIN TOJIULIAEHT
YeJI0BEK

warden [‘wo:d(o)n]

TYPME KapayuIbIChl,

TIOPEMHBIN CMOTPUTEIID,

KaJlarajiayIibl, HaJI3UpaTelb,
TypMe OaCTBIFbI HAYaJIbHUK TIOPHMBI
warder [wo:do] TYpM€ Ka/IarajaaymibIChl HaJ3UpaTENb
TYpM€ KbI3METKEP1 TIOPEMIIUK
warning [ ‘wo:nip] €CKepTIIe NpeAyNpPeKICHUE

warrant [ ‘worant]

opaep, KayJibl

opJep, TOCTAaHOBIICHHE

to watch [wot/]

(n) ~ Committee
[.komi’ti:]

Oailkay, OakplIay, Kapay

OakpLIay KOMUTETI

HaOJIIOJATH

Ha6JIIO,IIaT€J'IBHblf/'I KOMUTCT

watchman [‘wot/mon]

KY3€TILI1,
CaKIBbI

KapaybUILLbI,

4acoBOU

way [wei]

YKOJI, KQJIBITI, TYP, amMall

yTh, 00pas, cnocod

weapon [ ‘wepan]

to carry [ keeri]~

Kapy, Kapy-Kapak

Kapy /bl aJiblIl XKYpY,

opyXue

HOCUTb OpYKHUE,

Kapy 0oy UMETh OpPYKHUE
to use [ju:z]~ Kapy KoJJaHy MIPUMEHSITh OPYKHUE
weaponry [‘wepanry] | KapyJaHIbIpy, Kapy-KapakK | BOOPYKEHHE, OPYKHUE
«white-collar» crime aTKaMmiHepJep ’KacaraH | «OCJIOBOPOTHUYKOBBIC)
[wait ‘kolo(r) kraim] KBLJIMBICTApP MPECTYIUICHUS
(00NHCHOCMHBLX UY)
wire [waio] CBIM, CBIM TEMIP MIPOBOJIOKA

witness (n), (V)
[ ‘witnis]

Kyarep, aiifak ajaam,
Kyorep 0oy

CBU/JIETEIIb, IIOHSATOM,
CTaTh CBUJICTEIEM

work [‘wo:k]

KYMBIC, )KYMBIC CTEY

paboTa, paboTaTh

wound [wu:nd]

xKapa, xKapaiay, Kkapakat

paHa

wrong [ron

KYKBIK OY3YIIBLIBIK, 3USH,
3USIH KENTIPY, 3USHAY,
OMIINIETCI3, KYKBIKKA KapChl
3aHFa COMKeC eMec,

MPABOHAPYIIIEHUE, BPEI,
MIPUYUHSATH BPE,
HECITPABEIJINBBIN,
HEINPAaBOMEPHBIN,

KYKBIKKAa  KaWIllbl, Kapchl | HEIPABOMEPHOE JICHCTBUE
OpeKeTTep
wrong-doer/wrongdoer | KYKbIK Oy3YIIIbI MIPaBOHAPYIIUTEh
[‘rondua(r)]
wrongfully [ronfuli] KYKBIKKA KaWIIIbl, KapChl HEMPaBOMEPHO,
IPOTUBOTMPABHO,
3aHCHI3 HE3aKOHHO
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Xx

X-ray diffraction
analysis

[eks rei di’freek/(o) n
o’n&lisiz]

PEHTITCH aHAJIN3bL

PEHTIEHOBCKUI aHAJIN3

X-ray system Oaraxx, JKYK  TEKCEpETIH | mpudop JI0CMOTpa
[eks rei sist(o) m] acman (bazaxca, epysa)

Yy

year [jia(r), j2:(2)] KB TOJI

young [jaq] kKac, KacocHipiMm MOJIOJOM, FOHBIN

~ adult offender Kac KOMEJICTKE TOJFaH, €p | MOJIOIou COBEPIIICHHO-

[o°dAlt o*fenda(r)]

JKETKCH KBIJIMBICKCD

JICTHUM MPECTYITHUK

~ person [“pa:son] KOMEJIETKE  TOJIMAaraH, €p | HECOBEPIICHHOJIETHUMN
JKETIIEreH

youth [ju:0] ’KaCTBIK IIaK, IOHOCTB,
’Kac JKIrit, 6o30aia, FOHOIIIA,
Kacrap MOJIOACKb

~s detention camp KaMayJarbl Kac KbUIMBIC- | JIarepb 3aKJIFOYCHHBIX

[di’ten](a) n kaemp]

KepJiepre apHaJiFaH Jiarepb

MOJIOJIBIX PECTYITHUKOB
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